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Capitolul 1

– N-am nevoie de trucurile tale, Ryan.
– Trucuri? La mine? Doar nu crezi c`...
– Ba cred c`. De ce nu te po]i comporta [i tu, m`car o dat`,

ca un membru profesionist al acestui colectiv?
Ryan Jericho trase aer \n piept, \ncet, prelung, \ncercând s`

se calmeze.
– Ai spus c` propunerea avea s` fie \naintat` consiliului

director \n luna urm`toare.
– A fost, r`spunse Roscoe Williams, rezemându-se de birou

cu mâinile sale durdulii. Dar pentru diminea]a asta am pro-
gramat o [edin]` special`. Reprezentan]ii de la Humantec au
fost atât de dr`gu]i s` vin` tocmai de la Atlanta ca s` ne fac`
azi o demonstra]ie.

– Ce frumos!
– Ascult`, Ryan, te sf`tuiesc s`...
– S` ce? S` stau cu mâinile-n sân \n timp ce voi toca]i banii

clinicii pe juc`rii high-tech?
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Ryan strânse din din]i, abia st`pânindu-[i furia. Doar cinci
zile lipsise din ora[ [i uite ce se \ntâmplase! Interviul pentru
slujb` decursese bine, dar dac` echipa de cercetare \l angaja,
ce-avea s` se \ntâmple când pleca definitiv? Trebuia s` fie sigur
c` termina centrul de reabilitare cât mai avea timp.

Roscoe \i arunc` o privire \mpietrit`, pe deasupra ochelarilor.
– Clinica de S`n`tate Mintal` Sandy Flats are nevoie de un

sistem informatic ultimul r`cnet.
Ryan se ridic` \ncet, pe toat` \n`l]imea lui de un metru

optzeci [i opt, dominându-l pe administratorul clinicii.
– Cine zice? Un reprezentant comercial spilcuit de la

Humantec Software? Haide, Ros, pân` acum ar fi trebuit s`
\nve]i [i tu cum opereaz` `[tia. N-avem nevoie nici de jumate
din tot ce \ncearc` ei s` ne bage pe gât.

– Nu tu hot`r`[ti asta.
– {i cum r`mâne cu finan]area centrului de reabilitare?
– Nu putem face de toate pentru to]i, Ryan.
– Dar...
– {i nu putem l`sa nici s` ne scape o asemenea ocazie.
– {i s` r`mânem f`r` centru? Cu copiii `ia ce se va \ntâm-

pla? Nu po]i face asta, Ros.
Roscoe \mpinse o bro[ur` pe birou, spre Ryan.
– Aici e o descriere a sistemului Humantec. Este foarte

impresionant`. |]i recomand s` te ui]i peste ea.
Ryan pufni.
– Nu, mul]umesc.
– Acum nu mai po]i face nimic, Ryan – decât s` creezi

nepl`ceri, replic` Roscoe, ridicându-[i sprâncenele c`runte [i
stufoase. Iar tu n-ai face una ca asta. Nu-i a[a...?

6 RILEY MORSE



Aruncând documentul \n sus, Ryan \l prinse din zbor.
– Haide, Ros, m-ai v`zut pe mine vreodat` s`...?
– Da.
– Bine, atunci cred c` [tii la ce s` te a[tep]i.
Nervii lui Ryan fierbeau mai-mai s` dea \n clocot, \n timp ce

mergea prin labirintul de coridoare al clinicii, spre cabinetul lui. Las’
c-avea s` le-arate el nepl`ceri...! Imediat ce g`sea cea mai bun` cale.
Pesemne c` cineva avea un talent comercial al dracului de ager.

Ceea ce-i lipsea lui era informa]ia. {i un plan – i-ar fi prins
bine, desigur.

Când d`du col]ul, mintea \i mergea la fel de repede ca
picioarele. V`zu g`leata [i teul lâng` perete, dar nu le d`du
aten]ie. Pe nea[teptate, piciorul \i alunec` pe linoleumul
proasp`t sp`lat [i, cât ai clipi, Ryan porni \n derapaj, cu teni[ii
ajungând \ntr-o clip` acolo unde ar fi trebuit s`-i fie capul.

Cu precizia nemiloas` a unei rachete de croazier`, Ryan
zbur` drept spre o femeie care mergea pe culoar. N-ar fi ratat-o
nici s` fi fost singura persoan` pe-o raz` de dou`zeci de mile.
~sta era norocul lui.

Piciorul drept i se ag`]` de al ei [i c`zur` amândoi
gr`mad`, nimerind peste o mas` din apropiere, cu o trosni-
tur` sonor`. Vaza mare plin` cu gardenii, de deasupra, se
cl`tin` un moment [i c`zu. Femeia o prinse din zbor, dar nu
\nainte ca toat` apa din`untru s` se fi v`rsat.

– O salvare reu[it`, coment` Ryan. Aproape.
Prin perdeaua ud` de p`r blond care i se lipise pe fa]a de

dr`cu[or, femeia \i arunc` o privire ce-ar fi fost ucig`toare
dac` nu ar`ta atât de ridicol, cu o gardenie trântit` drept \n
cre[tetul capului.
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Ryan râse afectat, râs care \i deveni curând chicotit. Cl`tin`
din cap, \ncercând s`-[i reg`seasc` \ndeajuns controlul pen-
tru a se scuza, dar când se uit` din nou la ea izbucni iar \n
hohote.

Femeia clipi din ochi, cu expresia schimbându-i-se com-
plet. Acum, doi ochi imen[i, verzi ca smaraldul, se holbau la el
de parc` i-ar fi crescut o pereche de coarne.

– |mi... \mi pare atât de r`u... murmur` ea, \ncercând s` se
desprind` din \ncurc`tura de membre.

– A fost vina mea, r`spunse Ryan, tr`gându-[i r`suflarea.
– A, nu, z`u a[a. Insist s`-mi prezint scuzele...
Vocea \i era ascu]it` [i \ncordat`.
– Eu am venit gr`mad` peste dumneavoastr`... a]i uitat?
Ryan se calmase destul ca s` zâmbeasc` un moment, dar

tân`ra era prea ocupat` cu \ncercarea de a-[i descâlci
picioarele dintre ale lui f`r` a-[i l`sa fusta strâmt` s` se ridice
[i mai mult.

– A, da, linoleum ud, spuse el afabil. Are mereu acela[i
efect.

– Acela[i efect...? A, da... Desigur...
Femeia \[i lu` po[eta de piele ro[ie care c`zuse al`turi,

tr`gându-[i-o \n poal`, cu cel mai protector gest. Trebuia
neap`rat s`-i explice – [i iar v`zu expresia aceea. Era vizibil
speriat`, dar se str`duia s` nu arate.

Ryan \ntinse mâna, pentru a-i scoate glezna de sub propriul
lui genunchi. La atingerea lui, femeia \[i smuci piciorul,
gr`bindu-se s` se ridice. Bomb`nind ceva despre g`sirea unei
surori, se retrase câ]iva pa[i, privindu-l prudent`, apoi se
\ntoarse [i o lu` la fug` pe culoar.
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O sor`? Ryan n-avea nevoie de nici o sor`. Nu se r`nise.
Cl`tin` din cap. „E dr`g`la[`,“ \[i spuse el, „dar foarte ciu-

dat`“. Cu atât mai mult. Ar fi putut s` fie cea mai pl`cut`
\ntâmplare din ziua aceea. |ncet, Ryan \[i lu` bro[ura pe care
o sc`pase \n c`dere. Era ud`. Semn bun, \[i spuse el, ]inând-o
departe de trup, pentru ca apa s` se scurg` pe jos.

– Ryan, n-ai v`zut-o cumva pe-aici pe reprezentanta de la
Humantec... Doamne sfinte, ce s-a \ntâmplat?

– Nimic, Ros, m` relaxam doar.
Roscoe \l privi sceptic, apoi ridic` din umeri.
– Bine, atunci te rog s` te relaxezi \n alt` parte, ar`]i exact

ca un pacient.
– Serios?
Ryan \[i privi tricoul [i blugii ro[i, chicotind.
– Deci, de-asta era a[a de tulburat`...
– Poftim?
– A, nu... nimic, absolut nimic.

* * *

– Unde-ai fost, Summer? Trebuie s` pornim, dac` vrem s`
ajungem la Atlanta la timp ca s` prindem avionul.

– Dac`-]i spun, n-ai s` m` crezi, \i r`spunse Summer
Keeton, dârdâind, partenerului ei de afaceri, Maxwell Pelion,
care se chinuia cu schimb`torul de viteze rablagit al furgonu-
lui. Smuce[te dreapta [i pe urm` bag` \n mar[arier... A[a. Hai
s` plec`m de-aici.

– Tu vorbe[ti? Credeam c` te oprise[i doar s` te aranjezi,
dar acum v`d c` ai f`cut un du[ \n toat` regula.
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– Ce-am mai râs, replic` sec Summer, strângându-[i
[uvi]ele de p`r ude.

– Ce s-a \ntâmplat? Am a[teptat dou`zeci de minute.
– Am fost... re]inut`.
Nu-i putea spune lui Max c` o atacase un psihopat – un

uria[ p`ros, cu cei mai demen]i ochi pe care-i v`zuse \n via]a ei.
– Ai trecut pe ro[u, Max.
– Pe galben.
– Pe ro[u.
Bine, poate c` nu era psihopat. Summer n-avea de unde

[ti, nu era medic. Dar nu voia s` mai dea niciodat` ochi cu el.
Omul nu era normal, atâta lucru v`zuse bine. |n pofida
c`ldurii prim`v`ratice din South Carolina, o str`b`tu din nou
un fior pe [ira spin`rii.

– Ei bine, pu[toaico, se pare c` tocmai am vândut \nc` un
sistem, chicoti Max, \n timp ce ie[ea pe [osea.

– L-am vândut?
– Mhm! Rodul min]ii tale ne va \mbog`]i. Suntem o echip`

grozav`, nu crezi?
– A[a se pare... r`spunde ea distrat`.
– Ce este, Summer? M` a[teptam s` fii la fel de fericit` ca

mine.
Summer r`mase cu privirea pe fereastr`.
– Hai, destinde-te, o \ndemn` Max. Munca ta grea renteaz`

\n sfâr[it, pu[toaico. Acum vine partea cea u[oar`. }ine minte
numai, nu trebuie s` ai alt` grij` decât computerele tale.

Rezemându-[i capul pe sp`tar, Summer \nchise ochii.
Numai de-ar fi fost adev`rat... Humantec Software avea succes.
Sistemul ei se vindea. {i-atunci, de ce avea senza]ia c` via]a i
se cl`tina precar, gata s` scape de sub control?
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* * *

Cinci s`pt`mâni mai târziu, Summer st`tea \n parcarea de
la Sandy Flats Mental Health Clinic, fr`mântat` de toate grijile
posibile, numai de computer e nu.

– {i \nc` un lucru, Summer, \i spuse Max, zâmbindu-i prin
fereastra noului s`u Fiat. Am \ntâmpinat o mic` problem`...

Summer sim]i un nod \n stomac, pe când mijea ochii spre
Max \n soarele dimine]ii.

– Deci, de-asta pleci...
Max cl`tin` din cap.
– Nu, \n nici un caz. Tranzac]ia din Bombay poate ie[i cu

bine la cap`t. Avem [ansa s` ne lans`m pe pia]a interna]ional`.
Trebuie s` ajung acolo, [tii cum e.

– Da, [tiu.
Trase adânc aer \n piept. Ar fi num`rat pân` la zece, dac`

nu se temea c` Max avea s-o \ntind` \nainte ca ea s` ajung` la
trei.

– Care-i problema, Max? \ntreb` ea, neluându-i \n seam`
rânjetul larg. Sper c` nu m` la[i iar cu cine [tie ce \ncurc`tur`
pe cap, nu-i a[a?

Mai st`tuse o zi \n Atlanta, lucrând la \mbun`t`]irile sis-
temului, pe care Max le promisese cu ocazia ultimei c`l`torii.
Nu-l putea l`sa s` plece f`r` câteva r`spunsuri.

– Nu e nimic care s`-]i dep`[easc` puterile, r`spunse Max,
privind-o cu \n]eles. Doar obi[nuitele complica]ii de ultim
moment, fiindc` banii cuiva au fost devia]i pentru a finan]a
proiectul nostru. Hai acum...
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– De data asta ce le-ai mai promis?
– Summer, lini[te[te-te [i tu m`car o dat`. Nu trebuie s` ai

alt` grij`...
– ...decât computerele mele. Da, [tiu. Dar...
– Stai cuminte. Roscoe ne sus]ine total. N-o s`-l lase pe `la

s` te bat` la cap.
Summer se rezem` de aripa ma[inii.
– Cine-i Roscoe?
– Roscoe Williams, administratorul clinicii.
– {i pe cine n-o s`-l lase s` m` bat` la cap?
Max \[i acoperi fa]a cu mâinile, exasperat.
– Summer, \ncearc` s` te distrezi. Meri]i. F` numai ce [tii tu mai

bine, pune la punct sistemul [i toate celelalte se vor rezolva singure.
– {i dac` nu se rezolv`?
– Ce e, te temi c` nu faci fa]`?
Spinarea lui Summer se \ndrept` de la sine.
– {tii bine c` fac fa]`, spuse ea, desprinzându-se de ma[in`.
– Nici o grij`, Summer, continu` Max mai \mblânzit.

Niciodat` nu te-a[ l`sa singur` \ntr-o situa]ie pe care nu po]i
s-o rezolvi. {tii asta, nu?

Summer reu[i s` zâmbeasc`. Avea dreptate. |ntotdeauna
fusese deschis cu ea.

– Cred c` locul `sta m` cam nelini[te[te, spuse. Atâta tot.
– Ai s` te descurci, pu[toaico, o mai asigur` Max, \n timp

ce demara lin. |]i promit.
{i plec`, stârnind un nori[or de praf peste nisipul parc`rii.
Tu[ind, Summer \[i potrivi cocul strâns de la ceaf`, trase

adânc aer \n piept [i se r`suci pe c`lcâie, spre cl`direa de stuc
alb a clinicii.
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* * *

Rezemat` de sp`tar, cu o dezinvoltur` studiat`, Summer \l
privea pe Roscoe. Acesta era [i mai nervos decât ea. Privirea lui
st`tea \ndreptat` spre u[a micului amfiteatru, pe unde intrau
ultimii dintre subalterni.

– Nu, nu cred c-o s-apar`, \i spuse el, cu un mic zâmbet
satisf`cut. I-am dat doar un exemplar al contractului cu dum-
neavoastr`, ca s`-l citeasc`. Va dura un timp pân` s`-l studieze
pe tot.

– Domnule Williams, sunt convins` c` aceast` [edin]` de
orientare \i va lini[ti pe to]i, r`spunse Summer pe tonul cel
mai \ncurajator. Humantec Software n-a avut niciodat` clien]i
nemul]umi]i.

– Nu vreau s` v` alarmez, dar...
Roscoe cobor\ glasul pân` la [oapt`.
– Domnul doctor Jericho nu e un om dificil... de obicei.

Este cel mai bun psiholog al nostru – foarte \nzestrat, mai ales
cu pacien]ii tineri.

|n timp ce vorbea, un ochi \i tres`rea dup` ochelari.
– Tinde s` se implice foarte mult \n munca lui...
– |l \n]eleg.
La fel obi[nuia [i Summer.
– {i avea planuri foarte am`nun]ite care, pentru

moment, au fost... \n fine, suspendate. Nu e mul]umit
deloc.

– |n]eleg, zâmbi Summer spre chipul dolofan [i \ngrijorat
de lâng` ea. V` rog, nu trebuie s` v` face]i nici o grij`.

NORI DE FURTUN~ 13



– Voiam doar s` v` previn...
– V` mul]umesc, replic` Summer, cu zâmbetul intact.
– Suntem gata? \ntreb` Roscoe, tr`gându-se de guler.
Summer d`du din cap.
– B`ie]i... pu]in` aten]ie, v` rog...
|n timp ce Roscoe \[i \ncepea discursul introductiv,

Summer urm`ri reac]iile auditoriului.
Toate chipurile care o priveau erau posomorâte.
„Fii dur`!“, \i sun` \n minte l`tratul milit`ros al tat`lui ei.
|ncerc` s`-[i aleag` câ]iva posibili alia]i. Nu erau prea

mul]i. |[i spuse c` grupul era \nc` maleabil, \nc` nu-i v`zuser`
sistemul.

– Sandy Flats Mental Health Clinic are pl`cerea de a primi
Humantec Software \n familia noastr`, r`sun` sonor glasul lui
Roscoe \n sala strâmt`.

Ar`t` cu capul spre Summer. Aceasta le zâmbi larg
ascult`torilor.

– Cu ajutorul domni[oarei Summer Keeton, tehnologia
computerelor va deveni parte integrant` din...

Un scâr]âit sonor \ntrerupse cuvântarea, când u[a din fun-
dul s`lii se deschise.

– Salut, Ros!
Timbrul baritonal al noului-sosit str`b`tu sala cu impactul

unui ordin.
– Nu vreau s` te \ntrerup, continu` omul, sau cel pu]in nu

\nc`.
{i intr`, l`sând u[a s` se trânteasc` \n urma lui.
Summer sim]i c` i se usca gâtlejul, \n timp ce-l recuno[tea

pe b`rbatul \nalt, cu tricou \nchis la culoare. Acesta st`tu un
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moment \n fundul s`lii, \n dreptul unui perete care-i accentua
prin contrast umerii la]i [i constitu]ia puternic`. Hot`rârea
aprig` \ntip`rit` adânc pe chipul lui, altminteri atr`g`tor, nu
l`sa nici o urm` de \ndoial`. Summer \ncerc` s`-[i \nghit` sali-
va, dar constat` c` nu putea.

Tr`s`turile regulate [i puternice ale noului-sosit erau d`ltu-
ite ucig`tor de aspru, iar ochii lui alba[tri ca o]elul o ]intuiau
direct pe ea. Summer \l privi nemi[cat`, cu un ghem \n sto-
mac, cum pornea \ncet, calculat, spre partea din fa]` a s`lii.

– ~`... bun`, doctore Jericho, \l salut` Roscoe. Frumos din
partea ta c` ni te-ai al`turat.

Cum? Un moment, lui Summer i se t`ie respira]ia. Doctorul
Jericho...?

Blugii albi]i ar`tau deplasat printre costumele din jur. La
fel [i coama de p`r brunet care-i c`dea \n la]e pe umeri. Dar,
dup` expresiile cu care era \ntâmpinat, se vedea clar c` to]i cei
din clinic` \l admirau.

Alegându-[i un scaun liber, doctorul Jericho \l mut` din
loc, prelungind rândul \ntâi pân` pe culoarul dintre locuri. Se
a[ez`, sem`nând izbitor cu un s`lbatic gata s` atace.

Summer f`cu un efort s`-[i destind` \ncle[tarea din stomac
[i \i \nfrunt` privirea. Nu, nu era nebun. Incredibil, doctorul
Jericho p`rea foarte st`pân pe sine – [i pe cei din jur.

N-avea de gând s` se lase intimidat`. |[i impuse s` scruteze
calm fe]ele celorlal]i.

To]i erau aten]i la Jericho. Nu se deosebea cu nimic de cei
din jur, \[i spuse Summer, era doar un membru al conducerii,
care avea nevoie de pu]in` munc` de l`murire \n plus... Sau,
m` rog, ceva mai mult` munc` de l`murire...
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– Iar acum, bubui glasul lui Roscoe, a[ dori s` v-o prezint
pe domni[oara Summer Keeton. Domni[oara Keeton va lucra
aici câteva s`pt`mâni, instalând noul nostru sistem de com-
puter.

Privirea i se ab`tu spre Jericho.
– V` va explica \n detaliu sistemul – [i, nu m` \ndoiesc,

spre mul]umirea tuturor.
R`sunar` câteva aplauze r`zle]e, repede stinse.
Unul câte unul, toate capetele se \ntoarser` \ncet spre

Summer. Recunoscând lucirile carnivore din ochii care o
priveau, Summer se ridic` \ncet, \nfruntându-le privirile cu un
zâmbet sigur pe sine. Destinzându-[i deliberat pozi]ia, lu`
cuvântul, imprimând fiec`rei fraze competen]` [i bun`voin]`.

Deschizând mapa de lâng` ea, se lans` \n prezentarea
pl`nuit` cu mult` grij`. Descrise modulul favorit – pro-
gramele bazelor de date – b`tând u[or cu indicatorul metalic
\n diagrama trasat` cu linii negre [i ro[ii. Baza de date proiec-
tat` de ea \ns`[i reprezenta cea mai mare valoare comercial` a
Humantec. Dup` ce instala sistemul, avea s`-l specializeze
conform cerin]elor specifice ale clinicii Sandy Flats.

Jericho o privea la fel de \ncruntat, de pe scaunul s`u scos
pe culoarul dintre locuri. Summer, \ns`, continua s` surâd`,
ca [i cum privirea lui ar fi exprimat cea mai deplin` aprobare.

– M` scuza]i, domni[oar`... ``... Keeton...
Tonul sc`zut, aspru, al glasului f`cu mâna lui Summer s` se

strâng` pe indicator.
– Da?
– Domni[oar` Keeton, cine a avut toate ideile astea?

\ntreb` el, ar`tând spre diagram`.
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– Eu, cel pu]in pentru interfa]a pe care o ve]i vedea,
r`spunse Summer, ciudat de mul]umit` c` o \ntrebase despre
partea cea mai reu[it` a lucr`rii. Pachetul Humantec de baz` e
generic. |mi d` impresia unui cort de circ care acoper` mai
multe arene \n acela[i timp. Produsele de automatizare biro-
tic` sunt numerele reprezentate \n fiecare aren`, dar baza de
date...

– Aha, \n]eleg, o \ntrerupse el, arcuindu-[i buzele cu
r`utate. Iar acum, c` am cump`rat cupola, o s` ne spune]i c`
m`sc`ricii se dau gratis.

Un val se râsete r`ut`cioase str`b`tu grupul.
– M`sc`rici?
Summer strânse indicatorul ca \ntr-o c`tu[` de o]el.
– Avem \ntr-adev`r un software al bazei de date care...
– Da. Num`rul comic.
– Prefer s` compar bazele noastre de date cu elefan]ii,

replic` Summer, atenuându-[i tonul t`ios. Nu sunt absolut
necesari, dar adaug` mult` greutate.

– Iar aceast` baz` de date... ``, elefan]ii `[tia...
Timbrul lui baritonal \i sp`la creierul. O clip`, Summer avu

impresia \ngrozitoare c` gândurile i se formau \n vid. Nu-i mai
r`m`sese \n minte decât privirea tulbur`toare a acelor ochi
alba[tri. P`reau s-o absoarb` \n adâncurile lor.

– ...ce m`nânc`? \[i \ncheie doctorul Jericho \ntrebarea.
|n mod nea[teptat, acum \n glas i se sim]ea o und` de umor.
– Alune, r`spunse ea.
Bluza de m`tase i se umezise sub taiorul de in ivoriu, \n

timp ce se chinuia s`-[i adune gândurile. Alune, nici mai mult,
nici mai pu]in.
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– A]i descris un pachet interesant...
N-o sl`bea o clip`.
– Dar ceea ce a[ dori s` [tiu e ce pre]uri suplimentare

implic`...
– Firma Humantec e rezonabil` la negocieri, spuse prompt

Summer. Pachetul nostru ofer` nu numai cele mai bune pro-
grame de calcul contabil [i procesare a cuvintelor, continu`
ea, indicând cercurile ro[ii de pe diagram`, ci integreaz` mai
multe baze de date din surse-cheie.

Dac` Jericho avea chef de gâlceav`, n-avea decât s`-[i
g`seasc` alt loc. Acest teritoriu era al ei.

Jericho, \ns`, r`mase t`cut, cu bra]ele \ncruci[ate pe piept
[i buzele strânse \ntr-o linie strâmb`, meditativ`. Privirea care
o ]inuse prizonier` se r`sfrânsese spre \n`untru, tenebroas`,
de nep`truns.

Summer \[i \ncheie prezentarea, con[tient` c` habar n-avea
ce impresie f`cuse auditoriului. Orientarea ei era conceput`
spre a risipi tensiunile [i a prezenta produsele Humantec
\ntr-o lumin` cât mai favorabil`. Nu putea decât s` spere c`
reu[ise.

Summer se concentr` asupra saluturilor amabile adresate
oamenilor care ie[eau din amfiteatru. Când \l v`zu [i pe
Jericho plecând, r`sufl` u[urat`.

– Bravo, domni[oar` Keeton, o l`ud` Roscoe, cu un zâm-
bet radios. O prezentare str`lucit`!

– V` mul]umesc.
Deci, o scosese la cap`t. Perfect. Deschizându-[i servieta,

\ncepu s` aranjeze cu grij` hârtiile, dezn`d`jduit` s` vad` cum
\i tremurau \n mâini.
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– M` mir c` Ryan Jericho n-a creat dificult`]i mai mari. O
m`rturie a puterilor dumneavoastr` de convingere. {tiu din
experien]` c` poate exercita reale presiuni.

– A[a...?
– A]i avut noroc, ad`ug` Roscoe.
Summer \[i st`pâni imboldul de a da energic din cap.
– Trebuie s` v` previn, domni[oar` Keeton. Simplul fapt c`

Ryan Jericho s-a lipsit de aceast` ocazie pentru a-[i... exprima
nemul]umirea nu \nseamn` c` s-a dat b`tut.

Roscoe \[i \mpinse ochelarii pe nas, privind-o pe deasupra
lor.

– |n nici un caz. Dac` ar fi dup` voia lui... ei bine... toate
cutiile acelea cu computere de pe coridor ar fi expediate
\napoi chiar azi.

Summer zâmbi, pentru a nu-[i mu[ca buzele.
– Strategia noastr` const` \n a instala re]eaua, astfel \ncât

oamenii s` se poat` apuca de lucru imediat, spuse ea. Se va
vinde de la sine, iar angaja]ii dumneavoastr` ne vor acorda tot
sprijinul.

|[i lu` servieta.
– Humantec \l va \nvinge pe doctorul Ryan Jericho. N-am

nici cea mai mic` \ndoial`.
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Capitolul 2

Ryan ie[i repede din administra]ia clinicii, fierbând de
furie.

Ce se \ntâmplase acolo, \n`untru? |[i preg`tise perfect
planul. Trebuia s-o doboare pe reprezentanta de la Humantec
din primul moment. S` le arate tuturor ce f`cuse Roscoe cu
banii lor. Avusese de gând s` conduc` o ofensiv` spectacu-
loas`, \n urma c`reia Humantec s-ar fi dus la fund ca un
bolovan.

La dracu’! Keeton ar fi trebuit s` fie mai u[or de
manevrat. |n ziua aceea când se ciocnise de ea pe hol
ar`tase atât de tân`r` [i lipsit` de experien]`! Poate c`, dac`
nu era a[a de dr`g`la[`, ar fi reu[it s` mearg` pân` la
cap`t... Nu, nu era cinstit. Femeia aia avusese tot num`rul
preg`tit dinainte. Lui nu-i r`mânea decât s` mai lucreze la al
s`u.

– Ryan, amice. Pleci?
Ryan arunc` cheile jeepului dintr-o mân` \n alta.



– De data asta ai mers prea departe, Roscoe. Dac`-]i
\nchipui c-o s`-]i mearg` [i figura asta, te \n[eli.

– Dar \n]elege c` e numai \n interesul clinicii, insist`
Roscoe, sco]ându-[i din buzunar o batist` mare de bumbac.

– Trebuia s` consul]i personalul administrativ. N-ai nici o
scuz` pentru ce-ai f`cut.

{i, cu o smucitur` frustrat`, Ryan deschise portiera ma[inii.
– S`pt`mâna viitoare vei examina personal software-ul,

spuse Roscoe, [tergându-[i fruntea de sudoare.
Ryan cl`tin` din cap. Nu-i pl`cea deloc s`-i creeze aseme-

nea probleme lui Roscoe. {i nici n-o f`cuse, \n cei opt ani de
când lucra la clinic`. Dar, de la moartea Aliciei, avea \ncon-
tinuu senza]ia c` alerga pe o pist` gre[it`. Trebuia s-o
p`r`seasc`, [i cât mai repede.

– Ros, spune-i doar reprezentantei `leia de la Humantec
c`-mi poate scuti biroul de computerele ei. Nu sunt preg`tit
s`...

– Ascult`, ne-am \n]eles ca to]i s` fac` parte din sistem...
– S` fac` parte din sistem? S` devenim, fiecare, câte o roti]`

ne\nsemnat` \ntr-o ma[in` cu pre]ul umflat? O roti]` \n minus
n-o s` con...

Roscoe \[i drese glasul.
– Domnule doctor Ryan Jericho, atâta timp cât e[ti angajat

al acestei clinici, faci parte [i din sistem. Nu glumesc. Vei primi
un computer.

– A, e-n regul`. Atunci, las-o s` [i-l instaleze, dac` asta te
face fericit, r`spunse Ryan, a[ezându-se pe scaunul \nfierbân-
tat de soare. Voi \ncerca s` nu dau cu el de to]i pere]ii – câte-
va zile, cel pu]in...
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– Ascult̀ , Ryan, z`u c  ̀ar trebui s -̀i dai firmei Humantec o [ans .̀..
– Am venit la [edin]a de orientare, nu?
– Tocmai asta voiam s` spun.
Roscoe oft` zgomotos, punându-[i mâna pe capota

jeepului.
– |ncearc` numai s` ]ii minte c` domni[oara Keeton se afl`

aici ca s` ne ajute. A[a c` nu-i mai face probleme... bine?
– Sunt un om cinstit, Ros. |n sensul `sta, nu pot s`-]i

promit nimic.
Ryan \l privi drept \n ochi. Roscoe nu rezistase niciodat` la

confrunt`ri directe. Era un câine care l`tra, dar rareori
mu[ca.

– |n dup`-amiaza asta \mi iau liber. Dac` are nevoie cineva
de mine, va r`spunde robotul.

Cu asta ar fi trebuit s`-l satisfac`.
– Ryan, proiectul `sta e important pentru clinic`. |n]elegi,

nu-i a[a?
– {i centrul de reabilitare nu e? Am numai o \ntrebare, con-

tinu` el, \mpingându-[i ochelarii pe nas. De ce s-a procedat
atât de rapid [i discret cu proiectul Humantec, Ros?

– N-am avut timp s` urm`m procedurile normale,
r`spunse Roscoe, \ndep`rtându-se de ma[in`. Am fi pierdut
mult.

– Ce anume?
– {tii c` n-a[ fi sus]inut sistemul Humantec dac` nu cre-

deam \n utilitatea lui.
– Ros, ce anume am câ[tigat?
Roscoe \[i \mp`turi batista [i o puse \napoi \n buzunar,

\nainte de a r`spunde:
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– Humantec a acceptat s` instaleze sistemul \n patru
s`pt`mâni, nu \n [ase, cum se obi[nuie[te. Asta \nseamn` c`
vom fi online luna viitoare, când \ncepe inspec]ia pentru
acreditare.

– {i dac` sistemul nu e gata pân` atunci?
– Avem posibilitatea de a anula proietcul – sau, cel pu]in,

modulul bazei de date.
– A[a...?
– Nu c` am face-o, desigur. S` nu-]i vin` cine [tie ce idei acum...
– Idei? Mie?
– Am cea mai mare \ncredere \n domni[oara Keeton. Da,

Humantec va r`mâne la noi.
Cumva, Ryan reu[i s`-[i st`pâneasc` zâmbetul.
– Cred c-am s-o iau spre balt`, spuse el. Poate prind câte-

va ore de pescuit, mai pe sear`.
– Bun, bun! r`spunse voios Roscoe. Stai [i gânde[te-te pe

\ndelete.
Ryan porni cu vitez`, l`sând aerul cald de iunie s`-i scalde

fa]a, lini[titor. Va s` zic`, [edin]a de diminea]` nu avusese loc
a[a cum se a[teptase el. F`use vreo dou` \ncerc`ri, apoi
st`tuse t`cut, ascultând-o pe reprezentanta Humantec, al`turi
de to]i ceilal]i.

Summer. Cu siguran]`, numele nu i se potrivea deloc. Era
\nghe]at` ca iarna, cu pielea aia alb` [i privirea ca un sloi.
Pl`nuise s-o intimideze, dar ea nici nu tres`rise. Privirea aceea
dur` cu care \l ]intuise \n momentul intr`rii lui \n amfiteatru era
cea care-i captase aten]ia. |l intriga. Era o privire menit` s`-l
pun` la punct, \ntr-adev`r, dar [i o privire folosit` pentru a se
ascunde.
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Ochii aceia ca nestematele erau str`lucitori, dar nu scân-
teiau. Ryan z`rise \n adâncurile lor umbre, lic`riri misterioase,
ca ni[te mi[c`ri sub apele unui ele[teu rece ca ghea]a. Se \ntre-
base ce f`pturi ar fi putut supravie]ui \n undele acelea
\nghe]ate – se \ntrebase, \n feluri care nu aveau nici o leg`tur`
cu computerele sau centrele de reabilitare.

Ryan \[i \ncle[t` ambele mâini pe volan. „Mai \ncet, omule,
dac` nu e[ti atent ai s-o iei razna. E vorba de Humantec [i de
centrul de reabilitare – punct. Adu-]i aminte, trebuie s`-]i
prime[ti fondurile \napoi, [i nu ]i-a mai r`mas mult timp pen-
tru asta.“

Refuzase deja oferta unei slujbe avantajoase [i n-avea de
gând s-o resping` [i pe urm`toarea. Cum [i-ar fi putut conti-
nua activitatea de psihoterapeut, când e[uase \n cel mai
lamentabil mod? Alicia era moart`, iar el n-o putuse ajuta –
fusese propria lui sor` mai mic`, [i nu f`cuse nimic pentru ea.

Acum, \ns`, centrul de reabilitare putea s` aib` o [ans`.
Humantec f`cuse o gre[eal`. Un fleac, de fapt, dar Ryan avea
de gând s` a]â]e flac`ra pân` se isca ditamai p`l`laia. Erau \n
joc vie]i omene[ti, nu doar o tehnologie fantezist`.

* * *

Summer \[i scoase din serviet` trusa de scule [i o deschise.
Alegând cea mai mic` [urubelni]`, \ntoarse monitorul com-
puterului cu spatele spre ea.

– Phii, da’ cald mai e aici, coment` Roscoe, r`suflând greu,
cu fruntea \mbrobonat` de transpira]ie. Am... ``... am avut o
mic` discu]ie cu doctorul Jericho.
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– A[a?
{urubelni]a alunec` din mâna lui Summer, rostogolindu-se

sub baza computerului.
– O s` se r`zgândeasc`, mai devreme sau mai târziu, spuse

Roscoe. Cred c` acum totul e sub control.
– Desigur, r`spunse ea, dând s` apuce [urubelni]a, pe care

o sim]ea alunecând dincolo de vârfurile degetelor.
– V`d c` instala]i deja sistemul.
– Hmmm...
Degetul ei mijlociu atinse cap`tul [urubelni]ei. Summer o

\mpinse u[or, prinzând-o \n palma celeilalte mâini, când se
rostogoli \n partea opus` a mesei.

– Te-am prins.
– Poftim?
– ~`... da. Politica Humantec cere ca sistemul s` fie \n

func]iune cât mai curând posibil.
Roscoe nu trebuia s  ̀[tie c -̀[i desc r̀ca energia nervoas  ̀care se acu-

mulase \n ea toat̀  diminea]a. Nu avea alt̀  solu]ie decât s  ̀fie ocupat̀ .
– P`i, domni[oar` Keeton, pot face ceva...?
– Nu... nu. Am planificat totul. Oamenii dumneavoastr`

vor avea computerele \n birouri luni.
Roscoe \[i \nfipse degetele sub curea.
– Splendid.
– Atunci vor fi gata doar elementele hardware de baz`,

continu` Summer, \nvârtind [urubelni]a \ntre degete.
S`pt`mâna viitoare voi configura sistemul de operare, iar pro-
gramele software de automatizare birotic` le voi \nc`rca \n
cealalt` s`pt`mân`. Dup` care am s` specializez baza de date.
V` pot da o copie a programului, dac` dori]i.
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– A, nu, nu este necesar. Contractul e destul de clar \n
acest sens, spuse Roscoe, leg`nându-se \nainte [i \napoi pe
c`lcâie.

Summer cl`tin` din cap. Unii oameni nu se preocupau
niciodat` de detalii. Nu era [i cazul ei.

– Dac` m` scuza]i, domnule Williams, a[ dori...
– M` numesc Roscoe. Da, continua]i, v` rog.
|l privi cum se \ndep`rta gr`bit pe culoar. Ceva continua

s`-l deranjeze. Summer nu putea decât s` spere c` Max
avusese dreptate \n privin]a lui. Dar oare ce \i putea face
impresionantului doctor Jericho? aceast` \ntrebare \i trimise
un fior ciudat pe [ira spin`rii.

Reveni cu aten]ia la computer, pentru a nu-[i pierde con-
centrarea. N-avea nici un rost s` se gândeasc` la Jericho – o
distr`gea prea mult.

|ngenunchind cu stâng`cie \n fusta ei strâmt`, ata[` cablul
de re]ea \n portul dinapoia computerului. Ar fi trebuit s`-[i ia
ni[te pantaloni. Dar fusese prea gr`bit` ca s` mai ocoleasc` pe
la hotel.

„Vezi-]i de computerele tale“, \[i spuse ea iritat`. Numai
computerele puteau \nlocui inconsecven]ele crude ale com-
portamentului omenesc, cu detalii concrete [i logice.

Max \i spusese odat` c` avea un computer \n loc de inim`.
Summer se \nfuriase pe el [i, ca s` se fac` bine \n]eleas`, \i
aruncase vinul din pahar \n fa]`. 

Trecuser` de-atunci doi ani. Probabil Max avea dreptate,
dar nu-l putea min]i, nu putea s`-i spun` c`-l iubea.

R`m`seser` parteneri, totu[i. Humantec Software era prea
important ca s`-l compromit` pentru o \ncurc`tur`
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emo]ional` sc`pat` de sub control. Trecuse un timp pân` s`-l
conving` pe Max, dar acesta se consolase \n cele din urm` cu
alta. Cu altele, mai bine zis. Ciudat, cât de pu]in conta totul
acum.

Peste câteva ore, f`r` tragere de inim`, Summer \ncetini rit-
mul, dar numai pentru a lua o gustare gr`bit`, cu crochete [i
cafea de la un automat.

Când \n sfâr[it scoase ultimul monitor din cutie, bra]ele \i
tremurau de oboseal`.

Dup` ce c`ut` câteva momente, g`si cel din urm` birou de
pe list`, retras \ntr-un alcov. Nici nu-l observase la \nceput,
când studiase prima oar` diagrama re]elei.

|n momentul când citi inscrip]ia pictat` pe geamul mat, \[i
sim]i mu[chii fe]ei contractându-se involuntar \ntr-o grimas`.

DR. RYAN JERICHO,
DIRECTOR PROGRAM
ADOLESCEN}I

„Calmeaz`-te, nici m`car nu-i aici“, \[i reaminti Summer,
intrând cu mare pruden]` pe u[`.

Dup` ce puse computerul pe biroul plin de hârtii, \[i scu-
tur` bra]ele obosite [i privi prin \nc`pere. Peste tot domnea o
aglomera]ie dezordonat` care invita la explorare, oferind mai
multe \ntreb`ri decât r`spunsuri, la fel ca ocupantul acelui
birou.

Pe un perete se \n[irau rafturi cu tomuri de psihologie
groase, iar pe altul, tablouri. Totu[i, camera ar`ta mai mult ca
un cabinet la domiciliu decât ca un birou. |n \ncercarea ei de
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a le vedea pe toate dintr-o privire, Summer se \mpiedic` de un
arbust cu boboci purpurii [i fu nevoit` s` se rezeme de o mas`
joas`. Parfumul pl`cut al florilor o f`cea s` se simt` sur-
prinz`tor de bine.

Studie o acuarel` prins` pe perete, deasupra unui birou
vechi din lemn de stejar. Reflexiile sclipitoare ale mu[chiului
din tablou \i aduceau \n minte un peisaj de mla[tin`, \ntunecat
[i r`coros. F`cu un pas \napoi, ca s` vad` mai bine, [i observ`
un mic orificiu \n tavan.

Era aproape invizibil pentru oricine, cu excep]ia cuiva care
voia s` instaleze un sistem de computere. Cablul care ar fi tre-
buit s` ias` prin deschiz`tur`, pentru a conecta computerul la
re]ea, lipsea.

Summer \[i mu[c` buza. Computerul acela, mai cu seam`,
trebuia s` fie instalat impecabil. Probabil c` electricienii de la
compania telefonic` uitaser` s` trag` firul, \[i spuse ea,
hot`rând \n acela[i moment s` nu lase o asemenea omisiune
s` \ncetineasc` tocmai acea instalare.

Sco]ându-[i pantofii cu tocuri \nalte, \[i ridic` poalele
fustei [i se urc` pe birou. Dar nici chiar \ntinzându-se cât era
de \nalt`, la statura ei de un metru [i [aizeci [i [apte de cen-
timetri, nu reu[ea s` ajung` la tavan. Se uit` prin jur, \n
c`utarea unui obiect destul de solid ca s`-i suporte greu-
tatea.

Câteva scaune, dispuse \n semicerc, ar`tau promi]`tor, dar
aveau rotile. Nu-i r`mânea decât s` foloseasc` teancul de
reviste \ngr`m`dite \n col]. Le stivui pe birou [i \ncerc` iar.

Când desprinse placa din tavan, o pulbere alb` fin` \i
c`zu pe fa]`. Summer str`nut` de câteva ori, apoi \mpinse
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placa \ntr-o parte [i vâr\ capul prin locul ei. |ntinzând mâna
cât de mult ajungea, reu[i s` apuce cap`tul cablului f`cut colac.

Se rug` ca picioarele s` n-o tr`deze tocmai atunci.
Scrâ[nind din din]i, \ncepu s` trag` firul prin gaur`.

|n timp ce colacul de cablu se desf`cea treptat, Summer
sim]i revistele lucioase \ncepând s` alunece de sub picioarele
ei \n ciorapi. D`du din picior, \ntr-un ultim efort de a-[i p`stra
echilibrul, \[i sim]i c`lcâiul lovind ceva [i auzi un „oof“ slab,
dar distinct.

Lovitura \l nimeri pe Ryan drept \n b`rbie. O v`zu c`zând
spre el [i, instinctiv, o cuprinse cu bra]ele de mijloc, pentru a
o trage de deasupra biroului.

– Te-am prins... stai lini[tit`...
Era mai slab` decât crezuse. {i mai ginga[`. O trase u[urel,

pân` când Summer ajunse s` stea pe propriile ei picioare, \n
fa]a lui, dar nici atunci nu fu \n stare s`-i dea drumul.

– |]i... \]i curge sânge, [opti ea, atingându-i mica t`ietur`
vertical` de pe b`rbie.

Ochii lui Ryan se a]intir` o clip` \ntr-ai ei [i, spre sur-
prinderea lui, recunoscu oglindit acolo propriul s`u interes.
Dar momentul trecu la fel de repede pe cât se ivise, peste
tr`s`turile delicate din fa]a lui a[ternându-se o expresie pru-
dent`, re]inut`.

Ryan \i d`du drumul, \ncet, f`r` tragere de inim`.
– N-am p`]it nimic, spuse el, tamponându-[i absent b`rbia

cu degetele.
– Nu, c` te mânje[ti... Stai, las`-m` pe mine...
Summer scoase din buzunarul fustei un [erve]el \mp`turit

[i i-l ap`s` pe t`ietur`.
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Ryan observ` c` mâna \i tremura u[or, dar pe chip nu i se
mai citea nici o expresie nou`.

– Nu cred c` am f`cut cuno[tin]` cum se cuvine, spuse el.
Sunt Ryan Jericho.

Summer f`cu un pas \napoi, nesigur, ca [i cum abia atunci
[i-ar fi dat seama cât de aproape st`teau unul de altul.

– Summer Keeton, se prezent` ea, cu spatele mai drept,
\ntinzându-i mâna; de data asta nu mai tremura.

– Reprezentanta Humantec, zise Ryan, sim]indu-i degetele
calde [i ferme \n strânsoarea mâinii. P`cat c` n-am fost prezen-
ta]i prima dat` când ne-am cunoscut.

– Da, m` rog...
Summer \[i retrase mâna, compunându-[i pe buze un zâm-

bet precaut.
|n mod inexplicabil, pe Ryan \l deranja s` vad` c`-[i reg`sea

atât de u[or calmul. |i scutur` o buc`]ic` de tencuial` de pe
um`r.

– De fapt, ce f`ceai coco]at` acolo, sus? o \ntreb` el.
– Nu instalam microfoane ascunse, te asigur, r`spunse

Summer, ]inându-[i spatele drept ca un v`trai. Conectam
re]eaua. Cei de la telefoane n-au tras [i firul `sta, ad`ug` ea,
atingând cap`tul cablului care atârna din tavan.

Ryan pufni.
– Mi-aduc aminte c` i-am dat afar` de-aici, acum câteva zile.
De[i f`lcile lui Summer se \ncordar` vizibil, Ryan nu-[i

putu st`pâni un chicotit, amintindu-[i.
– Dar cred c` n-am s` mai alung pe nimeni, continu` el, ar`tând

cu capul spre gr`mada de elemente de computer [i cioburi de
ipsos de pe birou. Se pare c` oricum am ajuns prea târziu.
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– Voi face cur`]enie imediat, r`spunse Summer, gr`bindu-se
s` strâng` o mân` de cioburi de ipsos. |mi pare foarte r`u. Nu
m` a[teptam ca \n seara asta s` mai lucreze cineva.

– Las-o balt`. Oricum nu r`mân... am trecut doar ca s`-mi
iau ni[te hârtii. Nu e nevoie s` te deranjezi acum...

{i nici alt` dat`, ad`ug` Ryan \n sinea lui. Putea s` lase
deconectat afurisitul `la de computer, oricum n-avea de gând
s`-l foloseasc`.

– Te rog. Las`-m` s` strâng...
Tonul ei lini[titor, \n loc s`-l \mpace, \l enerva [i mai r`u.
– N-am vrut s` deranjez...
– Nu?
– Nu credeam c` \n seara asta te voi \ncurca la birou...
}uguindu-[i buzele, Summer ezit` un moment.
– Scopul firmei Humantec e ca fiecare instalare s` decurg`

cât mai rapid [i f`r` probleme.
Pruden]a cu care \[i alegea cuvintele \i trezea lui Ryan un

chef nebun s-o ia de umeri [i s-o zgâl]âie. Trebuia s` aib` o
mic` discu]ie ca \ntre oameni despre Humantec, dar \nainte
de asta avea nevoie de câteva informa]ii. Toat` dup`-amiaza
studiase contractul [i \ncepea s` \ntrez`reasc` anumite posi-
bilit`]i. Se \ntorsese s` ia [i bro[ura, ca s` fie sigur.

– Pot termina mâine cur`]enia, continu` vesel` Summer.
Numai s` pun pu]in lucrurile \n ordine, [i m-am dus.

{i potrivi la loc biroul, f`când s` se r`stoarne [i ce mai
r`m`sese din teancul de reviste.

Scoase un sunet slab, exasperat. Perfect, \[i spuse Ryan, \n
timp ce se apleca s` ridice o revist`. O prefera fâstâcit` – atunci,
era aproape agreabil`.
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– Deci, dumneata e[ti linia \ntâi a companiei Humantec,
coment` el, cu o amabilitate pervers`.

– Linia \ntâi, de mijloc [i de fund, preciz` Summer, f`r` s`-l
priveasc`. Suntem o companie mic`... dar ambi]ioas`.

Ryan lu` o revist` rupt`, aruncând-o pe birou. Mda, erau
ambi]io[i ca ni[te rechini cu sânge rece. A[ezându-se pe
c`lcâie, o privi cum aduna la loc revistele. Nu, Summer
Keeton nu avea stof` de rechin. Ba chiar, p`rea s` aib` un
sânge destul de cald, dup` ro[ea]a din obraji.

– Domnule doctor Jericho...
– Ryan.
– Ryan. Te asigur c` voi face toate eforturile s`-]i pun com-

puterul \n func]iune cu cât mai pu]in deranj posibil, \i
promise ea, cu un zâmbet \ncurajator. {i apoi, oricând e[ti dis-
pus, \]i voi ar`ta cu pl`cere tot ce trebuie s` [tii despre sistem
– personal. Niciodat` n-am avut vreun client nemul]umit,
domnule doctor Jer... ``... Ryan. Sunt sigur` c` vei...

– C` voi ce? o \ntrerupse el, iritat din nou.
– De fapt... a[ putea face o demonstra]ie a fazei unu. |nc`

nu func]ioneaz` pe re]ea, dar am o copie de utilizator unic
[i...

– Nu va fi necesar, i-o retez` scurt Ryan.
Summer \[i a]inti spre el ochii de smarald.
– Nu vrei s`-mi acorzi nici o [ans`, nu-i a[a?
Ryan \nghi]i \n sec, captivat de ochii aceia care-l

atr`geau [i respingeau cu egal` ferocitate. |n t`cere, o lu`
de cot, ajutând-o s` se ridice \n picioare. Se preg`tise s` se
lupte cu Humantec, dar lupta cu acea femeie \l scotea din
min]i.
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– Domni[oar` Keeton, aici nu e vorba de [anse. Pur [i sim-
plu, \mi iau foarte \n serios angajamentele fa]` de clien]ii mei.

Summer deschise gura s` vorbeasc`, dar Ryan continu`
repede:

– Humantec \mi stânjene[te aceste angajamente [i nu am
cum s` sus]in un sistem care-mi perturb` responsabilitatea
fa]` de clien]i.

– |n]eleg, r`spunse Summer, pe un ton mieros. |mi pare
r`u c` nu pe acesta l-ai fi ales, dar crede-m`, nu vei fi
dezam`git.

Ryan nici nu inten]iona s` fie dezam`git. Existau oameni
care contau pe el [i nu avea de gând s` bat` \n retragere.

– Cred c` a[ putea asista la o demonstra]ie de-a dumitale...
spuse el. Dac` e scurt`.

Când Summer zâmbea, toat` fa]a \i devenea luminoas`.
Ryan nu credea c` se ar`tase chiar atât de entuziast.

– Nu promit decât s` asist la o scurt` demonstra]ie, clari-
fic` el, [i nimic mai mult.

– Excelent!
– Când vei fi gata?
– Dac` m` a[tep]i o or`, a[ putea-o face ast`-sear`.
R`spunsul ei era vesel, plin de o energie pe care Ryan [tia

c` n-o avea cu adev`rat.
Cl`tin` din cap.
– Cred c` mi-am luat doza de Humantec pe-o singur` zi.

Alt` dat`, eventual?
Pe fa]a ei se a[ternu dezam`girea, \nlocuit` repede de acel

zâmbet pe care Ryan \ncepea s`-l deteste. Exprima mult prea
multe.
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– Bine, atunci, s`pt`mâna viitoare... chiar la \nceput.
Col]urile gurii lui Summer se \nc`p`]ânau s` r`mân`

arcuite \n sus.
– {i-acum, am s` plec cât ai clipi, ad`ug` ea, adunându-[i

\n serviet` sculele [i diagramele.
Când se aplec` s` \nchid` capacul, agrafa ornamentat`

care-i ]inea strâns p`rul se desprinse. Privind cascada nea[tep-
tat` de bucle rebele care i se rev`rsau pe umeri, \n ciuda efor-
turilor ei de a se controla, Ryan se \nvelesi surprinz`tor de tare.

Când agrafa c`zu pentru a doua oar`, Summer \nchise
ochii, aproape sco]ând un mârâit gros din adâncul pieptului.

– Stai, las`-m` pe mine s` \ncerc, se oferi Ryan. Ce frumos
e lucrat`, coment` el, examinând arabescurile aurii.

– Mul]umesc. E o...
Un moment, ochii lui Summer se adumbrir`.
– Da? \ntreb` Ryan privind-o atent, pentru a profita de

acele clipe ca o fereastr` \ntredeschis`, \nainte ca zâmbetul ei
s` \nving` din nou.

– O mo[tenire de familie, r`spunse vag Summer, \ntinzând
mâna s` ia agrafa.

Ryan o trase mai aproape.
– La fel o ajutam [i pe sora mea, Alicia, spuse el, apucând

o [uvi]` din p`rul ei. Niciodat` nu se descurca singur`.
|ntoarce-te... a[a...

|i pozi]ion` u[or umerii ]epeni, st`pânindu-[i imboldul de
a-i masa ca s`-i destind`.

|[i strecur` degetele printre buclele ei, ridicându-i p`rul.
Era greu [i m`t`sos, a[a cum se a[teptase. Buclele aurii \i
mângâiau degetele, \ncol`cindu-se peste ele.
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Ryan sim]i un nod \n gât [i se gr`bi s` adune [uvi]ele luci-
toare \ntr-un coc compact. Prinzându-l cu agrafa, \i scutur` pra-
ful de pe bluz`, ca [i cum ar fi f`cut cel mai firesc lucru din lume.

Summer murmur` un cuvânt de mul]umire, \n timp ce-[i
b`tea u[or cu degetele p`rul strâns.

– N-ai pentru ce, r`spunse Ryan, privindu-i buza de jos. Era
ro[ie, pu]in umflat`. Ar fi putut s` jure c` [i-o mu[case.

– S-a f`cut târziu, [opti abia auzit Summer.
– Trecut de unsprezece, cred.
– Ar trebui s` m` duc la hotel acum, s` m` cazez...
– |nc` nu ai o locuin]` proprie? o \ntreb` el, pe când \n

minte \ncepeau s`-i vin` tot felul de idei.
– Nu. Am venit cu ma[ina direct de la Atlanta, azi-

diminea]`. Dar mi-am rezervat camer`.
– Unde?
– La „Whitley Inn“.
– La hanul lui Clyde Whitley? se interes` el, pref`cându-se

c`-i [tergea praful de pe serviet`.
– Pe Red Oak Road, la trei mile pe dreapta, de pe [oseaua

num`rul [ase... r`spunse Summer, ca [i cum ar fi citat dintr-o
bro[ur`.

– Da, la Clyde. Dar ast`-sear` nu mai prime[ti nici o
camer`. A \nchis acum câteva ore.

– Trebuie s` aib` un recep]ioner de noapte.
– N-a[ crede...
– Atunci, voi g`si un motel sau ceva...
– Sigur, dar nu \n Sandy Flats. Cel mai apropiat e \n Odell,

la treizeci de mile de-aici.
|i d`du servieta, privind cum i se \nmuiau umerii.
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– Apoi, mai e [i „Alford Place“, pensiunea lui Carrie Alford.
Ochii lui Summer devenir` mai str`lucitori.
– |ntâmpl`tor, nu s-ar putea s` fie deschis?
– Probabil c` nu.
– Norocul meu...
Ryan \ncerc` s` nu chicoteasc`.
– Poate-o conving, totu[i, s` te primeasc` \n seara asta.
– A[a...? \ntreb` Summer, cu speran]e ren`scute.
– Carrie e m`tu[a mea. O sun s`-i spun c` venim, se oferi

el, bucuros s`-i vad` u[urarea de pe fa]`.
– A[teapt`-m` s`-mi iau jacheta. Revin \ntr-un minut...

spuse Summer, ie[ind gr`bit` din birou.
Râzând, Ryan ridic` receptorul. Avea s` mearg` de minune.
Vocea m`tu[ii Carrie ciripi \n urechea lui ca a unei

p`s`rele:
– I-auzi, ce \ncânt`tor! E minunat!
– M` achit de o obliga]ie profesional`, se gr`bi Ryan s`-i

explice. Nimic mai mult.
– Nu m` \ndoiesc, dragul meu. Cum spui tu. Tr`ie[ti ca un

pustnic [i am crezut c`... \n fine...
– E-n regul`.
Oftând, Ryan \[i desf`[ur` \ncet firul telefonului de pe

degete.
– Nu ne a[tepta... te rog.
– Dar...
– M` ocup eu de toate.
– Desigur. I-auzi...!
Receptorul reveni \n furc`, retezând ciripitul.
Ryan cl`tin` din cap. Spera s` nu fi f`cut o mare gre[eal`.
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Capitolul 3

– Când au plecat? \ntreb` Ryan.
– Acu’ o juma’ de or`, poate mai mult, spuse negrul b`trân,

cu p`r argintiu, \n timp ce strângea farfuriile de la micul dejun.
– {i unde s-au dus?
Ar fi vrut s` stea de vorb` cu m`tu[a Carrie \nainte de a o

lua \n primire pe Summer.
– A,’ deci domin[orica te-a adus de pe balt` a[a de

devreme... M`i, m`i...
B`trânul \l privi rânjind, f`r` s` se \ntrerup` din lucru.
– Marcus, sunt aici ca s-o duc pe domni[oara Keeton la

clinic`, r`spunse Ryan. E o problem` de serviciu.
Lu` un biscuit, \ntinzând pe el un strat gros de unt.
– M-hmm... Sâmb`ta? Ce ciud`]enie... Socot c` [i Carrie-i la

fel de curioas` ca mine, dup` ce-ai adus-o a[a pe domni[orica
aici, \n toiu’ nop]ii...

– Unde s-au dus?
– |n gr`din`, crez. Doar o cuno[ti la fel de bine ca mine pe

tu[`-ta.



Bând un pahar cu suc de portocale, Ryan d`du din cap. Ar
fi trebuit s` se a[tepte. Carrie \[i \mp`r]ea pasiunile \ntre flori
[i pl`cerea de a-[i vâr\ nasul \n treburile altora. Acum, a doua
ocupa]ie \l interesa cel mai mult.

Marcus Murphy lucra la „Alford Place“ de când \[i amintea
Ryan [i se pricepea la s`p`turi la fel de bine ca m`tu[a
Carrie.

– Domni[oara Keeton e o femeie interesant`... murmur`
Ryan evaziv.

– Deci, ai o preten`-nteresant`, hai? Era [i vremea s`...
– Poate s-or fi dus pe malul râului, se gr`bi Ryan s`-l \ntre-

rup`, coborând de pe verand`.
Deci, hot`rârea de a o aduce acolo fusese dictat` de

instinct, nu de creier. Ar fi trebuit s-o ia ca pe o dovad` c` pro-
cedase bine.

– Dumnezeule, Ry b`iete, da’ devreme te-ai mai trezit! \l
\ntâmpin` m`tu[a Carrie, când Ryan trecu printr-o
deschiz`tur` a gardului viu.

Toate aveau o limit`.
– Nu mai poate omul s` se trezeasc` devreme din când \n

când, f`r` ca toat` lumea s` comenteze? replic` Ryan, mai
t`ios decât inten]ionase.

B`trâna \[i potrivi p`l`ria de paie cu boruri largi.
– Nu-i nevoie s` latri ca un ditamai dul`ul. Se vede clar c`

schimbarea nu-]i prie[te.
– Iart`-m`, m`tu[` Carrie, o rug` el, \mbr`]i[ând-o. M` pre-

ocupa ceva...
– Se vede. Uit`-te numai ce-ai f`cut la frunza aia.
Ryan arunc` \ntr-un boschet resturile frunzei pe care o

ferfeni]ise \n mâini.
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– Unde-i domni[oara Keeton? Marcus mi-a spus c` sunte]i
\mpreun`.

– Culege flori, r`spunse vesel` m`tu[a Carrie, punându-i \n
bra]e un co[ plin cu boboci.

– Nu z`u? Nu mi se p`rea genul...
– {i, ia zi, ce [tii despre fata noastr` Summer? se interes`

m`tu[a Carrie, gata s` asculte o biografie complet`.
– Mult mai pu]in decât [tii tu la ora asta. Sper c` n-ai

interogat-o...
– Nu, Ry, nu fac decât s` m` \mprietenesc cu ea, r`spunse

dulce b`trâna. Ai ales bine, dragul meu. E fermec`toare...
– De-ajuns atât! ridic` Ryan mâinile, ca pentru a-i alunga

cine [tie ce idei ridicole din cap. Nu face decât s` lucreze câte-
va s`pt`mâni la clinic`. Sunt ospitalier, nimic mai mult.

Carrie \i zâmbi, cu o lucire \n ochii ei alba[tri.
– Sigur c` da, dragul meu.
– Nu face din ]ân]ar arm`sar. Vorbesc serios. Nu te ameste-

ca... Deja ai f`cut destul.
– Ce-am f`cut? O plimbare prin gr`din`, pu]in`

conversa]ie?
– Ai cazat-o \n camera Aliciei – inten]ionat. Nu nega.
M`tu[a lui \i lu` co[ul din mâini.
– N-am de gând s` fac din camera aia un mausoleu, mur-

mur` ea \ncet.
– Dar, dup` tot ce s-a \ntâmplat acolo...
– Summer mi se pare o femeie practic`. Nu cred c-are s-o

deranjeze. Nu camera aia ]ine pe loc demonii, Ry, dragul meu,
ci tu.

Ryan \[i strânse buzele \ntr-o linie crispat`, neputând nega
adev`rul din cuvintele ei.
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Carrie \l mângâie pe obraz, la fel ca \n copil`rie, când avea
nevoie de alinare.

– Prefer s` nu discu]i anumite lucruri cu musafira noastr`,
spuse ursuz Ryan, sim]ind o ap`sare \n piept.

– Cum dore[ti, Ry.
B`trâna \i imit` un moment expresia ca de o]el a ochilor,

apoi buzele i se arcuir` \ntr-un zâmbet, când prin gardul viu
ap`ru cu stâng`cie Summer.

– O, frumoasa fat` Summer! inton` ea melodios.
Somnul de peste noapte [tersese orice urm` de oboseal`.

Cu bra]ele \nc`rcate de flori multicolore, Summer str`lucea
aproape tulbur`tor de tare.

Ryan cl`tin` din cap, \ncercând s` [i-o readuc` \n minte pe pro-
fesionista \n taior din ajun. O clip`, v`zuse altceva. O alt` femeie...

Zâmbetul. Chiar \i str`lucea [i din ochi? Ideea \l intriga.
– Bun` diminea]a, salut` Summer. M`tu[a ta are cea mai

minunat` gr`din`, e absolut fantastic`! se repezi ea, cu sufle-
tul la gur`. A[ putea sta aici toat` ziua, toat` via...

Se \ntrerupse brusc. Numai aerul curat era de vin` c` o
\mb`ta a[a...

– V`d c` m`tu[a Carrie te-a prins deja sub vraja ei, coment`
Ryan, cu o privire amuzat`. Ai grij`, Summer, oricât e[ti de
puternic`, s-ar putea s` nu mai scapi.

– |ntr-adev`r, pe-aici plutesc farmece puternice, interveni
Carrie, culegând un boboc din gardul viu. Spiritele danseaz` \n
gr`dina mea. Po]i s` le sim]i, suave [i calde, ca miresmele florilor...

Summer f`cu gre[eala s` se uite spre Ryan chiar \n acel
moment. P`rul negru-alb`strui, lucind \n soare, printre bobocii
de gardenii, \l f`cea s` par` el \nsu[i un duh de pe alt` lume.

Se \ntoarse spre Carrie, cu respira]ia \ntret`iat`.
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– Deci... chiar crezi c` gr`dina dumitale este vr`jit`? \ntreb` ea.
– Nu cred, Summer, draga mea, o simt pân`-n adâncul

sufletului. {i cu siguran]`, o sim]i [i tu, zâmbi r`ut`cios
b`trâna. Ia, Ry, continu` ea, ridicând bobocul de gardenie,
prinde-i floarea asta lui Summer \n cosi]`, cum ai prins una [i
la p`l`ria mea.

– Nu cred c`... Nu e nevoie...
Când Ryan se apropie, Summer \i sim]i c`ldura trupului. |[i

]inu respira]ia, r`mânând absolut nemi[cat`, \n timp ce el \i
potrivea u[or floarea \n p`r.

– Perfect, constat` Ryan, admirându-[i opera, dup` care \i
f`cu cu ochiul, ca [i cum ar fi avut \mpreun` un secret cunos-
cut numai de ei doi.

Fierbin]eala din obraji o preveni pe Summer c` era gata s`
ro[easc`, un cusur pe care [i-l detestase dintotdeauna. |ncerc`
disperat` s` se st`pâneasc`.

– Eu m` duc s` pun florile astea \ntr-o vaz`, spuse Carrie,
desprinzându-i din mâni tulpinile. Sunt sigur` c` ave]i de
f`cut lucruri mai interesante decât s` v` pierde]i vremea toat`
ziua \n gr`dina unei b`trâne, ad`ug` ea, f`cându-se nev`zut`
printre frunze.

– Ai apucat s` vezi râul? \ntreb` Ryan pe cel mai firesc
ton.

– Nu. Poate alt` dat`, dac` am timp...
Summer trebuia s` se concentreze pentru a-[i \ncetini

b`t`ile inimii.
– Ar fi bine s` mergem, altfel se face ora prânzului pân`

ajungem noi la clinic`, spuse ea, recunosc`toare c` reu[ea s`
vorbeasc` pe un ton profesional [i pragmatic.

Ryan \[i \nclin` capul \ntr-o parte, zâmbindu-i.
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– Ai spus c` vei sta \n Sandy Flats [ase s`pt`mâni, a[a e?
– Da, dar...
– {i chiar vrei s`-]i petreci o zi minunat` ca asta \n cas`, cu

un computer?
Numai de-a[a ceva nu-i ardea. Dar nu mai putea sta nici o

clip` \n aerul \nmiresmat al unei gr`dini magice, singur` cu
b`rbatul acela, f`r` s` se fac` de râs.

– Am multe treburi, se gr`bi ea s` r`spund`. Nu pot
s`...

– Ba po]i.
Cuvintele lui erau blânde, dar ferme.
– Hai s`-]i ar`t râul. La debarcader e o canoe. Putem s` ne

plimb`m un timp, pân` nu se face prea cald.
– Ar trebui s` lucrez la...
– O zi nu conteaz`. Nu-i a[a?
Summer \[i aranj` f`r` rost bobocul de gardenie din p`r cu

o mân`, \n timp ce cu cealalt` \[i netezea pantalonii verzi. Ar
fi trebuit s` fie la clinic` de câteva ore.

– Cred c`-mi pot sacrifica vreo câteva minute ca s` v`d râul,
iar mâine voi recupera lucrând mai mult.

– Las` \ncolo recuperatul, replic` Ryan cu un zâmbet
poruncitor. M`car pentru un timp.

* * *

Summer \[i l`sa degetele s` alunece prin apa r`coroas`,
[tiind c` n-ar fi trebuit s` se simt` atât de minunat. Dar acolo
era ceva care \i submina total pofta de munc`. I se infiltra \n
vene, \nce]o[ându-i toate planurile [i programele, risipind
orice sentiment de urgen]`.
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– S-o lu`m \n susul râului, sau \n jos? \ntreb` Ryan, a[ezat
la prova canoei, cu pagaia \n mân`.

– |n sus, r`spunse Summer, \nfruntând dulcea letargie
care-i amenin]a coeren]a gândurilor.

– Perfect. Ne vom \ndrepta spre „Prescot’s Landing“,
ad`ug` el, \ntorcând canoea dintr-o mi[care rapid` de lopat`.
La \ntoarcere ne va purta curentul.

Summer d`du din cap, privind micile gâze de ap` care o
zbugheau din calea b`rcii.

– Nu te temi de [erpi, nu-i a[a? continu` el, cu ochii lucin-
du-i ca ai m`tu[ii sale.

– Nu, \n nici un caz... Dar nu-mi place nici s` risc.
– Sunt convins.
– Ce vrei s` spui cu asta? \ntreb` Summer, v`zând c` zâm-

bea \n continuare.
– |ntotdeauna e[ti preg`tit`, a[a e? Pariez c` ai fost o

cerceta[` grozav`.
– Dac` vrei s` [tii, am fost. Dar tat`l meu m-a \nv`]at s` nu

fiu niciodat` nepreg`tit`. Era ofi]er \n Infanteria Marin`.
Mama a murit când aveam doisprezece ani.

– Cred c` v-a fost greu...
– Am f`cut fa]`.
Summer \[i trase respira]ia, privind spre frunzi[ul

\mpestri]at de soare. Nu vorbea niciodat` despre via]a ei per-
sonal`, cu nimeni. Ce-o fi avut Ryan de-o f`cea s` se
confeseze?

– Te sim]i bine? \ntreb` el, ridicând pagaia din ap`.
– Sigur, zâmbi Summer – cât mai conving`tor, spera. Sigur

c` m` simt bine.
C`utând disperat` o diversiune, zâmbi [i mai cuceritor.
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– Iar acum, c` ]i-am captat aten]ia, a[ dori s`-]i vorbesc
despre sistemul Humantec.

Sprâncenele lui Ryan se arcuir` cu surprindere.
– Nu despre asta conversam.
– Eu despre Humantec vreau s` conversez, replic` ea.
– Ai venit atâta drum, cu canoea asta, numai ca s`-mi

vorbe[ti despre Humantec?
– Profit de orice ocazie, ripost` Summer, mu[cându-[i

buzele când v`zu cum luceau \n soare capetele genelor lui
negre. Humantec este opera mea... adic`, eu am programat sis-
temul... cel pu]in, \n cea mai mare parte... continu` ea, \ncer-
când zadarnic s`-[i aminteasc` discursul obi[nuit, cel cu care \i
cucerea pân` [i pe cei mai \nver[una]i sceptici. |]i pot r`spunde
la orice \ntreb`ri, \ncheie, sim]ind c` privirea lui \i golea
creierul de toate gândurile. Prin urmare... ai cumva... \ntreb`ri?

Ryan l`s` pagaia \n ap`, apoi o ridic` din nou, \ncet, cu
mu[chii umerilor \ncordându-i-se.

– Am de pus câteva \ntreb`ri despre Summer Keeton.
– Concep]ia de specializare a fost ideea mea, r`spunse

Summer, hot`rât` s` nu cedeze. Pot s`... ``... programez com-
ponente speciale, func]ii, conform cu cerin]ele oric`rui
cump`r`tor...

– Cred c`-]i petreci mult timp a[ezat` \n fa]a computerului,
coment` Ryan, cu un zâmbet fermec`tor de strâmb.

– Nu la fel de mult ca \n trecut, spuse ea \nghi]ind \n sec.
Acum \mi petrec mai mult timp pe drumuri, nu mai apuc s`
lucrez la programe atât de mult pe cât ar trebui.

Ochii lui Ryan se a]intir` asupra ei, rug`tori.
– Hai s` l`s`m \n pace computerele pe ziua de azi.
Summer mai f`cu o \ncercare.
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– Vreau s` [tiu de ce crezi c` Humantec...
– Ne-am \n]eles s` nu mai vorbim despre computere.
– Nu ne-am...
– |ntotdeauna e[ti atât de insistent`?
Buzele lui Summer se strânser` cu nervozitate. Trebuia s`-[i

revizuiasc` strategia. Ryan se pricepea prea bine s` mani-
puleze conversa]iile.

– Bine, se \nvoi ea, n-am s` mai pomenesc despre
Humantec, numai dac`...

– Ce-i acolo? o \ntrerupse Ryan, ar`tând cu pagaia spre
ap`, chiar sub piciorul ei petrecut peste bord.

– Dac`-]i arde de farse...
Totu[i, ca s` fie sigur`, Summer se aplec` deasupra apei,

privind spre locul indicat.
– Nu v`d nimic...
Prea târziu, auzi pana pagaiei plesnind cu putere apa.

Stropii \i udar` bluza pân` la piele.
– D`-mi lopata imediat! ceru ea, \nfruntându-i zâmbetul

mali]ios.
– |]i fac cumva impresia unui tâmpit? replic` Ryan, tr`gând

calm pagaia la distan]`.
Summer \[i \nmuie mâna \n ap` [i \ncerc` s`-l stropeasc`,

f`r` nici un rezultat. Drept r`spuns, Ryan mai d`du o lovitur`
de lopat`.

– Tri[ezi! strig` ea, [tergându-[i apa de pe fa]`.
{i se aplec` peste margine cât putea de mult, pentru a lua

ap` cu ambele mâini – f`r` s`-[i dea seama de gre[eal` decât
\n momentul când undele tulburi se repezir` spre fa]a ei.

Canoea se r`sturnase.
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Capitolul 4

|n timp ce \nota spre suprafa]`, Summer sim]i bra]ele lui
Ryan \ncercuind-o, pentru a o ridica dintr-o singur` mi[care,
rapid` [i puternic`.

– {tiu s`-not... gâfâi ea, când \n sfâr[it se opri din tuse.
Atinse cu picioarele fundul mâlos [i se ridic`, \n apa pân`

la umeri.
Ryan continua s-o ]in` strâns.
– Cano... Canoea... [opti Summer, neputându-se mi[ca.
Dup` ce o mai privi un moment \n ochi, Ryan \i d`du dru-

mul [i ajunse din urm` canoea care plutea \n deriv`, dus` de
curentul lene[. Lui Summer nu-i era frig, dar tremura totu[i,
\nfiorat` de senza]iile n`valnice care o cuprinseser` \n contact
cu el.

– |mi pare r`u, murmur`, când Ryan se \ntoarse.
Luându-[i din ap` c`ma[a care plutea \n apropiere, Ryan o

stoarse [i o arunc` pe un grind nisipos din apropiere, dup`
care o privi pe Summer cu fals` severitate.



– Frumoas` cascadorie, domni[oar`, coment` el, \n timp
ce-[i scotea o crengu]` din p`r.

– Trebuia s` reac]ionez... se ap`r` Summer, \ncercând s`-[i
st`pâneasc` un chicotit nervos.

Ryan izbucni \n râs.
– E clar c` [tii cum s`, ``... reac]ionezi \n orice situa]ie,

r`spunse el, dar cred c` de data asta ai ridicat miza cam prea
sus.

|ncercând s` r`spund`, Summer sughi]` \n schimb.
Ryan cl`tin` din cap, râzând mai departe, [i porni spre

pupa canoei.
– {i-acum, mai bine ajut`-m` s` scot apa din chestia asta,

spuse el, ar`tând spre prova. Apuc-o [i, la trei, o r`sturn`m. O
]ii bine?

– O ]in...
Un nou sughi].
– ...bine.
– Unu, doi, trei – [i!
Canoea se \ntoarse cu fundul \n sus.
|nl`turându-[i din ochi o [uvi]` de p`r, Summer r`mase

privindu-l lung.
– {i acum?
– Parc`-mi spuneai c` ai fost o cerceta[` bun`, coment`

Ryan, cu un zâmbet strâmb. ~ia de-acolo nu v-au \nv`]at cum
se gole[te de ap` o canoe?

Summer ridic` din umeri. Nu-[i amintea s` mai fi r`sturnat
vreodat` o barc`, \ntotdeauna avusese cea mai mare grij`.

– |noat` sub prova [i a[teapt`-m` acolo, \n aerul de sub
barc`, o sf`tui Ryan. Am s`-]i spun când s-o ridici.
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Ascult`toare, Summer se scufund`, pentru a scoate capul
\n spa]iul dintre suprafa]a apei [i fundul canoei. |n timp ce
ochii i se adaptau la penumbra verzuie, ascult` clipocitul u[or
al valurilor pe bordaj, sim]indu-se \n chip straniu izolat` de
soarele [i c`ldura de-afar`.

– Ryan? \ntreb` ea, auzind cât de tare \i r`suna propria voce
\n coca de aluminiu.

Chipul lui ud ie[i din ap`, la câteva degete de al ei.
– Spuneai c`-mi ar`]i cum s` ridic prova, [opti Summer.
– |ntr-adev`r, r`spunse Ryan f`r` s` se mi[te. Dar \nainte, ce-ai

zice s` egal`m scorul? continu` el, pe un ton extrem de sugestiv.
Summer sim]i c` i se contracta gâtlejul.
– Ce... ce vrei s` spui? \ntreb` ea, cu o voce ca un horc`it,

\n timp ce sim]ea respira]ia lui cald` mângâindu-i obrazul.
Ryan chicoti.
– Nu prea cred c` o mic` stropitur` r`coritoare cu pagaia

merit` o ditamai b`l`ceala-n balt`.
– A fost un... accident, r`spunse gâtuit Summer. N-am

vrut... s` te...
– Sigur c` n-ai vrut. Dar ai f`cut-o, iar acum e rândul meu.
Piciorul lui Ryan \l atinse pe al ei.
Summer \ncremeni, ca electrizat`.
– O s` pornim \napoi [i... am s` lop`tez eu tot drumul. A[a

am s` m` achit.
Ryan râse din nou, gros, profund. Când o atinse, Summer

tres`ri, dar \n timp ce degetul lui \i cobora pe obraz sim]i ceva
\n adâncul f`pturii ei alunecând. Inima i se desprinse din loc,
vibrând \n mijlocul trupului, a[teptând ca totul s` se
lini[teasc`.

48 RILEY MORSE



– Summer.
Ea \nchise ochii.
– Da?
– {i dac` eu \nc` nu sunt gata s` pornesc \napoi?
Se for]` s`-l priveasc`, numai pentru a fi hipnotizat` de

buzele lui – atât de aproape, umede, calde, hot`râte. Le v`zu
desp`r]indu-se [i-i sim]i mâna pe ceaf`, tr`gând-o spre el, cu
o ap`sare insistent`, irezistibil`.

Buzele lui le atinser` pe ale ei, cald [i blând, cu o
mângâiere tandr` care-i smulgea un r`spuns tremur`tor, tot
mai intens cu fiecare secund` ce trecea. Summer avu senza]ia
stranie c` dorise ca acel lucru s` se \ntâmple, ca [i cum o parte
din ea ar fi dirijat fiecare mi[care. Dar, când s`rutul deveni mai
profund, ajungând \n acel loc care a[tepta undeva \n adân-
curile fiin]ei ei, constat` c` sim]urile o purtau dincolo de orice
hotare \[i imaginase.

O bufnitur` puternic` \n bordajul canoei o smulse pe
Summer din lumea viselor. Auzi un fo[net, urmat de un u[or
plesc`it. Ie[i de sub canoe la timp pentru a vedea o form` neagr`
[erpuitoare lunecând rapid pe lâng` ea, spre malul opus.

– Un mocasin-de-ap`, spuse Ryan, ap`rând al`turi.
– Aha... murmur` ea cu un fior.
Ryan o cuprinse cu bra]ul pe dup` mijloc.
– Nu... \ng`im` Summer, retr`gându-se cu mi[c`ri potic-

nite. N-a[...
O prinse, ]inând-o s` nu alunece \n mâl.
– Te rog... continu  ̀ea. N-am vrut... Vreau s  ̀zic... N-ar trebui s .̀..
Sim]i c` ro[ea ca focul.
Ryan nu mai f`cu nici o mi[care spre ea.
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– Ei, acum cred c` suntem chit, spuse, cu vechiul zâmbet
revenindu-i pe buze.

– Poftim?
– S`rutul. Deci, nu mai e nevoie s` lop`tezi, [i nici s` ne

\ntoarcem nu trebuie.
– Dar sunt ud` leoarc`...
– Ai s` te usuci.
|i scoase gardenia din coada aproape despletit` [i \ncepu

s`-i descâlceasc` p`rul.
– Nu... \ncerc` ea s`-l opreasc`. Stai... acolo.
Pe chipul lui Ryan se a[ternu amuzamentul, \n timp ce

ochii i se \mblânzeau.
– Mai bine s` \ntoarcem canoea, propuse el nep`s`tor, cu

buzele r`mânându-i u[or arcuite.
Summer merse spre prova b`rcii, unde se scufund` din

nou, \ncercând s`-[i ascund` stânjeneala. Spre u[urarea
ei, de ast` dat` capul lui Ryan ie[i din ap` aproape de
pupa.

– La semnalul meu, \mpinge \n sus cu toat` puterea, o
\nv`]` el. O s-o r`sturn`m spre limba de nisip. Gata?

Summer d`du din cap, cu un \nceput de claustrofobie.
A[tept` semnalul lui Ryan, \ncercând s`-l priveasc` \n ochi [i
oc`rându-se pentru c` nu putea.

– Eu...? \ntreb` ea dup` câteva secunde chinuitor de lungi.
– Nu [tiu dac` s`-mi prezint scuzele, sau s` te s`rut din

nou, r`spunse Ryan.
– Nu!
– Ce nu?
– Nici una, nici alta.
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Voia s` scape de el [i, \n acela[i timp, s` fie strâns` la pieptul lui.
– Pot supravie]ui \n condi]iile astea... o vreme, replic`

Ryan, \n ochi cu o lic`rire care promitea c` armisti]iul n-avea
s` dureze mult.

– Suntem gata s` \ntoarcem chestia asta sau nu? \ntreb`
Summer, sim]ind o nevoie disperat` de a-[i \ncetini circula]ia
frenetic` a sângelui. N-ar fi trebuit s` reac]ioneze a[a fa]` de
Ryan Jericho. Miza jocului era prea mare pentru a se l`sa
dominat` de emo]ii ira]ionale.

– Suntem gata. Unu, doi, trei... [i!
Dintr-o mi[care scurt`, canoea bascul` [i c`zu lâng` ei, cu

gura \n sus.
Dup` ce se a[ezar` amândoi la loc, Ryan lu` pagaia,

\mpiedicând barca s` fie dus` de curent.
– Vrei s` mai mergem sau s` ne \ntoarcem? \ntreb` el.
– Mai mergem...
Summer n-avea de gând s`-i dea de veste cât de iritat` se

sim]ea de fapt.
Canoea porni peste apele negre, \n timp ce pulsul lui

Summer \ncepea s` se calmeze, printre respira]ii prelungi,
lini[titoare.

Ryan risipi cel dintâi t`cerea.
– }i-e fric` de [erpi?
– Nu, r`spunse Summer, prin perdeaua p`rului umed pe

care [i-l r`sfira cu degetele.
– Atunci de ce anume ]i-e a[a de fric`, Summer Keeton?
Degetele ei se ag`]at` \ntre [uvi]ele \ncurcate.
– Vrei s` zici c` de tine mi-ar fi?
|[i smuci p`rul \ncâlcit, frustrat`.
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– Au!
– ~sta-i un r`spuns?
– Da... [i nu...
Nu [tia sigur decât c` cele tr`ite o alarmaser` [i o r`scoli-

ser` pân`-n m`duva oaselor.
– Atunci?
Summer \[i ridic` b`rbia, \ncercând s` reziste iscodirii lui.
– Problema e c`...
„Of, haide, Summer, \ncepe s` mai [i gânde[ti, acuma...!“
– De ce e[ti a[a de pornit \mpotriva sistemului Humantec?

\ntreb` ea, dup` care \[i ]inu respira]ia.
Ryan se \ncrunt`.
– Iar ne-ntoarcem la Humantec?
Summer d`du din cap, tot f`r` s` respire.
– Humantec Software Incorporated... pronun]` el rar

cuvintele.
Schimbarea de ton, felul cum scrâ[nise printre din]i denu-

mirea firmei, o f`cur` pe Summer s` regrete imediat subiectul
pe care-l alesese.

– Humantec nu are ce s  ̀caute \n Sandy Flats, declar  ̀scurt Ryan.
– Dar suntem aici [i n-ai ce face, ripost` ea.
– Ba cred c` am ce face. {i voi \ncerca. Summer, caut` s`

vezi imaginea de ansamblu. Dac` ai \n]elege, ai...
– Ba n-a[. Nu e pentru prima oar` când Humantec

\ntâmpin` rezisten]`. Dar am dovedit c` suntem cei mai buni
oriunde am intervenit. Pot s`-]i ar`t...

– Nu m` intereseaz` alte clinici, o \ntrerupse Ryan cu un
calm t`ios. M` intereseaz` Sandy Flats, unde avem nevoie de
multe altele, nu de sisteme de computer.
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– Sunt sigur` c` a[a e, r`spunse ea \ncet. Dar Humantec nu
v` deranjeaz` cu nimic.

– Nu ne deranjeaz` pe dracu’!
– {tiu din experien]` c` toate proiectele care merit` sunt

finan]ate, mai devreme sau mai târziu. Acum a sosit momen-
tul pentru Humantec. Sunt sigur` c` dup` un timp...

– Summer, nu va trece nici „un timp“.
– A[teapt`, Ryan. Dac` m-ai adus aici ca s` m` convingi s`

nu-mi fac datoria, ]i-ai pierdut vremea de poman`, se gr`bi ea
s`-l avertizeze. Dac`-]i \nchipui c` un s`rut conteaz` cu ceva,
te \n[eli amarnic, Ryan Jericho.

Strânse din din]i, st`pânindu-[i un suspin. Avea [i ea mândria ei.
– N-ai acceptat s` vii aici numai ca s` m` convingi c`

Humantec nu e personajul negativ din pies`? \ntreb` el cu
blânde]e, ridicând pagaia din ap` [i rezemându-[i-o pe
genunchi.

– Deci, sunt vinovat` c` doresc s` m` sprijini, r`spunse
Summer cu toat` non[alan]a de care era \n stare. Mi se pare c`
amândoi am venit aici cu acelea[i inten]ii.

– Poate c` da... \[i l`s` Ryan capul pe spate, privind-o lung.
Dar eu mai voiam [i s` aflu cu ce fel de femeie am de-a face.

Declara]ia lui era deconcertant de provocatoare.
Summer r`mase nemi[cat`, \n timp ce din trup i se scurgea

toat` c`ldura, l`sând-o rece ca ghea]a. Trebuia s` \nfrunte acea
stare de confuzie ciudat`.

– Ascult`, Ryan, sunt reprezentanta Humantec [i...
Peste chipul lui trecu o umbr` fugar`.
– Cred c` sub armura ta se ascund mult mai multe, o

\ntrerupse el.
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– Poftim?
– E dur`, dar nu impenetrabil`.
Lui Summer i se puse un nod \ngât. F`cu un efort s` vor-

beasc` mai departe:
– Sistemul de computere Humantec este...
– Avem timp destul ca s` discut`m despre sistemul t`u,

spuse Ryan, aplecându-se spre ea. De-acum \ncolo, a[ dori s`
facem distinc]ie \ntre Summer Keeton [i Humantec Software...

Summer \ncerc` s` nu se uite la p`rul negru [i aspru de pe
pieptul lui, concentrându-se asupra poalelor c`m`[ii, din
care-[i storcea apa.

– Dar tu po]i face distinc]ie \ntre Ryan Jericho [i clinica
Sandy Flats? i-o \ntoarse ea.

Ryan t`cu câteva momente, \nainte de a r`spunde.
– Când ]in la oameni, la clien]ii mei sau la oricine altcine-

va, m` implic, spuse el, pe un ciudat ton de capitulare.
Recunosc c` linia de demarca]ie nu e \ntotdeauna clar`. Dar
eu muncesc cu oamenii, nu cu ni[te aparate, lucrez cu fiin]e
omene[ti vii, care respir` [i simt, care pot s` râd` [i s` se
dezvolte, sau s` cad` [i s` se r`neasc`.

Pe Summer o cuprinse o stranie nelini[te. Sim]ea c` Ryan
\i f`cuse o confesiune de care nu era prea mul]umit. |l privi cu
aten]ie, \ntrebându-se ce anume \i cauzase acea crispare
nea[teptat` a maxilarelor. Dar Ryan se \nchisese \n sine, cu o
expresie de nep`truns, iar Summer \n]elese c` chipul lui ars
de soare n-avea s`-i mai dezv`luie nimic.

Nedorind s` insiste, se rezem` de sp`tar [i \nchise ochii,
ascultând plesc`itul regulat [i lini[titor al pagaiei, \n timp ce
hainele umede i se uscau \ncet.
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* * *

Debarcar` pe pontonul de la „Prescott’s Landing“, unde
Ryan ceru doi hot-dogs.

– Cât \]i dator`m? \l \ntreb` el pe Jimmy, dup` ce Summer
se retrase pân` la toalet`.

Jimmy Prescott era proprietarul firmei Prescott’s
Mercantile, cel mai bun magazin de momeli, articole de pes-
cuit [i altele, de pe tot malul râului, dup` câte se spunea.

– E din partea casei, r`spunse Jimmy cu un gest nep`s`tor.
Ai f`cut pentru mine destule pentru care nu voi putea s` m`
achit niciodat`.

– Las-o moart`. Zi cât \]i datorez.
– Am zis c` fac eu cinste, insist` ferm Jimmy, punându-i o

mân` pe um`r. Oricum voiam s` trec pe la tine. |mi fac griji
din cauza lui Phoebe. De când a murit maic`-sa, cum s` zic...
\i e cam greu [i... \n ultima vreme a cam luat-o razna.

– Adic`? \ntreb` Ryan, studiindu-i chipul \ngrijorat.
Cu aproape patru luni \n urm`, so]ia lui Jimmy, Margaret,

murise \ntr-un accident de ma[in`. Ryan [tia c` Jimmy supor-
ta greu. |l v`zuse prea des bând \n ora[, ca s` cread` c` acas`
totul revenise la normal.

– Nu pot s` stau cu ochii pe Phoebe tot timpul, spuse
Jimmy. {i nu [tiu ce s` fac. Tot vin fel de fel de tipi mai trecu]i,
din Odell... [i n-are decât [ai[pe ani. ~ia nu-s buni de nimic,
mai mult ca sigur. Mai ales unu’... Speedy-i zice. Dac` numele
`sta nu miroase a belele, s` nu-mi zici mie Jimmy Prescott.

B`tu cu degetele \n tejghea.
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– Tre’ s  ̀faci tu ceva cu ea, spuse el, cu un glas [ov ìtor. Eu nu pot...
– Am s` trec mâine pe la tine, \i promise Ryan, [tiind cât \l

costase pe Jimmy s`-i cear` ajutorul.
La auzul unei u[i scâr]âind, Jimmy se gr`bi s` treac` dup`

tejghea, \n timp ce Summer \nchidea u[a \n urma ei.
– Dori]i [i chili pe hot-dog, duduie? \ntreb` Jimmy, cu

glasul dintr-o dat` mai \nveselit.
– Da, v` rog, r`spunse ea. Miroase delicios.
– Se-adun` lumea de pe-o raz` de nu [tiu câte mile, pen-

tru ardeii mei! declar` el mândru, vârând o lingur` \n ulciorul
nelipsit niciodat` de pe tejghea.

– Atunci va trebui s` ne compar`m re]etele, domnule
Prescott, \i zâmbi cald Summer. Eu am una, de se topesc lin-
gurile. Mmmm, grozav, murmur` ea, gustând. Ce-a]i pus?

Ryan o privi \n timp ce asculta atent` re]eta lui Jimmy. |[i
d`du seama c` \l studia [i se \ntreb` dac` nu cumva \i auzise
pledoaria dinainte. |n orice caz, nu d`dea nici un semn. Cu atât
mai bine. Lui Jimmy nu-i fusese deloc u[or, [i s-ar fi sim]it jenat
dac` afla c` necazurile lui ajunseser` la cuno[tin]a str`inilor.

– Crezi c` putem ajunge \napoi la Alford pân` apune
soarele? \ntreb` el, când Jimmy [i Summer trecur` de la
discu]ia despre meritele hamburgerilor pe lâng` ale fripturilor
la un studiu comparat \ntre ketchup [i sos barbecue.

– A fost o adev`rat` pl`cere, spuse Jimmy, deschizându-le
u[a cu plas`. S` mai vii, Jericho, [i s-o aduci [i pe domni[oara.

Le f`cu cu ochiul, zâmbind. Ryan se bucur` s` vad` c`-[i
mai revenise, \n mare parte gra]ie lui Summer.

Mâncar` pe ponton, aruncând firimituri ra]elor care se
repezeau s` le \nfulece.
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– Deci, \]i place s` g`te[ti, coment` Ryan, printre m`c`ielile
ra]elor lacome.

– A, da. Dar n-o fac prea des. Mai mult colec]ionez re]ete.
Am o baz` de date plin`. Am scris chiar [i un program, care le
categorise[te dup`...

Ryan constat` c` se pierdea \n privirea languroas` a ochilor ei
verzi. Dac` avea cât de cât minte, p`stra distan]a. Se aplec` spre ea.

– S-a f`cut târziu... spuse Summer, ca trezindu-se dintr-un
vis. Poate-ar fi mai bine s` pornim \napoi.

Ryan clipi din ochi.
– N-o s` dureze mult. Ne va purta curentul.
– Ai ceva \mpotriv` s` vâslesc eu? \ntreb` Summer, cu

vocea cam tulburat`.
– E[ti sigur` c` te descurci? Sunt multe vârtejuri [i...
– |n ciuda recentei experien]e contrare, m` descurc cu o

canoe, cinstit, spuse ea, zâmbind sp`[it.
Când o ajut` s` se \mbarce, Ryan st`rui cu mâinile pe

trupul ei mai mult decât era necesar. Abia reu[ea s` se ab]in`,
dar descifrase destul de bine semnalele ca s` [tie c`, dac` voia
s` aib` vreo [ans` cu ea, trebuia s-o ia \ncet, dându-i impresia
c` ei \i apar]ineau toate ini]iativele.

– Locul `sta mi se pare familiar, spuse Summer, \n timp ce
se a[eza la pupa. {i [tiu c` n-am mai fost niciodat` aici...

Ryan \[i propti picioarele pe bord.
– Fiica lui Jimmy, Phoebe, a pictat o acuarel`, din cap`tul

`sta al debarcaderului. Poate ai v`zut-o \n cabinetul meu.
– Aha, deci de-acolo \mi amintesc. A prins bine atmosfera.
– Da, Phoebe e o fat` plin` de calit`]i.
Pân` nu se-alege praful de toate, ad`ug` el \n gând.
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– Are destul talent ca s` urmeze o carier` artistic`.
– |ntr-adev`r.
Ryan \[i \ntinse picioarele, rezemându-[i capul pe mâinile

\mpreunate.
– Ce pl`cut e s` vâsleasc` altcineva un timp...
– Oricând, r`spunse Summer cu bun`voin]`.
Mijind ochii \n soare, Ryan \i contempl` contururile

arcuite, cu un sentiment de mul]umire. Era o senza]ie pe care
de mult` vreme nu avusese pl`cerea s-o mai \ncerce.

* * *

Când ajunser` la „Alford Place“, Marcus \i a[tepta pe ponton.
– Am primit un telefon pentru domni[oara Keeton, acu’

vreo or`, spuse el, \n timp ce stabiliza canoea cu o mân`,
ajutând-o pe Phoebe cu cealalt`. P`rea important. Un domn,
Maxwell Pelion, de la Atlanta. Vrea s`-l suna]i imediat. N-am
[tiut când s`-i spun c` v` \ntoarce]i... \ncheie el, cu un zâmbet
[treng`resc \n direc]ia lui Ryan.

– Nici nu avusesem inten]ia s` lipsesc atât de mult, r`spunse
Summer. Probabil m-a c`utat la clinic`. La ce or` a sunat?

Marcus ridic` din umeri.
– Mai adineaori...
Ryan strânse din din]i. Când era men]ionat numele lui

Maxwell Pelion, Summer suferea o transformare vizibil` – [i \l
punea pe gânduri...

– {eful t`u te controleaz` tot timpul? \ntreb`, studiindu-i
ochii \n a[teptarea unei reac]ii.

Umbra fugar` care-i str`b`tu fu inconfundabil`.
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– Nu e [eful meu, spuse ea. Suntem parteneri – cu
drepturi egale.

|n ochi \ncepuser` s` i se \ntrez`reasc` semnale de pericol.
Ryan nu le lu` \n seam`.

– |n]eleg... Maxwell e cel care te ]ine din scurt cu progra-
mul `la strict?

– Nu. Max habar n-are s` programeze o instalare de sistem,
replic` Summer, ridicându-[i [i mai sus b`rbia. De partea asta
m` ocup numai eu.

– {i cât de \ndeaproape conlucra]i la proiectele astea, tu [i
Max?

– Destul de strâns. Suntem parteneri de afaceri, ]i-am mai
spus.

{i, netezindu-[i p`rul, Summer \[i mut` privirea.
Gestul ei \i d`du lui Ryan impresia nepl`cut` c` tocmai \i

trântise o u[` \n fa]`. Foarte bine, nu trebuia decât s`
cioc`neasc` mai departe.

– {i Maxwell `sta \ncearc` vreodat` s`...?
– E cazul s`-i telefonez.
– Da? Ca s`-i dai raportul ce-ai f`cut toat` dup`-amiaza?

\ncerc` el s-o provoace. Vrei, eventual, s`-l asigur c` ai fost cu
un client?

– Nu va fi necesar.
– Dar, dac`-]i ]ine eviden]a, vreau s` [tie c`...
– Nu-mi ]ine nici o eviden]`! se enerv` Summer. S-ar putea

chiar s` nu-l sun imediat.
– Cum vrei, oft` Ryan, care nici nu se gândise ce efect

putea s` aib` un telefon pentru Max asupra tacticilor lui de
temporizare.
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– A[ vrea s`...
Summer \[i mu[c` buza, apoi trase adânc aer \n piept.
– M-am sim]it foarte bine azi, Ryan, spuse ea, pe un ton

controlat. |]i mul]umesc.
– Vrei s` mergem [i mâine?
– Nu. Adic`, voi avea de lucru la clinic`...
– M` bucur c` ai venit cu mine azi, spuse el, luând-o de

mân`, când Summer se \ntoarse s` plece.
Ea d`du din cap, iar Ryan \i atinse scurt obrazul cu buzele

[i-i d`du drumul, pentru a nu-i l`sa posibilitatea de a-[i
smulge singur` mâna.

O privi \n t`cere cum se \ndep`rta pe c`rare, ca un iepura[
\nsp`imântat.

– Ce, de ce te hlize[ti? \l \ntreb` el pe Marcus care st`tea pe
vine, ]inând canoea lâng` ponton.

– Pot s` num`r pe degetele de la o mân` de câte ori te-am
v`zut zâmbind anu’ `sta, r`spunse Marcus. {i jumate din
ocazii au fost numai azi.

Ryan oft`, a[ezându-se lâng` prietenul lui.
– Chiar \n halul `sta am ajuns?
– Pe-aproape. Nu c` te condamn, când situa]ia e a[a cum

e. Se pare c` domni[oara Keeton o s`-]i prind` bine.
– Nu [tiu, Marcus... r`spunse Ryan, inspirând adânc. Un

lucru e sigur: eu numai bine n-am s`-i prind ei.
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Capitolul 5

Summer se [terse la ochi, privind displayul computerului.
E \nc` devreme, \[i spuse ea, cu pu]in noroc s-ar putea s` ter-
min pân` la miezul nop]ii.

Imaginea de pe ecran se pierdu \ntr-o cea]` verzuie.
|n regul`, era necesar mai mult decât pu]in noroc.
Zilele lungi de munc` la o nou` instalare nu erau neobi[nuite,

dar lipsa rezultatelor, da. {i totul se \ntâmpla numai fiindc` gân-
durile i se ab`teau \ncontinuu, la fel ca ni[te curen]i \nce]i [i si-
guri, spre Ryan Jericho. Se a[teptase ca o singur` noapte de
munc` pân` târziu, la clinic`, s-o re\nscrie \n program. Dar tre-
cuser` dou` zile [i p`rea s` mai aib` nevoie de cel pu]in \nc` dou`.

|l asigurase pe Max c` totul mergea perfect, [i a[a era – sau,
\n orice caz, avea s` fie. Dac` planurile lui Max se realizau,
dup` \ncheierea proiectului din Sandy Flats urma s`
porneasc` peste Atlantic. Ceea ce nu-i mai l`sa nici un
moment de r`gaz. Totu[i, nu voia s`-l \ngrijoreze pe Max cu
asta. Chiar [i atât de \ncet cum progresa, era sigur` c` va ter-
mina \n cele [ase s`pt`mâni stabilite.



C`scând, Summer \[i \nfrunt` oboseala care amenin]a s-o
doboare. |nchise ochii [i-[i rezem` fruntea de monitor,
l`sându-[i gândurile s` pluteasc` pe sub o bolt` \nsorit` de
frunze verzi, late...

– Asta ce mai e? Programare prin osmoz`?
– Hmmm? murmur` Summer, ridicând o privire buimac`.
Ryan st`tea \n u[a micului cabinet improvizat, cu degetele

ag`]ate \n g`icile blugilor. O privea cu acel zâmbet strâmb
care-i provoca un gol \n stomac.

– ~`... \mi... \mi odihneam ochii, se bâlbâi ea, rezemându-se
de sp`tar.

– Cât mai dureaz`? \ntreb` el pe un ton blând-acuzator.
– Ce anume? A, asta...
Summer potrivi la loc displayul care se \nclinase sub greu-

tatea capului ei.
– Câteva ore \nc`, cel pu]in. Trebuie s` termin de configu-

rat...
– Nu \ncetine[ti deloc, a[a-i?
– Am multe de f`cut.
Numai de-o asemenea diversiune nu avea nevoie. Când

privea \n ochii lui Ryan, toat` lumea ei \ncetinea, p`rea s`
existe timp pentru toate.

– |]i pot face o demonstra]ie, dac` vrei, spuse ea.
– Acum n-am timp, tocmai m` duceam la o \ntâlnire.
– Aha... murmur` Summer, cu un surprinz`tor junghi de

dezam`gire. Atunci, poate alt` dat`. Mi-ai promis s` asi[ti la o
demonstra]ie, mai ]ii minte?

Zâmbind alene, Ryan se rezem` de computer, cu b`rbia
sprijinit` pe mâinile \mpreunate.
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– Da, \mi aduc aminte. Nu cumva eram n`ucit de-o lovitur`?
Pe Summer \ncepur` s-o str`bat` furnic`turi calde. |[i trase

scaunul mai \n spate.
– Probabil c` la \ntoarcere ai s` m` mai g`se[ti aici, spuse

ea, f`r` s` se poat` st`pâni.
– S-ar putea s` dureze...
– Sunt sigur` c` voi fi tot aici.
– Summer, e[ti o adev`rat` maniac` a muncii, declar` Ryan

cl`tinând din cap. {tii, avem tratamente pentru pacien]ii cu
asemenea probleme.

– Ca de pild`?
– Se numesc vacan]e, r`spunse el, f`cându-i cu ochiul.
– Ce-am mai râs.
O lic`rire cristalin` \n ochii lui alba[tri \i f`cu stomacul s`

se contracte.
– Am s` m`-ntorc la nou`, pentru demonstra]ia aia.
– Preg`te[te-te s` fii impresionat! mai strig` Summer \n

urma lui.
Imediat, \[i dori s` nu se fi ar`tat atât de ner`bd`toare.

* * *

La ora zece f`r` un sfert, Summer b`tea cu degetele, ner-
voas`, \n cofrajul computerului. |[i tot aranja [i rearanja
manualele, c`uta printre dischete, \ncerca s` se hot`rasc` dac`
s` mai \ncerce sau nu \nc` o configurare. Ultima fusese
dezastruoas`. Nu, \i era imposibil s` lucreze când mintea i-o
lua razna \ntr-un asemenea hal.
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Exasperat`, \[i netezi fusta gri bo]it`, se b`tu cu degetele
peste coc [i ie[i din birou. Doar nu era s`-[i lase o noapte de
munc` ruinat` de doctorul Ryan Jericho! Dac` avea de gând s`
nu se mai \ntoarc`, trebuia s` afle. Atunci, [i-l alunga din gân-
duri [i se putea apuca din nou de treab`.

Auzi o rumoare de voci. O femeie...? Da. {i destul de neli-
ni[tit`, judecând dup` tonul \ncordat, de[i era prea departe ca
s` i se disting` cuvintele.

Când v`zu o dâr` de lumin` ie[ind prin u[a deschis` de la
cap`tul coridorului, Summer porni \ncet \ntr-acolo. Auzi un al
glas, la fel de dezn`d`jduit. Un glas de b`rbat tân`r.
Incertitudinea o f`cu s` \ncremeneasc`.

|n sfâr[it, deslu[i un glas mai gros, lini[titor, inconfundabil
– al lui Ryan. Ascult`, nevrând s` se mi[te pentru a nu tulbu-
ra schimbul de replici.

– Phoebe, nu tat`l t`u \]i controleaz` ac]iunile, tu ]i le con-
trolezi, spunea pe un ton firesc Ryan.

– {tiu... Numai c`... nu mai... nu mai pot s` stau acolo \n
cas`. E oribil, ]ip` tot timpul [i...

Se auzi un suspin.
– {i pe-ai mei \i intereseaz` numai regulile, ad`ug` altcine-

va. Dac` le \ncalc de câteva ori, se poart` de parc` m-ar ur\ de
moarte.

Alte glasuri murmurar` a confirmare.
– E greu când cei dragi nu pot face fa]` situa]iilor \n care ai

intrat.
Un nou val de \ncuviin]`ri.
– Dar decizia \]i apar]ine ]ie, continu` Ryan, \n stilul lui

direct. Po]i s` fugi, sau po]i s` g`se[ti c`i de a \nfrunta realitatea.
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– Mda, dar...
Summer se rezem` de perete, [tiind c` n-ar fi trebuit s`

asculte, dar captivat` de r`spunsurile \n]elepte ale lui Ryan.
{tia cum s` sprijine [i, \n acela[i timp, s` [i stimuleze.

|ncerc` s` se retrag` \n umbr`, când din cabinet ie[i o fat`
cu p`rul blond pal. O privi pe Summer surprins`, cu ochii ei
c`prui [i tri[ti.

– Scuze, spuse Summer, ie[ind la lumin`. |l... a[teptam pe
domnul doctor Jericho.

– Summer? \ntreb` glasul lui Ryan.
– M` \ntrebam unde e[ti [i...
– Cine e? \ntreb` fata pe un ton acuzator, ar`tând spre

Summer.
– Summer Keeton, expert` \n computere [i campioan` la

canoe, r`spunse Ryan cu un zâmbet larg. Summer, ea e pri-
etena mea Phoebe Prescott.

O trase pe fat` de p`r \n joac`, iar aceasta \i adres` un zâm-
bet scurt, care pieri aproape \n aceea[i clip`.

– Bun`, salut` ea, privind-o pe Summer cu suspiciune
vizibil`.

– Bun`, Phoebe, r`spunse Summer, cât putea de \ncuraja-
tor.

Deci, aceea era fiica lui Jimmy. Avusese grij` s` nu-i
dezv`luie lui Ryan ceea ce auzise. Biata fat`, [tia ce \nsemna s`
r`mân` f`r` mam`. Nimeni nu te poate iubi la fel, atât de
altruist, de total...

– |mi pare bine de cuno[tin]`.
– Trebuie s` plec, spuse repezit Phoebe.
Ryan o strânse u[or de um`r.
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– Ne vedem data viitoare.
– Bine, r`spunse fata dând din cap.
Summer recunoscu tonul pe care \i vorbise Ryan: blând,

dar nem`rginit de conving`tor.
– |mi pare r`u, n-am vrut s` v` \ntrerup, spuse ea, \n timp

ce ultimii adolescen]i din micul grup plecau. M` temeam s`
nu fi uitat de demonstra]ie.

– {edin]a s-a prelungit. Ar fi trebuit s` te previn c` uneori
se \ntâmpl` a[a, r`spunse Ryan, ridicând din umeri cu un gest
de scuz`.

– Nici o problem`, replic` vesel` Summer, hot`rât` s` nu-[i
arate dezam`girea.

Ryan \[i rezem` mâna de perete, lâng` capul ei.
– Cât va dura demonstra]ia asta a ta? o \ntreb`, cu fa]a

aproape de a ei – mult prea aproape...
Summer trase adânc aer \n piept.
– A[ vrea s`-]i ar`t tot pachetul. N-ar dura decât o or`, sau

cam atâta...
– A[a de mult?
– Altfel nu merit`.
Vârfurile degetelor lui \i atinser` \n treac`t obrazul.

Summer \[i trase din nou respira]ia.
– De obicei, mai \ntâi parcurg programul software de

automatizare birotic`, spuse ea, dar partea cea mai interesant`
e modulul bazei de date. E \n \ntregime al meu. Poate reu[im
s`...

– ...S` amân`m, complet` Ryan \n locul ei. Se pare c` ai
nevoie de o pauz`.

Summer \ntoarse capul.
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– Sigur. E târziu.
Abia reu[ea s`-[i ascund` tremurul din voce.
– Uit c` majoritatea oamenilor nu muncesc la fel de mult

ca mine, spuse ea, retr`gându-se, doar atâta cât s`-[i poat`
controla b`t`ile inimii.

– A, [i eu pot s` rezist enorm, când e nevoie, zâmbi Ryan.
Ai mâncat de cin`?

– ~`... da.
Ryan \[i d`du ochii peste cap.
– Las`-m` s` ghicesc. Un pachet de crochete de la automa-

tul de pe hol.
– De fapt, erau pufule]i cu brânz`.
– Asta nu-i mâncare. Eu mor de foame [i [tiu un local per-

fect, pe malul râului. Vino cu mine.
– Z`u c` nu pot. Am de...
– Ai de lucru, [tiu. Ce zici de-un compromis? |n timp ce

mânc`m, \mi ]ii aceea[i prelegere ca [i cum a[ asista la
demonstra]ie.

– Dar nu e totuna cu...
– Haide. Ai nevoie de o pauz`, [i de o mas` civilizat`. A[a,

le câ[tigi pe amândou` [i vom vorbi [i despre sistem.
|i lu` mâinile, strângându-le cu putere.
– Singurul r`spuns logic este da.
Summer \i sim]i c l̀dura degetelor r̀ spândindu-i-se \n sus prin bra]e.
– Ei, cred c`...
Mintea i se golea cu repeziciune de orice gânduri.
– Crezi c` ce? [opti Ryan, tr`gând-o spre el \ncet, irezistibil.
– Cred c` azi a[ putea \ntrerupe mai devreme. Vreau s` zic,

numai dac` discut`m despre Humantec.
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– Cred c` se poate rezolva, murmur` el, coborându-[i
buzele spre ale ei.

C`ldura s`rutului \i tulbur` min]ile total. Un mic foc se
aprinse \n mijlocul f`pturii ei [i \ncepu s` se \nte]easc`,
r`spândindu-[i fl`mând fl`c`rile prin tot trupul. Summer se
smulse, prea stupefiat` ca s` se mai mire de intensitatea
nea[teptat` a senza]iei.

– Un... unde mergem? se bâlbâi ea.
Ryan chicoti gros, din adâncul pieptului.
– Nu sunt tocmai sigur, Summer. |ncotro ne

\ndrept`m?
– La cin`, vreau s` spun, preciz` ea cu voce tremur`toare,

f`când un pas \napoi.
Luând-o de mân`, Ryan \i opri retragerea.
– A, da, la cin`... |ntr-un loc pl`cut [i izolat, pe malul

râului.
– La Prescott?
– Nu, localul pe care-l am eu \n minte e mai retras.
Zâmbetul lui cald \i \ncetini tremurul.
– De[i sunt sigur c` Jimmy te-ar primi bucuros la mas`

oricând.

* * *

Summer \[i leg`na picioarele prin apa r`coroas`.
– E \ncânt`tor, spuse ea, cu mâinile rezemate pe platforma

de lemn, privind \n sus spre casa construit` pe pilo]i, ca o
pas`re gata s` sar` din ap`. E locul ideal, continu`, vis`toare.
Singur ai cl`dit vili[oara asta?
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– Vili[oar`? M`tu[a Carrie o nume[te [andrama.
Summer chicoti.
– Nu i-ar strica s` fie aranjat` pu]in, coment` ea, privind \n

susul sc`rii care urca de pe teras` spre o verand` par]ial ter-
minat`, dar numai [andrama nu se poate numi.

– „Alford Place“ e doar la câteva mile \n amonte de-aici,
spuse Ryan. |ntr-o zi, vom face drumul cu canoea.

– Data viitoare, cu dou` pagaie, sper.
Nu, n-avea s` fie nici o dat` viitoare. Nu-[i mai putea per-

mite s` piard` nici o zi.
Ryan \nclin` capul \ntr-o parte.
– Prima noastr` excursie n-a fost chiar atât de rea, nu crezi?
– A... da, nu, cred c` n-a fost...
Summer \nghi]i un nod.
– Dar cred c` trebuie s` fiu bine \narmat`, când sunt prin

preajma ta.
– |n]eleg, replic` el r`ut`cios. Bine \narmat` tot timpul.
– Desigur, \ncerc` Summer s`-l priveasc` sever, numai

pentru ca toat` asprimea s`-i dispar` sub privirea lui
amuzat`.

Ca s`-[i alunge sentimentul de ame]eal` care-o r`scolea pe
din`untru, lu` \nc` o felie de pizza.

– O vrei tu pe ultima...?
Un urlet jalnic r`sun` peste b`l]i, \ntrerupând-o. Cre[tea

constant, spre a se sfâr[i \ntr-o serie de l`tr`turi ascu]ite, care-i
trimiteau fiori reci pe [ira spin`rii.

L`s` felia de pizza s` cad` la loc \n cutie.
– ~sta ce-i? \ntreb` ea, apropiindu-se de Ryan, care nu se

l`s` mult rugat ca s-o cuprind` protector cu bra]ele.
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– Monstrul B`l]ilor, r`spunse el solemn.
– A, sigur c` da...
Summer \[i permise s` râd`, dar numai fiindc` se sim]ea

atât de ocrotit`. Sinistrul sunet r`sun` din nou, mai aproape
de ast` dat`, f`când-o s` se \nfioare.

Dup` câteva momente, Ryan [uier` scurt, iar urletul se opri
imediat.

– Ascult`tor monstru, coment` Summer, desprinzându-se
din \mbr`]i[are \nainte ca senza]iile care-i furnicau prin tot
trupul s` scape de sub control.

– Monstrul B l̀]ilor e un câine, spuse Ryan. |ntr-o zi, a venit din
mla[tin  ̀[i s-a prip [̀it la mine. Crede c  ̀am nevoie de companie, se pare.

– De ce nu iese la vedere?
– Fiindc` e[ti tu aici. Nu prea are \ncredere \n oameni. Dar

când i-o câ[tigi, e pentru totdeauna.
O privi lung, nelini[titorii lui ochi alba[tri silind-o s`

\ntoarc` \n alt` parte capul.
Ducând degetele la buze, Summer fluier`, uimit` c` din

gura ei atât de uscat` mai puteau ie[i sunete.
|i r`spunse un scheunat \ntreb`tor.
– Aici, b`iete, haide, ad`ug` \ncet Ryan.
Un metis enorm, cafeniu cu negru, ap`ru dintre tufi[uri, pe

marginea apei.
– Acum \mi dau seama de ce l-ai numit Monstrul B`l]ilor,

constat` Summer, \n timp ce animalul l`]os o privea cu curi-
ozitate. Hei, Monstrule! Cuminte, cu]u! Vrei pu]in` pizza? \l
\ntreb`, ar`tându-i ultima felie.

– Stai, stai... o opri Ryan. Dac` n-o mai m`nânci, o vreau
eu.
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– A[teapt`, tocmai \mi fac un prieten. Nu m` \ntrerupe.
Ademenind câinele cu o bucat` de ardei, \l chem` spre ea,

adresându-i-se pe nume, blând, \ncurajator.
– Nu-mi vine s` cred, remarc` Ryan \n timp ce câinele,

apropiindu-se la trap, o adulmeca pe Summer, \nainte de a-i
lua bucata de ardei din mân`. {tiam c`-l va interesa, numai la
mâncare \i st` mintea. Dar s-o primeasc` din mâna cuiva
str`in...

Nu peste mult, Summer \l mângâia pe Monstrul B`l]ilor,
care-[i culcase capul \n poala ei, cu adora]ie. Nu numai c`
mâncase pizza, dar acum st`tea comod pe platform`, \ntre ea
[i Ryan.

– Deci, ]i-ai l`rgit cercul select de prieteni, spuse Ryan,
privindu-[i câinele. Cred c` sunt gelos.

Monstrul \l privi, b`tând cu coada \n scânduri, dar nu
schi]` nici o mi[care de a se clinti din loc.

– E lun` plin`, continu` Ryan. O noapte ideal` pentru pes-
cuit. Putem merge cu barca, ad`ug` el, ar`tând spre o lotc`
veche, dar bine \ntre]inut`, legat` \n cap`tul opus al pon-
tonului. Curentul o lovea u[or de anvelopele legate lâng`
stâlpi.

Summer ezit`, dup` care sim]i câinele adulmecându-i
mâna, ca [i cum i-ar fi cerut un r`spuns pentru st`pânul lui.

– Nu era vorba s` discut`m despre Humantec? \ntreb` ea
repede, mângâind urechile cl`p`uge ale Monstrului.

– A, da, Humantec...
Unghiurile fe]ei lui Ryan se \n`sprir`.
– Mi-ai promis c` m` ascul]i. Doar de-asta am acceptat s`

vin aici.
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– Chiar?
– Chiar.
Summer \[i drese vocea.
– De ce e[ti atât de \nver[unat \mpotriva computerelor

noastre? \l \ntreb`.
– Nu sunt \nver[unat deloc. E numai o problem` de priorit`]i.
Frecându-[i b`rbia, Ryan \[i \nclin` capul \ntr-o parte, cu

ochii devenindu-i mai str`lucitori.
– Haide, s` mergem la o plimbare.
O lu` de mâini [i o ridic`, \nainte ca Summer s` poat`

protesta. Monstrul se \ntinse, cam nemul]umit c` fusese
deranjat. Gemând sonor, se \ndep`rt`.

C`rarea nisipoas` de lâng` râu era sc`ldat` \n lumina aurie
a lunii, fiind u[or de urmat.

– Ast`-sear` ai cunoscut-o pe Phoebe Prescott, spuse Ryan.
– Avea ni[te ochi atât de tri[ti... \[i aminti Summer, \ntre-

bându-se cum putea fi Jimmy atât de sigur c` Ryan avea s-o
ajute. |l privi pe omul de lâng` ea. Ce anume era necesar, pen-
tru a inspira o asemenea \ncredere?

– Phoebe a trecut printr-o perioad` grea – la fel ca [i
ceilal]i tineri... spuse Ryan, urm`rind cu privirea râul. Nu sunt
ni[te adolescen]i nemul]umi]i ca to]i ceilal]i. Au trecut de limi-
ta aia cu mult timp \nainte de a fi ajuns la mine.

Luând o pietricic ,̀ o arunc  ̀spre un chiparos care cre[tea din ap ,̀
la câ]iva metri distan]̀ , lovindu-l \n plin. Ecoul r`sun  ̀\n jurul lor.

– Unii dintre copiii care ajung la clinica noastr` s-au \nstr`inat
de to]i cei ce le-au fost apropia]i. Sistemele lor de sprijin sunt
[ubrezite complet, iar nou` ne revine datoria de a le reface.

O privi, cu chipul mohorât.
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– {i mai sunt cei ca Phoebe, ale c`ror familii pur [i simplu
s-au destr`mat...

– {tiu, Ryan...
– Chiar [i acolo unde exist` mult` iubire, emo]iile volatile

au nevoie de timp [i spa]iu, ca s` se difuzeze...
F`cu o pauz`.
– Clinica urma s` deschid` o cas` de reabilitare, continu`

el peste câteva momente. Dar asta a fost \nainte ca Humantec
s`-[i lanseze ofensiva asupra Sandy Flats.

Strângând din din]i, continu`:
– Iar acum, avem o mul]ime de computere noi [i nici un

ad`post pentru copii.
Summer \[i linse buzele uscate. De sute de ori luase

ap`rarea sistemelor Humantec, dar \n seara asta i se p`rea mai
greu ca oricând.

– Dar, Ryan, Humantec vrea s` ajute oamenii, la fel ca tine.
Te asigur, cre[terea productivit`]ii va da clinicii posibilitatea
de a economisi destui bani pentru ca, \n timp...

Chiar [i \n lumina slab` a lunii, \l v`zu pe Ryan \ncruntân-
du-se. {ov`i, dup` care se avânt` mai departe, dorind cu dis-
perare s`-l conving` c` firma Humantec nu era r`spunz`toare
de problema lui.

Cit` statisticile obi[nuite, dar acestea i se p`reau pân` [i
ei reci [i nesim]itoare. Nu erau decât ni[te numere moarte,
\n compara]ie cu necesit`]ile copiilor despre care \i vorbise
el.

Ryan o atinse u[or pe um`r.
– Cine vorbe[te aici? \ntreb` el, cu mâna coborându-i \ncet

pe bra].
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– Eu, Summer, r`spunse ea nedumerit`.
– Summer, experta \n computere de la Humantec, sau

Summer, femeia care, un moment, s-a interesat de ceea ce
poate face Humantec pentru a ajuta unii tineri neferici]i ca
Phoebe?

– Ryan, Humantec n-a hot`rât s`-]i ia banii. M` aflu aici
doar ca s` instalez un sistem. E o problem` de afaceri.

– Afaceri. Asta explic` totul, murmur` Ryan, cl`tinând din
cap.

De[i noaptea era cald`, Summer sim]i un fior.
– |n statul `sta exist` [i alte locuri unde-]i po]i trimite

clien]ii, nu numai casa ta de reabilitare, insist` ea.
Ryan se rezem` de ramura joas` a unui stejar b`trân,

\ncepând s` se joace cu o bucat` de mu[chi spaniol.
– Mi-e destul de greu s` conving un tat` s`-[i lase copilul

s` plece de acas`, spuse el. Câteva sute de mile \n plus
\nseamn` enorm.

– |mi pare r`u c` n-ai primit finan]ele necesare...
|[i \nfrunt` pornirea se a se scuza [i mai mult. Concepuse

un sistem bun, destinat s` ajute oameni. Nu r`spundea de
felul cum \i era finan]at proiectul.

– |n to]i anii de comercializare a acestui sistem, n-am avut
decât rezultate pozitive, relu` ea, sim]ind cum cuvintele \i
pluteau pe lâng` el ca frunzele ve[tede \ntr-o zi de toamn`.

Ryan o studie cu o intensitate p`trunz`toare.
– Sandy Flats nu-[i poate permite s` investeasc` \n tehnolo-

gie, \n defavoarea oamenilor, spuse el, dup` o lung` pauz`.
Summer, trebuie s` [tii ceva: voi face tot ce-mi st` \n putere ca
s` stopez proiectul `sta.
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– Dar, Ryan, nu-l po]i opri.
Era foarte greu s` anuleze un acord cu Humantec, iar Ryan

nu avea nici o [ans` \n fa]a lui Max Pelion
– Avem un contract cu clinica, urm` ea cu fermitate. {i s`

[tii c` nu-i chiar atât de r`u pe cât crezi. Am mai lucrat [i cu
alte clinici la fel ca asta. Humantec se afl` aici ca s` v` ajute.

Ryan r`mase t`cut, cu maxilarele strânse [i ochii reci ca ghea]a,
dar p`trun[i de o triste]e pe care Summer n-o mai v`zuse. Regret,
oare...? |[i mut` privirea, \nainte de a \ncepe s`-[i pun` \ntreb`ri.

– Nu te po]i a[tepta s` bat \n retragere, spuse ea, privind
cum se oglindea luna \n ap`.

– |n retragere? Nu, Summer, nu m` a[tept la a[a ceva. Nu
de la tine.

|l auzi apropiindu-se.
– Atunci, la ce te a[tep]i?
– Voiam s` \n]elegi, spuse el \ncet.
– |n]eleg.
– Chiar \n]elegi? Cu Humantec m` lupt, nu cu tine.
Când mâna lui \i atinse bra]ul, Summer tres`ri.
F`când un efort s`-[i relaxeze mu[chii \ncorda]i, se

\ntoarse spre el cu cel mai calm zâmbet profesional al ei.
– M` aflu aici \n calitate de reprezentant` a firmei

Humantec, spuse ea rezonabil. Nu e posibil s` despart...
– Humantec e o firm`, dar tu nu e[ti.
Zâmbetul ei ezit`, când Ryan \i puse mâinile pe umeri [i

\ncepu s`-i maseze.
– Summer, draga mea, nu vreau s` m` lupt cu tine, [opti

el, tr`gând-o mai aproape. M` doare-n cot de Humantec, dar
la tine ]in enorm.
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Buzele \i coborâr` spre ale ei, s`rate, maleabile, sâcâitoare.
Summer nu mai putu face nimic altceva decât s`-i permit`
explorarea.

Strâns` \n bra]ele lui Ryan, \[i lipi buzele de ale lui. Mâinile
lui \ncepur` s`-i descrie arcuri senzuale pe spate. |ncet, \i
\ncercuir` talia, apoi coborâr` [i mai mult. Tocmai când era
sigur` c` gândurile aveau s` i se risipeasc` \n frenezia care
punea st`pânire pe ea, un fior de spaim` se strecur` printre
jinduirile sim]urilor. Oare la asta se referise, spunând c` avea
s` fac` tot ce putea ca s-o opreasc`?

– Ryan... nu... nu putem s`...
|ncerc` s`-[i potoleasc` b`t`ile rapide ale inimii.
– N-am s` opresc proiectul, dac` asta urm`re[ti.
Mâinile lui Ryan \i \ncremenir` pe [olduri, \n timp ce o

privea ca [i cum ar fi vorbit \ntr-o limb` str`in`. Apoi expir`
prelung, \ncet...

Summer f`cu un pas \napoi, \ncercând s`-[i limpezeasc`
mintea.

– Sunt reprezentanta Humantec. {i-i voi ap`ra interesele
pân` la cap`t.

– Nu suntem \n r`zboi, replic` el, cu glasul senzual.
– Am s`-mi fac datoria. Un contract e un contract, iar eu

instalez deja sistemul. Nu vei reu[i decât s` ne creezi difi-
cult`]i tuturor, [i nimic mai mult.

Ryan \[i r`v`[i p`rul cu degetele.
– Aici ai dreptate, spuse el crispat.
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Capitolul 6

Summer se \ncrunt`, privindu-[i imaginea reflectat` \n
oglinda dormitorului. Lumina dimine]ii \i dezv`luia
cearc`nele vinete de sub ochi, semne gr`itoare ale nesomnu-
lui.

|[i lu` peria [i \ncepu s` se pieptene. Fiecare mi[care p`rea s`
dureze o ve[nicie, ca [i cum ar fi visat \nc`. {i o ]inea a[a de-o
s`pt`mân` – de când \l v`zuse pe Ryan ultima oar`.

Mâna \i cobor\ involuntar la [old, \n locul unde o atinsese.
Sim]i c` ro[ea, cu pielea \nfierbântându-i-se. Da, trebuia s`-l
evite. Singura ei prioritate era Humantec. Humantec era via]a
ei. Via]a ei solid` [i previzibil`.

|n u[a dormitorului se auzi un cioc`nit u[or.
– Summer, e[ti aici? o strig` Carrie Alford, cu vocea ei ca de

p`s`ric`. Draga mea, am nevoie de ajutorul t`u. E... E ceva urgent.
– Intr`, o chem` Summer, aruncându-[i pe mas` agrafa cu

care \ncercase s`-[i prind` p`rul.
Carrie vâr\ capul pe u[`, cu buza tremurându-i.



– Am promis s` conduc la plaj` un grup de la Sandy Flats,
spuse ea. |ntre timp, Clubul Gr`dinarilor a programat o
[edin]` [i nu mai pot s` m` duc. {i nu [tiu ce s` fac. O, draga
mea, te rog, promite-mi c` m` aju]i! \ncheie ea, cu lacrimi
m`runte lucindu-i \n col]urile ochilor.

– Te rog, Carrie, nu plânge...
Summer se gr`bi s`-i ofere un [erve]el. Nu suporta lacri-

mile. Ale ei nu curgeau decât când t`ia ceapa.
– Ce pot s` fac? \ntreb` ea, sperând s` fie o problem`

m`runt`, u[or de rezolvat. Nu era o zi \n care s` se simt` capa-
bil` de eforturi prea mari.

– Deci, m` aju]i?
– Sigur c` da. Cum?
– O, \]i mul]umesc! E[ti minunat`! M` duc s` le spun! {i

gr`be[te-te, draga mea, sunt aproape gata de plecare!
{i o zbughi.
– Stai...!
B`trâna b`g` din nou capul pe u[`, cu o expresie ciudat de

sp`[it`.
– Ce am de f`cut? \ntreb` Summer.
– Te duci cu copiii la plaj`, atâta. Totul e aranjat. Este un

grup mixt, a[a c` trebuie s` aib` un \nso]itor [i o \nso]itoare,
continu` ea, \nfoindu-[i p`rul. Tu vei fi \nso]itoarea, [i nimic
mai mult.

– Dar tocmai plecam la lucru [i...
– Vai de mine, sâmb`t`?!?... Nu m-am a[teptat s` lucrezi [i

azi. Vai de mine [i de mine...
{i din nou \[i ridic` [erve]elul la ochi.
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– Ce... ce m` fac acum? Nu pot s` cobor [i s` le spun c` nu
se mai duc nic`ieri. Bie]ii copila[i, au s` fie distru[i... se tângui
ea, cu b`rbia \ncepând s`-i tremure.

– Nu plânge, te rog... insist` Summer, \nghi]ind un nod.
Am s` m` duc.

– {tiam eu c` pot conta pe tine! suspin` Carrie tr`gându-[i
nasul, [tergându-se la ochi [i, \n genere, revenindu-[i remar-
cabil de repede. Domnul s` te aib` \n paz`, Summer drag`.
{i-acum, ia zi, ai un costum de baie la tine?

– Nu, dar...
– N-are importan]`, se rezolv`. Hai, gr`be[te-te, mai spuse

ea [i ie[i.
Cât de dificil` putea fi o zi la plaj` cu ni[te copii mici? Avea

s` se \ntoarc` acas` [i s` lucreze pân` mai târziu la clinic`.
B`nuia c` urma s` se descurce.

Summer lu` pe ea un tricou alb [i singura pereche de pan-
taloni scur]i pe care [i-o adusese. Nu avea prea multe haine
sport \n garderob`. Smulse un fir destr`mat din marginea
t`iat` a fo[tilor blugi, \ncruntându-se.

– Ar trebui s  ̀ por]i mai des [ort, observ  ̀ Carrie, intrând \n
camer  ̀cu o saco[  ̀\mpletit  ̀pe care o arunc  ̀pe pat. Te fac s  ̀ar`]i...

– {leamp`t`?
– Relaxat`, mai bine zis. E[ti fermec`toare.
Mul]umesc, r`spunse Summer, strâmbându-se la auzul

complimentului [i la vederea expresiei cu care o privea Carrie,
la fel de fascinat` ca lui Ryan.

– Poftim, draga mea, continu` b`trâna, sco]ând din saco[`
o p`l`rie pleo[tit` [i un costum de baie verde ca smaraldul.
Nu po]i merge la plaj` f`r` astea.
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Summer lu` p`l`ria, dar zâmbetul \i [ov`i când Carrie
\ntinse pe pat costumul sumar.

– A fost al nepoatei mele, Alicia. Ia-l, te rog. Ea nu l-a pur-
tat niciodat`.

Atingând cu degetul materialul fin, Summer se convinse c`
nici nu se compara cu costumele \ntregi, negre [i simple, cu
care era obi[nuit`.

– E[ti mai \nalt` decât Alicia, dar [i mai zvelt`, urm` Carrie,
studiindu-i [oldurile \nguste. Hai, copil`, hai c` pleac` \n câte-
va minute. O s`-]i stea minunat.

– Cred c` nu prea am \ncotro. E[ti sigur` c` Alicia n-o s` se
supere?

Carrie se opri, ducându-[i degetele la buze.
– Nu v`d cum ar putea. A r`posat \n toamna trecut`.
– A...
Summer \ncerc` s`-[i aduc` aminte ce-i spusese Ryan. Cum

putuse s`-i scape?
– |mi pare r`u. Ryan a pomenit ceva despre sora lui, dar

n-am...
– Nu vorbe[te prea mult despre asta, oft` Carrie, cl`tinând

din cap.
Summer \[i d`dea seama c` era o amintire dureroas` [i toc-

mai se preg`tea s` schimbe subiectul, când Carrie se ridic` de
pe pat, \ncepând s` \mp`tureasc` \ncet costumul de baie.

– Ryan [i Alicia au fost foarte apropia]i, \nc` de când erau
atâtica, spuse ea cu voce sc`zut`. Alicia sem`na mult cu mama
ei – vulnerabil`, cumva, copilul etern. Dar n-a avut ni[te
p`rin]i care s` aib` grij` de ea, numai pe Ryan. El \ncerca
mereu s-o apere, de[i nici lui nu-i era u[or. Bie]ii copii!
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Punând costumul la loc \n saco[`, oft` u[or, cu privirea
spre gr`din`.

– Sora mea [i so]ul meu i-au dat la cele mai bune [coli, le-au
cump`rat tot ce-[i doreau. O, aveau atât de multe, dar toate
\nsemnau a[a de pu]in... Nu se aveau, cu adev`rat, decât unul
pe cel`lalt. Dragul de Ry... murmur` ea cu nostalgie. Vrea s`
aib` grij` de toat` lumea, ceea ce e mai mult decât imposibil.

Summer sim]i iubirea din vocea b`trânei [i c`ut` s` [i-l
imagineze pe Ryan, \n adolescen]`, \ncercând s` joace rolul
unui b`rbat. Acum \i \n]elegea mai bine asprimea. {i Ryan
avusese parte de durerile lui.

– Ia uite la noi! spuse Carrie, b`tând-o u[urel pe obraz, cu
un zâmbet. Am turuit prea mult. Summer, iubito, ai \ncredere
\n mine, orice s-ar \ntâmpla, [tiu c` ai fost \ndreptat` spre casa
asta cu un anumit motiv.

– Ce vrei s` spui? \ntreb` Summer, sim]indu-se dintr-o dat`
stânjenit`.

– Ei, copil`, ai s` \n]elegi destul de curând, [opti b`trâna,
cu o certitudine aprig` lucindu-i \n ochi.

Summer zâmbi, dând din cap a \ncuviin]are, \nc` nedume-
rit` de convingerea de pe fa]a zbârcit` a lui Carrie. Ori de câte
ori \ncerca s-o \n]eleag`, parc` [i-ar fi mijit ochii prin cea]`.

– Sper c` Marcus le are pe toate gata, mai spuse Carrie,
ie[ind pe u[`.

– |]i mul]umesc pentru costumul de baie.
– O nimica toat`, scumpo. Mai ai nevoie [i de altceva?
– Nu, r`spunse Summer \n timp ce-[i lua agrafa,

preg`tindu-se pentru o nou` lupt` cu p`rul. E totul \n regul`,
dar cine mai vine \n excursia asta?
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– P`i nu ]i-am spus? E vorba de Ryan [i grupul lui.
Mâna lui Summer alunec`, iar agrafa c`zu cu zgomot.
– Ce bucle frumoase ai, coment` Carrie, \n timp ce o lua

de bra], conducând-o pe u[`. Las`, c`-]i st` foarte bine a[a.
|n antreu o \ntâmpin` un grup de adolescen]i g`l`gio[i.
– Excelent, deci vii! exclam` Ryan peste capetele tinerilor

care turuiau \n jurul lui. |ncepeam s` m` \ntreb dac` nu va tre-
bui s` contramandez totul.

Summer d`du s` se \ncrunte la el, dar o observ` lâng` u[`
pe Phoebe, singura care nu participa la tot t`r`boiul. Nu-l mai
lu` \n seam` pe Ryan, pornind spre fat`.

– Joel, po]i s`-l aju]i pe Marcus cu r`citorul `la? strig` Ryan,
f`cându-i semn unui b`iat care d`dea cu prosopul, \n joac`,
spre to]i cei ce se apropiau de el. Phoebe, poate iei tu co[urile
alea de picnic...?

Phoebe \[i p`r`si locul de lâng` u[`, fiind \nlocuit` de
Ryan, astfel \ncât Summer se ab`tu imediat din drum.

– Poftim, drag`, spuse Carrie, venind pân` lâng` ea. Sunt
sigur` c` vei avea nevoie de mai multe prosoape...

{i \i \ndes` \n bra]e un vraf \nalt de prosoape \nflorate.
Summer \ncerc` s`-[i p`streze saco[a \mpletit` pe um`r, \n
timp ce Carrie \i trântea pe cap p`l`ria cu boruri pleo[tite
[i o \mpingea u[or pe u[` afar`, \mpreun` cu restul grupu-
lui.

– Sper c` nu te deranjeaz`, spuse Ryan, când Summer se
opri cu privirea spre autobuzul cam rablagit care-i a[tepta pe
alee. |]i sunt foarte recunosc`tor.

Proptind prosoapele cu b`rbia, Summer nu reu[i s`
r`spund` decât cu:
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– Hmmm...
Apoi, Ryan se \ntoarse spre Marcus, care supraveghea

urcarea r`citorului \n autobuz.
– Câte sucuri ai \mpachetat?
– Destule. {i mult` ghea]`. O s` fie o zi cald`, spuse

Marcus.
Tinerii se urcau \n autobuz, strigând [i \nghiontindu-se,

f`când o h`rm`laie cât o sut` de copii, nu o duzin`.
Ryan \i f`cu lui Summer cu ochiul.
– Suntem gata?
– Hmmm... murmur` ea din nou, \ncepând s` coboare

treptele.
– D`-mi mie chestiile-astea, a[a nu vezi nimic, se oferi el,

luându-i prosoapele din bra]e, cu un zâmbet larg.
Summer se uit` la autobuz, apoi la Ryan. Ar`ta extrem de

atr`g`tor, \ntr-o bluz` polo neagr` [i un [ort kaki.
– |]i mul]umesc c` e[ti atât de \n]eleg`toare, spuse el \ncet.
B`t`ile inimii ei se accelerar`, f`când-o s` scrâ[neasc` din

din]i [i s`-[i mute inten]ionat privirea spre autobuz.
– E opera ta, Ryan Jericho?
– De obicei, m` pot baza pe Carrie.
Summer \i arunc` o privire scurt`.
Chipul lui radia de nevinov`]ie.
– Nu [tiu cum de a \ncurcat datele. Dar Clubul Gr`dinar-

ilor, \]i dai seama...
– Ryan, nu cred c` e o idee foarte...
Ryan o atinse pe um`r, \ntorcând-o u[or cu fa]a spre el.
– Te rog. Vino cu noi o zi, mai mult nu-]i cer.
– Când m-a rugat Carrie, nu m-am a[teptat la...
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– Hai, femeie! Ce e r`u \n asta?
Privind autobuzul, Summer \[i potrivi p`l`ria, cu geanta

strâns` sub bra]. Ar fi trebuit s` fac` \n acel moment calea-
ntoars`. O a[teptau treburi mai importante decât s` le fie
guvernant` unor copii cu probleme.

Când deschise gura s` vorbeasc`, amu]i. Phoebe privea
atent` de pe scaunul ei, stând singur` \n fundul autobuzului.
Summer se uit` la Ryan. Citi \n expresia lui c` \i ghicise deja
gândurile.

|i d`du la o parte mâna de pe um`rul ei.
– Cred c-am \nnebunit, spuse, coborând de pe verand`.

* * *

Costumul de baie \i st`tea pe trup mai strâns decât oricare
altul \n via]a ei, f`când-o pe Summer s` se simt` senzual` [i
cam depravat`. |[i trase tricoul peste el.

Phoebe, care st`tea \n spatele ei, \n \nc`perea aglomerat` a
du[urilor, chicoti.

– N-ai curaj, coment` ea. Puteam s` m-a[tept.
– Curaj? Nu se pune problema curajului, Phoebe. E vorba

numai de...
– De ce?
– De bun`-cuviin]`.
– Cum spuneam – n-ai curaj.
Summer ezit`, sim]ind provocarea din tonul fetei. |n auto-

buz \ncepuse s` se lege \ntre ele o prietenie fragil`. Nu voia s-o
primejduiasc`, dând impresia c` era o pudibond`. |ncrederea
lui Phoebe o f`cuse s` se simt` bine.
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Când ai vreo \ndoial`, [arjeaz`! Zâmbindu-i lui Phoebe, \[i
scoase tricoul, \ndesându-l \n geant` \nainte de a se r`zgândi.
Se \ntoarse cu fa]a spre Phoebe, \ncercând s` ia o pozi]ie cât
mai sexy.

– N-am curaj, hai?
Phoebe pufni.
– Dac` eu aveam un trup ca al t`u, mai mult ca sigur c`

mi-l ar`tam.
Cu un gest ceremonios, Summer \[i puse p`l`ria, apoi \[i

ag`]` geanta pe um`r.
– Ai nevoie de ajutor? \ntreb` ea, \n timp ce Phoebe se

chinuia s`-[i \ndese un bloc de desen enorm sub un bra] [i un
[evalet sub cel`lalt, cu un sac de prelat` atârnat precar de
um`r.

– Mul]umesc, r`spunse fata, \ntinzându-i blocul. De-o
vreme, n-am mai putut picta. Tata m-a pus s` lucrez la maga-
zin – ca s` m` aib` sub ochi, zice.

Cl`tin` din cap.
– Crede c` m` poate ]ine departe de prietenul meu,

f`cându-m` s` stau tot timpul \n magazin. Nu \n]elege nimic,
asta e.

|[i lu` [evaletul [i ie[i cu el pe u[a strâmt`.
– Parc-ar fi tat`l meu, coment` amical Summer.
Phoebe ridic` din umeri.
– Nici unul n-ar putea fi la fel de nesuferit ca t`ticul. Are-o

list` de reguli, de-aici [i pân`-n Atlanta.
– La fel [i al meu, chicoti Summer. Regulamentele lui

veneau direct de la Infanteria Marin`.
– Glume[ti, strâmb` din nas Phoebe.
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– A f`cut tot ce-a putut, dup` moartea mamei. Nu cred c`
era prea preg`tit s` creasc` o fiic`.

– {i discuta orice mi[care f`ceai, [i te acuza de lucruri pe
care nici nu te gândise[i s` le faci?

Summer \[i potrivi blocul sub bra].
– Phoebe, poate c` tat`l t`u are nevoie de timp pentru a se

obi[nui cu ideea c` acum e singurul p`rinte care ]i-a r`mas.
– {i \n timpul `la eu ce fac?
– Eu a[ ]ine b`rbia sus, ochii-n jos [i gura-nchis`.
Phoebe pufni.
– Tu m-ai \ntrebat, se justific` Summer. |]i spun doar ce-a[

face eu.
– Ei bine, eu nu-s pu[ca[ marin.
– Asta v`d [i eu.
|i puse o mân` pe um`r.
– {tiu c` ]i-e greu, dar mai [tiu [i c` o vei scoate la cap`t.
Fata zâmbi nesigur.
– Uite, azi, cel pu]in, faci un lucru care-]i place, continu`

Summer, hot`rât` s`-i men]in` zâmbetul pe buze. Ia spune-mi,
unde-i cel mai bun loc de pictat pe-aici?

– La dune.
– Cred c` de-acolo se vede bine plaja.
– Da. {i se mai vede [i cam tot ce se-ntâmpl` \n jur, ad`ug`

sugestiv Summer.

* * *

|n sinea lui, Ryan se bucura c` Phoebe \i trezise lui Summer
interesul. Nici s` fi \ncercat, n-ar fi putut pl`nui mai bine.
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Phoebe avea nevoie de un model – o femeie inteligent`, cu
voin]` [i succes. Summer Keeton le avea pe toate. {i \nc` mult
mai mult, \[i spuse el, privind-o pe Summer cum p`[ea prin
apa mic` de la mal, ]inându-[i p`l`ria cu ambele mâini. |i f`cu
cu mâna, iar Summer se opri. Un moment, Ryan se temu c`
avea s` fug`. O chem` cu un gest. N-avea de gând s` se lase
evitat de ea toat` ziua.

Summer st`tu un moment neclintit`, apoi porni \ncet spre
el. Ryan \i urm`rea cu privirea toate mi[c`rile.

|n spatele lui, un val se sparse, \mpro[cându-i picioarele cu
spum`.

– Frumos costum, remarc` el, sperând s` nu sune atât de
lasciv pe cât se sim]ea.

Summer zâmbi, evitând s`-l priveasc` \n ochi.
– L-am luat cu \mprumut. Cred c` nu-mi vine tocmai...
– |]i vine de minune, o \ntrerupse Ryan, cu un nod \n

gât.
– Nu... nu e exact...
– ...stilul t`u, \ncheie el, \nghi]ind \n sec.
– Carrie a spus c`-l pot purta, continu` Summer,

sco]ându-[i p`l`ria pentru a-i examina f`r` rost borurile largi.
Mi-a spus c` a fost costumul surorii tale. Sper c` nu te deran-
jeaz` c`-l port.

– Nu.
Cu un efort, Ryan \[i desprinse privirea dinspre curbele

prelungi a c`ror imagine \i f`cea gâtlejul s` se usuce ca iasca.
– Ryan...
Ochii lui Summer se ridicar` spre ai lui, cu adâncurile lor

verzi dintr-o dat` tulburate.
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– Nu [tiam c` a... |mi pare foarte r`u.
Ryan \i privi fa]a ridicat` spre el, \ntrebându-se dac` ar fi

putut s` \n]eleag`.
– M`tu[a Carrie ]i-a spus cum s-a \ntâmplat? se interes` el.
– Nu mi-a spus decât c` Alicia a murit.
|n ochii aceia adânci se vedea acum o limpezime nea[tep-

tat`, ca [i cum dintr-o dat` s-ar fi deschis o u[`.
– Alicia s-a sinucis, \n octombrie trecut, spuse \ncet Ryan.

Era foarte deprimat`. Am g`sit-o dup` ce-[i t`iase venele – cu
o \ntârziere de câteva ore.

O privi cum \[i compunea cu grij` expresia. Compasiune,
mil`...? Ryan nu-[i dorea nici una, nici alta. De ce sim]ise
nevoia s`-i spun`? Summer nu putea s`-l ajute cu nimic.

– N-am [tiut, spuse ea, cu o blânde]e care-i f`cea r`u.
Nu voia ca Summer s`-l comp`timeasc`, nu merita. Nu, nu

se putea ca m`tu[a Carrie s`-i fi spus toate am`nuntele. Ryan
[tia c` fusese nedemn de Alicia, se sim]ea vinovat ca [i cum el
\nsu[i ar fi mânuit cu]itul. Strânse din din]i, \ncercând s`
alunge vechea oroare.

– Costumul \]i st` foarte bine, spuse el, hot`rât s` schimbe
subiectul.

Pe buzele lui Summer ap`ru un zâmbet nesigur.
– Alicia avea ni[te gusturi scandaloase la \mbr`c`minte,

continu` el, cu veselie for]at`. N-o interesa spiritul practic, dar
[tia cum s`-[i pun` \n valoare fizicul.

Summer se \nro[i la fa]`.
– Nu te sim]i jenat`, se gr`bi el s-o lini[teasc`. A vrut s` fie

un compliment.
Fu mul]umit s` vad` c` zâmbetul \i devenise mai sigur.
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– Cred c` sora ta a fost o persoan` foarte interesant`.
– A, a fost, \ntr-adev`r, râse dulce-am`rui Ryan. Niciodat`

nu [tiam la ce s` m` a[tept din partea ei. Era când comic` [i
plin` de haz, când cât se poate de serioas`. Putea u[or s` te
p`c`leasc`.

Inspir` adânc, sim]ind cum aerul cald [i cu miros de sare \i
p`trundea \n pieptul contractat.

– E destul de ciudat, dar unele lucruri par s` se vad` mai
bine de la distan]`.

– Nu mi se pare deloc ciudat, r`spunse Summer. Mie mi-e
mult mai u[or s` abordez destule lucruri de la o distan]`
respectabil`.

{i-[i puse p`l`ria pe cap, tr`gându-i borul astfel \ncât Ryan
s` nu-i mai vad` ochii.

– Ai \ncredere \n mine, Summer, spuse Ryan. Nu \ntot-
deauna po]i privi via]a din umbr`.

– Hei, domnule doctor Jericho!
Strig`tul r`sunase din valuri, iar Ryan se \ntoarse \ntr-acolo,

pentru a vedea un b`iat \nalt scuturându-[i apa din p`rul
ro[covan [i zburlit.

– Termin`m concursul `sta de bodysurfing, sau v` da]i
b`tut de pe-acuma?

Ryan \i zâmbi b`iatului. Trupul costeliv al lui Joel avea o
]inut` mai ]an]o[` decât \n urm` cu câteva luni, nici nu se
compara cu adolescentul \mbufnat de la \nceput. Avea s`
simt` lipsa unor copii ca el.

Ridic` borul p`l`riei lui Summer.
– Vii [i tu?
– Nu [tiu cât ar rezista costumul `sta \n valuri, r`spunse ea.
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– Are [anse.
– M` \ndoiesc...
– Ce face]i, dom’ doctor, strig` din nou Joel, a[tepta]i valul

perfect sau ce?
V`zând un val mare apropiindu-se, Ryan se avânt` \ntr-

acolo, lovind cu putere din picioare pân` ajunse chiar sub
creasta \nalt`. For]a valului se aduna \n jur, ridicându-l,
\mpingându-l \nainte, tot mai repede. Cu capul \n piept [i
bra]ele \ntinse, Ryan se l`sa propulsat ca o s`geat`, drept spre
mal.

|n secunda urm`toare, \[i sim]i mâinile atingând ceva [i, cât
ai clipi, se d`du peste cap, \ntr-o \nv`lm`[eal` de bra]e [i
picioare.

– Ce nai...?
Gâfâind sufocat, Ryan \[i [terse ochii de ap` [i z`ri \n

spuma din fa]a lui o lucire verde. Capul lui Summer ie[i la
suprafa]` chiar când Ryan sim]i ceva cedând. Tân`ra ]ip`,
apucându-se de sutienul costumului, un alt val o lovi [i se scu-
fund` din nou.

|n clipa când se repezi \nainte, Ryan sim]i c`-[i luxase glez-
na. G`si bra]ul lui Summer [i trase.

– Costumul meu... bâigui ea, bâjbâind cu breteaua.
Ryan se cl`tin` \napoi, \njurând când un junghi de durere

\i str`b`tu glezna.
– Te-ai lovit, spuse Summer sprijinindu-l.
Sutienul costumului alunec` din nou.
Ryan zâmbi.
Summer se l`s` pe vine \n ap`, tr`gându-l [i pe el \n jos.
– Stai, Summer, las`-m` s`...
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– Nu e nevoie...
– Trag doar breteaua mai sus...
– Ba nu tragi nimic! se gr`bi ea s`-l opreasc`. Trebuie s`...
Alt val \i \nec` restul cuvintelor.
– Nu putem sta aici, continu` Ryan, \ncercând s` se ridice.
|i sim]i bra]ul cuprinzându-l pe dup` mijloc.
Cu eforturi considerabile, ajunser` pe plaj`, unde c`zur`

gr`mad` pe nisip. Ryan \nchise ochii, l`sând apa s`-i scalde
glezna \ndurerat`.

– {i-acum? \ntreb` el, con[tient de prezen]a trupului ei al`turi.
– Nu te mi[ca! se auzi vocea lui Summer, t`ioas` ca o]elul.
– Nici n-aveam de gând, r`spunse vesel Ryan, tr`gându-se

mai aproape.
– I-auzi]i, r`sun` de deasupra vocea lui Phoebe, nu vi se

pare c`-i cam mult` lume prin jur pentru chestii din-astea?
– Phoebe, r`spunse Summer pe cel mai firesc ton, domnul

doctor Jericho [i-a scrântit glezna, iar mie mi s-a rupt costu-
mul de baie. Po]i s` ne aduci ni[te prosoape?

– A, sigur, r`spunse Phoebe.
Ryan deschise un ochi [i o v`zu cum se \ndep`rta pe

nisipul b`t`torit.
– Te sim]i bine, Ryan? \l \ntreb` Summer, cu respira]ia

adiind cald` peste pielea lui.
– Pe moment...
Savura senza]ia apropierii ei, [tiind c` acum n-avea s` se

mai \ndep`rteze. Spera sincer ca Phoebe s` \ntârzie cât mai
mult cu prosopul.

– Scuz`-m` c` te-ntreb, dar cred c` merit o explica]ie...
– Ce explica]ie?
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V`zând-o cum clipea din ochi, nedumerit`, Ryan zâmbi.
– Tu ai ceva cu mine? Mai \ntâi [utul \n nas...
– |n b`rbie.
– Pe urm` canoea...
– Atunci tu ai \nceput.
– {i-acum... hmmm... tentativ` de \nec? A[a obi[nuie[ti s`-]i

elimini opozi]ia?
– Ui]i ceva, Ryan.
Fa]a ei era aproape de a lui, iar \n ochi i se citea un amuza-

ment blând.
– N-a[ crede.
– Tu ai \nceput totul.
– N-am...
– Tu m-ai atacat primul, aminte[te-]i.
– Când?
– Atunci, \n prima zi, când ai alunecat pe hol [i ai dat peste

mine.
Ryan d`du \ncet din cap, privindu-i lic`rirea din ochi.
– Am crezut c` erai un nebun, continu` Summer.
– Da, [tiu...
– Sper c` nu ]i-ai rupt piciorul.
– Ar merita pre]ul, murmur` Ryan.
Când se \ntoarse, Phoebe \i privi cu scepticism pe amândoi.
– Impresionant, Summer, coment` ea, zâmbind la vederea

eforturilor de a redeveni serio[i pe care le f`ceau. |i arunc` lui
Summer prosopul.

– Ce anume? \ntreb` aceasta, gr`bindu-se s` se acopere.
– |mi place cum rezolvi situa]iile. Ai ini]iativ`.
Summer cl`tin` din cap.
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– Uneori, totul se \ntâmpl` de la sine. Mai ales când un cos-
tum de baie decoltat nu-]i mai las` nici o alt` cale.

Cele dou` tinere schimbar` o privire complice.
Al`turi, Ryan se ridic` \ncet \n capul oaselor.
– Po]i umbla? \l \ntreb` Summer.
Atingându-[i glezna umflat`, Ryan sim]i un junghi de

durere str`pungându-i piciorul. Gemând, [i-l relax` la loc.
– Merg s`-i chem pe b`ie]i, spuse Phoebe. Te pot duce

pân` la autobuz.
{i se \ndep`rt` prin ap`, strigând.
Summer se a[ez` din nou lâng` Ryan, dar nu la fel de

aproape. Cerul se acoperea cu nori de furtun`.
– Te doare r`u? \ntreb` ea, palpându-i u[or piciorul \nvine]it.
Ryan cl`tin` din cap. O sim]ea mirosind a sare [i a mare, [i

a c`ldur` a soarelui.
– |mi placi când e[ti a[a, [opti el.
– Cum?
– A[a, vrai[te... spuse, scuturându-i nisipul de pe genunchi.
– Dup` câte se pare, r`spunse Summer, \n timp ce-[i aran-

ja prosopul, ajung s` ar`t astfel ori de câte ori e[ti tu prin
preajm`.

– Trebuie s-o rezolve cineva [i pe asta. L`sat` de capul t`u,
]i-ai petrece toat` via]a aranjat` [i dichisit`, a[ezat` \n fa]a
computerului.

Summer \nclin` capul, studiindu-l.
– Iar tu consideri c` n-ar trebui s` stau acolo.
– Nu chiar tot timpul.
– De fapt, Carrie n-avea nici o \ntrunire la Clubul

Gr`dinarilor \n diminea]a asta, nu-i a[a?
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Ryan \i atinse u[or obrazul care \ncepuse s` se \nro[easc`,
\ntr-o nuan]` ca a piersicii, diferit` de aceea din momentele
când se intimida.

– Te-ai sim]it bine la plaj`, nu? \ntreb` el.
– Ryan, m-ai fi putut invita cu tine pe fa]`, f`r` subterfugii.
– Ai fi refuzat.
– Ai dreptate.
Genele ei lungi fluturar`, \n timp ce-[i muta privirea.
– M-ai p`c`lit.
Ryan \[i drese glasul.
– M` gândeam c` poate te-ar interesa s` afli câte ceva

despre clien]ii mei, spuse el, rezemându-[i mâna pe coapsa ei.
– Te referi la copiii ale c`ror vie]i vor fi distruse de Humantec?
Când Summer se \ndrept` de spate, tr`gându-[i umerii

\napoi, Ryan \[i retrase mâna.
– Se pare c` te-ai \mprietenit cu Phoebe, coment` el, [tiind

c` era cazul s`-[i st`pâneasc` pornirile.
– Simte lipsa mamei sale, r`spunse Summer, cu o voce

nea[teptat de blând`. Cred c` nimic n-o poate \nlocui.
– Ai dreptate. Dar ceva tot putem face.
Summer t`cu un moment, privind spre valuri. Ryan v`zu

cum obrajii i se decolorau \ncet. Când \ntoarse din nou capul
spre el, avea ochii la fel de \ntuneca]i ca norii de pe cer.

– Nu [tiu ce m-a apucat azi, spuse ea simplu. De obicei, nu
m` amestec \n vie]ile altora.

– Summer, m` bucur c` te-ai amestecat. E[ti exact ceea
ce-i lipse[te lui Phoebe.

{i ceea ce-i lipsea [i lui. Apucându-i o [uvi]` de p`r care flu-
tura \n vânt, i-o potrivi cu grij` dup` ureche.

Summer st`tu pu]in mai ]eap`n`, dar col]urile gurii i se
arcuir` \ntr-un u[or surâs.
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Capitolul 7

Summer [tia c` Ryan avea dureri. Piciorul i se umflase de
trei ori cât volumul obi[nuit. Dar, la \ntoarcerea spre Sandy
Flats, conversase, râsese [i le interpretase copiilor toate cân-
tecele din repertoriul Beatles pe care le auzise ea vreodat`. Iar
când se lansase \ntr-un potpuriu din Madonna, Summer
intrase \n delir. Nu se mira c`, pe ultimii treizeci de kilometri,
Ryan devenise deosebit de t`cut.

Când ajunser` la spital, Ryan cobor\ [ontâc-[ontâc din
autobuz, cu ajutorul ei [i al lui Joel.

– Acum po]i s`-mi dai drumul, Joel, spuse el, rezemându-
se de peretele autobuzului. Summer, po]i s` conduci copiii
acas`?

– Sigur c` da. Altceva?
– Da, r`spunse Ryan, aplecându-se spre ea. Cred c` alunec.
Summer \l sprijini, cuprinzându-i mijlocul cu bra]ele, [i

sim]indu-i respira]ia cald` [i blând` pe gât.
– Mul]umesc, [opti el.



– Pentru pu]in, spuse Summer mu[cându-[i buzele. |n acel
moment, sus]inerea lui i se p`rea cea mai important` sarcin`
din lume.

O asistent` de la urgen]` aduse un scaun cu rotile, iar Ryan
nu gemu decât o singur` dat`, când aceasta [i Summer \l aju-
tar` s` se a[eze. |n clipa când trupul i se desprinse de al ei,
Summer avu un straniu sentiment de desp`r]ire. Parc` simpla
sarcin` de a-l sprijini o consumase complet.

Alungându-[i senza]ia de gol nea[teptat, privi spre intrarea
spitalului, iar gâtul i se usc` brusc, \ntr-un val de panic`. Era o
reac]ie familiar` dar deconcertant`, de pe vremea când avea
doisprezece ani, iar mama ei disp`ruse dup` ni[te u[i
asem`n`toare, pentru a-[i tr`i ultimele s`pt`mâni de via]`.

– Vii s` m` iei? o \ntreb` Ryan.
Atingerea mâinii lui pe \ncheietur` o f`cu s` tresar`.
– ~`... eu... copiii... Am s`-i duc la casele lor, [i pe urm`...
– Pân` te \ntorci, pe mine au s` m` prelucreze [i ambaleze

complet, a[a c` m` vei putea duce [i pe mine acas`.
Vorbea pe un ton glume], dar chipul bronzat \i devenise

p`mântiu.
– Am s`-l trimit pe Marcus, r`spunse Summer, sim]indu-se

ca un c`pitan care-[i abandoneaz` nava – dar nu putea s` se
\ntoarc`, nu suporta s` mai vad` u[ile spitalului. Marcus te va
putea ajuta mai bine decât mine, iar eu mai am de lucru \n
seara asta.

Ryan se \ncrunt` dar nu spuse nimic.
|n timp ce asistenta \l urca \n susul rampei, Summer mai

st`tu t`cut` câteva momente, apoi reveni \n autobuz, f`r` s`
mai priveasc` \n urm`.
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* * *

{chiop`tând, Ryan intr` \n buc`t`rie [i deschise u[a
frigiderului. |n`untru \l a[tepta o mare dezam`gire. Lu` ultima
bere [i o b`u din câteva \nghi]ituri. Poate c` peste câteva zile
avea s` poat` conduce din nou jeepul. Trebuia s` ias` din cas`
cât mai curând, altfel murea de foame – sau \nnebunea. Porni
\napoi, cu mare cazn`, spre canapea.

Monstrul B`l]ilor l`tr` ascu]it [i se repezi spre u[`, dând
din coad`.

– Intr`! strig` Ryan, ocolind cuf`rul vechi, acoperit cu
reviste, pe care-l folosea drept m`su]` de cafea. Aproape
c`zând, reu[i s` se a[eze pe canapea. Când ridic` privirea, o
v`zu \n u[` pe Summer, \ntr-o fust` \nchis` la culoare, strâmt`,
care-i accentua formele suple, [i o bluz` de m`tase cu nasturi
perla]i.

– Bun`, \l salut` ea, ridicând o pung` cu târguieli. M-am
gândit c` s-ar putea s` ai nevoie.

Ezit`.
– Pot s` intru?
Ryan zâmbi, ridicol de bucuros c` venise.
– Depinde de ce ai acolo, spuse el ar`tând spre pung`, \n

timp ce-[i rezema piciorul pe cuf`r.
– Doar o gustare, r`spunse ea, golind con]inutul pungii pe

bufetul din buc`t`rie.
Adusese [i o cutie de biscui]i pentru câini. Monstrul o

observ` [i el, dar f`r` s` se arate la fel de \ncântat ca Ryan de
nea[teptatul cadou.
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– Din moment ce eu sunt cea care ]i s-a l`sat cu toat` greu-
tatea pe glezn`, absolut involuntar, te asigur, sublinie ea cu o
lic`rire \n ochi, provocându-l s-o contrazic`, am considerat c`
trebuie s` te ajut m`car pu]in. Nu [tiam ce mânc`ruri \]i plac,
a[a c` am...

– A, remu[carea! O emo]ie puternic`! zâmbi Ryan. {i care,
uneori, merit`.

– Voiam [i s` m` scuz c` l-am trimis pe Marcus la spital \n
locul meu, continu` ea, f`r` s`-l priveasc`. Am o mic`
problem` cu spitalele. M`... tulbur`...

– E-n regul`, spuse Ryan, luând-o de mân`. |]i mul]umesc
c` mi-ai ]inut locul, Summer. Nu inten]ionasem s` te pun la o
munc` atât de grea.

– |mi pare r`u doar c`...
– Summer.
Summer \[i umezi buzele, ]inându-[i un moment

respira]ia, ca [i cum ar fi \ncercat s` ia o hot`râre.
– {tii, a fost o idee bun`.
– Care?
– S` m` invi]i... nu, s` m` constrângi s` vin la plaj`. Nu

m-am mai distrat atâta de la...
Cl`tin` din cap.
– De la croaziera cu canoea. Iar \nainte, nici nu mai ]in

minte când...
Ryan o atinse pe obraz.
– Deci, mi-ai iertat mica p`c`leal`?
– Da. Totu[i, nu-mi place s` fiu manipulat`.
– |mi pare r`u.
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– Dac` eu n-am voie s` spun asta, nici tu n-ai voie.
Ryan oft`. O trase \ncet spre el, s`rutând-o u[or. |i savur`

ging`[ia buzelor, sim]ind fierbin]eala propriei lui dorin]e
\nte]indu-se nea[teptat de puternic. Când Summer r`spunse
cu o u[oar` exclama]ie, Ryan trase adânc aer \n piept, f`când
eforturi disperate de a se controla. Nu voia s-o sperie, s-o
alunge \napoi \n carapacea ei, nu acum...

– Summer, [opti el, ajutând-o s` se cuib`reasc` \n bra]ele
lui.

Tremurând, Summer \i r`sfir` p`rul cu degetele, apoi \i
zâmbi. Ryan \i mângâie urechea cu nasul, tandru, a]â]`tor.
O, cât` nevoie avea s-o ating`, s`-i simt` toat` fiin]a...
Numai sunetul slab al telefonului \l \mpiedic` s` se piard`
cu totul.

– Nu te ridica, r`spund eu, spuse Summer cu voce sufo-
cat`, desprinzându-se rapid din \mbr`]i[are. Alo?

Ryan o v`zu \ncruntându-se \ngrijorat`.
– Cine e? [opti el, \ncercând s` se ridice.
– Jimmy Prescott, articul` neauzit Summer.
– Vorbesc cu el.
Summer ridic` un deget, f`cându-i semn s` a[tepte.
– Pot s` vorbesc cu ea? \ntreb`, \n timp ce Ryan se apropia

de telefon, [ont`c`ind.
Apoi, lipindu-[i de piept microfonul receptorului, \i spuse:
– Cred c` i-a f`cut ceva lui Phoebe. E foarte tulburat.
Ryan se rug` scurt, mute[te, [i lu` receptorul.
– Trebuie s` vorbim ne\ntârziat, \i spuse Jimmy, cu glasul

tremurându-i de emo]ie.
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– Stai pu]in, Jimmy. Spune-mi ce s-a \ntâmplat.
– Suntem la magazin. Cu Phoebe. Po]i s` vii aici, te rog?
– Phoebe e bine?
– Cred c` da...
Jimmy gâfâia sonor.
– Nu pot vorbi cu ea, continu` el. Am... am \ncuiat u[a.
– Vin acum, \i spuse Ryan.
Nu era sigur ce avea s` g`seasc`, dar [tia c` trebuia s`

ajung` la magazin cât mai repede.
Summer \i atinse cotul.
– Ce s-a \ntâmplat? \ntreb` ea.
– Nu [tiu nici eu. A spus c` Phoebe e bine, ce-o mai fi

\nsemnând [i asta... Trebuie s` ajung acolo.
Ochii lui Summer se \ntunecar`.
– Te duc eu cu ma[ina.
– Mul]umesc, r`spunse Ryan, strângând-o de mân`. Dar

te rog, Summer, ]ine minte numai un lucru: m` duci [i
atât. Eu sunt instruit pentru asemenea situa]ii, e meseria
mea. Nu [tim ce ne-a[teapt` acolo [i a[ prefera s` nu
intervii.

– Atunci trebuia s` te gânde[ti la asta \nainte de a ne face
cuno[tin]`. Phoebe [i cu mine suntem prietene. Poate reu[esc
s-o ajut [i eu.

N-avea timp s-o contrazic` pe femeia care st`tea \n fa]a lui,
cu mâinile \n [olduri.

– }ine minte doar un lucru, mai spuse el. |n seara asta, nu
tu e[ti psihoterapeutul, ci eu.
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* * *

Când sosir`, Jimmy Prescott st`tea \n parcarea magazinului.
– M` tem c` de data asta am f`cut-o, spuse el, gr`bindu-se

s`-i \ntâmpine.
– Lini[te[te-te, Jimmy. O s-o rezolv`m noi, \l temper` Ryan.

Respir` adânc de câteva ori [i relaxeaz`-te.
|i arunc` lui Summer o privire prevenitoare, apoi reveni cu

aten]ia spre Jimmy Prescott.
– {i-acum, spune-mi despre ce este vorba.
– A trebuit s-o \ncui pe Phoebe \n depozit, spuse Jimmy,

strângând pumnii. Acolo e acum. A intrat \n magazin cu
Speedy `la, b`tu-l-ar Dumnezeu. El a-nceput s` fac` pe
de[teptu’, a zis c` fata mea, propria mea fiic`, nu-i obligat`
s`-mi dea mie socoteal`. I-am zis eu lui Phoebe, cu b`iatu’
`sta nu-i a bun`. |n]elegi? E un tip prea dur pentru feti]a
mea.

Glasul \i tremura de furie.
– Phoebe a-nceput s` bâzâie [i s` ]ipe c` ea fuge de-acas`.

A trebuit s-o-nchid, nu-]i dai seama? E feti]a mea...
Ochii \i luceau, a[a c`-[i mut` privirea.
Pe un ton calm, lini[titor, Ryan \ntreb`:
– Unde e b`iatul cu care venise?
– L-am luat la goan` [i-ar face bine s` nu mai puie picioru’

pe-aici, c` de data viitoare-mi scot [i pu[ca!
Ryan [tia prea bine c` Jimmy ar fi fost \n stare de orice ca

s`-[i apere fiica.
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– Hai \n`untru, s` vedem ce face Phoebe, propuse el.
Jimmy descuie u[a, iar Ryan v`zu expresia nefericit` de pe

fa]a lui Phoebe transformându-se \n ur`. Fata se \ntoarse spre
tat`l ei.

– E vremea s` mergem acas`, Phoebe, spuse ursuz Jimmy.
– Pleac` de-aici, r`spunse ea f`r` s`-l priveasc`. Nu m` duc

nic`ieri cu tine. Po]i [i s` m`-ncui la loc, fiindc` n-am s` te mai
ascult, t`ticule, niciodat`.

|[i \nghi]i un suspin.
– Mai degrab` mor!
– Ia stai ni]el! ridic` Jimmy din nou tonul. Sunt tat`l t`u

[i-ai s` faci ce zic eu! Ie[i afar` de-aicea imediat, c` de
nu...

– C` de nu, ce? \ntreb` Phoebe cu voce \nghe]at`.
– Am s`...
– Jimmy, a[teapt` un moment, \i \ntrerupse Ryan.
Cei doi aveau nevoie de timp, altfel greu ar mai fi rezolvat

ceva. Ryan \l chem` pe Jimmy afar` din magazin.
– Am s-o scot eu de-acolo, doc, [i dac-o fi s-o jupoi de

vie...
– M` scuza]i.
Amândoi ridicar` ochii, pentru a o vedea pe Summer

privindu-i calm` din u[`.
– M` \ntreb dac` a[ putea sta de vorb` cu Phoebe, \ntre

patru ochi...
– Vino, Jimmy, \l chem Ryan, hai s` ne a[ez`m pu]in pe

debarcader. Nu m` mai pot sprijini mult pe piciorul `sta, [i ai
[i tu nevoie s` stai jos o vreme.
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– N-a[ fi a[a de enervat dac`...
– |n]eleg. S` le l`s`m pu]in pe fete singure. Nu stric`,

insist` el, dând din cap spre Summer.
Cu un zâmbet \ncurajator la adresa lui Jimmy, Summer

intr` \n magazin [i \nchise u[a.
Ryan se a[ez` pe o banc` din fa]a pr`v`liei, \n timp ce

Jimmy se plimba \ncoace [i-ncolo prin dreptul lui.
– N-o \n]eleg, spuse acesta. Pân-a murit mam`-sa, era cea

mai cuminte feti]` din câte exist`. {i-acuma, uit`-te la ea. |mi
r`spunde, se-nvârte cu Dumnezeu [tie ce golani... Am s` pun
eu mâna pe Speedy `la, [i de-o fi s`...

– {i crezi c` asta o va transforma pe Phoebe \n feti]a
cuminte dinainte?

Jimmy se opri din plimbat, \ncruntându-se.
– M`car o s` stea acas`, spuse el \ncet.
– Sau \[i va g`si altul.
– La dracu’...!
Ochii aprin[i ai lui Jimmy \ncepur` s` se \nce]o[eze.
– O iubesc a[a de mult... [opti el.
– {tiu, Jimmy. {i nu vrei s` i se \ntâmple nimic r`u.
– Pe bune c` da.
– A[a c` o \nchizi \n cas`.
Jimmy cl`tin` din cap.
– Nimic altceva nu merge...
– Te temi pentru ea, a[a e?
– Mda... Un copil e cea mai mare r`spundere, pentru un

p`rinte singur...
– Iar tu ai r`mas singur.
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Ryan \l auzi \nghi]ind \n sec. Dup` care, Jimmy \ncepu s`
vorbeasc`. Despre so]ia lui, despre cât de mult \i lipsea,
despre familia strâns unit` de alt`dat`.

Ryan \l asculta.

* * *

– Pentru seara asta s-a rezolvat, spuse Ryan \n timp ce
deschidea fereastra furgonului. Jimmy n-a b`ut [i cred c` [i-a
mai u[urat sufletul. Dar vreau s` [tiu cum ai reu[it tu s-o
lini[te[ti pe Phoebe.

Summer ridic` din umeri, cu mâinile strânse pe volan.
– N-am f`cut prea mult, am l`sat-o doar s`-mi plâng` pe

um`r.
Trase adânc aer \n piept, dregându-[i vocea.
– Va fi totul \n regul`?
Summer d`du din cap, r`mânând cu ochii spre drum.

Phoebe avusese nevoie de o persoan` pe al c`rei um`r s`
poat` plânge \n lini[te, iar Ryan se \ntreba dac` nu cumva [i
Summer sim]ea acum aceea[i nevoie. O strânse de um`r,
vrând s-o ia din nou \n bra]e.

– Ascult`, [tiu c` ai fost de mare ajutor. Dar situa]iile ca
astea te consum`. Dac` nu e[ti preg`tit` s` faci fa]`...

– Fac fa]`, cu siguran]`, spuse ea. |ntotdeauna m-am putut
controla...

Vocea i se frânse, [i t`cu.
– Trage pe dreapta, \i ceru Ryan.
– Ce?
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– Opre[te acolo... A[a.
– De ce?
Dup` ce ma[ina se opri, Ryan o cuprinse pe Summer de

umeri. Nu era sigur ce s`-i spun`, ce s` fac`, dar \n acel
moment avea convingerea c` voia s`-i limpezeasc` din nou, cu
orice pre], ochii aceia adumbri]i.

– Summer, spuse el blând, nu-]i nega sentimentele. Nu faci
nimic r`u dac` te la[i \n voia lor.

O sim]i devenind mai rigid` \n bra]ele lui, dar nu-i d`du
drumul. Nu acum.

– Exist` o mare diferen]` \ntre a-]i controla emo]iile [i a le
manevra.

– Vorbe[ti exact ca un psiholog, murmur` Summer, cu
privirea drept \nainte, spre \ntunericul din fa]a parbrizului.

– Este adev`rat, spuse el \ncet.
– Poate pentru unii.
Ryan \i privi degetele delicate, strânse pe volan. Voia s-o

ating`, nu doar fizic, s` ajung` \n acel loc ascuns undeva \n
adâncul ei, chinuit de singur`tate [i team`.

– Ryan, am \nv`]at de timpuriu cum s`-mi port singur` de
grij`, iar una dintre primele lec]ii a fost s` merg \nainte, orice
s-ar \ntâmpla \n`untrul meu.

– Dar...
– Tat`l meu m-a \nv`]at.
Summer \[i cobor\ b`rbia, astfel \ncât Ryan nu-i mai putu

vedea ochii.
– Nu [ov`ia nici o clip`.
Ryan \i auzi respira]ia devenind mai crispat`.
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– Când sim]eam c` totul se f`cea praf \n jur, el mi-era
al`turi, continu` ea \n [oapt`. Nu aveam timp s` stau [i s`
plâng. Nici dup` mama, nici pentru vreun al motiv. Ne-a fost
greu, dar am r`zbit.

– Summer, tu nu e[ti tat`l t`u.
– Am tr`it mult timp aplicându-i regulile. Altfel nu pot.
Ryan \i acoperi mâna cu a lui, sim]indu-i \ncordarea din

degetele arcuite. Strângea volanul ca [i cum ar fi fost ultimul
lucru care o mai ]inea pe linia de plutire.

– Summer...
– Phoebe [i tat`l ei au nevoie de terapie, Ryan, nu eu,

spuse ea, cu vocea mai ferm`. Nu sunt una dintre pacientele
tale.

– Vreau s` te ajut, Summer. }in la tine, e[ti tulburat` [i...
Summer \i \mpinse mâna la o parte, privindu-l \ncruntat`.
– |]i mul]umesc, dar nu am nevoie, spuse ea, pronun]ând

r`spicat fiecare cuvânt.
Ryan se retrase pe scaunul lui.
– Sunt gata s` te ascult oricând sim]i c` vrei s`-mi vorbe[ti,

r`spunse el, str`duindu-se s` p`streze distan]a.
Ar fi trebuit s-o \mbr`]i[eze, s-o ]in` strâns, mult, mult

timp. Dar [tia c` nu l-ar fi l`sat – nu \n noaptea aceea.
Furgonul porni din nou, cu o smucitur`.
– Mai bine f`-]i griji pentru Phoebe, spuse ea ]eap`n, nu

pentru mine.
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Capitolul 8

– Phoebe, nu e deloc o idee bun`, spuse Summer,
dorindu-[i s-o fi putut convinge s`-l consulte pe Ryan; dar fata
refuza cu \nd`r`tnicie. Dac` m-ai l`sa s`-l chem pe domnul
doctor Jericho...

Phoebe \[i s`lt` rucsacul mai sus pe um`r, coborând de pe
veranda de la „Alford Place“.

– Ar \ncerca doar s`-mi schimbe gândul, atâta. {i nici s`
nu-ncerci. Nimeni nu m` poate opri. Credeam c` ai s` m`
\n]elegi, \n leg`tur` cu Speedy. Dar v`d c` nu \n]elegi
nimic.

– Ba te \n]eleg, Phoebe, numai c` nu po]i s`...
– Nu mai pot s` stau nici un minut cu t`ticul, aia nu pot. E

complet ne\n]eleg`tor.
– Tat`l t`u te iube[te, Phoebe. Dac`-i dai o [ans`...
– Te rog, o privi Phoebe rug`tor. Credeam c` pot avea

\ncredere \n tine.
|[i frec` tâmpla cu degetele.



– P`reai s` [tii ce sim]eam. De-asta am crezut c` m` pot
baza pe tine, ca s` m` \n]elegi.

– O, dar te \n]eleg...!
Summer trase adânc aer \n piept, con[tient` de parfumul

slab din gr`dina magic` a lui Carrie, care plutea prin cea]a
dimine]ii. Nu i-ar fi stricat o mân` de ajutor de pe alt` lume.

– Când a murit mama mea, [i mie mi s-a schimbat radical
via]a, spuse ea \ncet. Uneori, cred c` toate regulile [i ordinele
acelea \l ajutau mai mult pe tat`l meu, nu pe mine, dar acum
[tiu c` erau tot ceea ce-mi putea d`rui. Trebuie s` ai r`bdare
cu tat`l t`u.

Phoebe porni pe alee.
Speedy trebuia s` soseasc` din clip`-n clip`, iar Summer n-o

putea opri nicicum s` plece cu el. |[i r`v`[i p`rul cu degetele,
\ncercând s`-[i imagineze ce-ar fi f`cut Ryan \ntr-o asemenea
situa]ie. Dar ea nu avea puterile lui vr`jite, n-avea nici un efect
asupra fetei.

Phoebe sosise imediat dup` cin`, iar Summer o \ncurajase
s`-i vorbeasc`, gândindu-se la nervii lui Jimmy [i nedorind ca
fata s` ajung` iar \nchis` \n magazie, ca \n urm` cu trei zile.
Ryan o prevenise cât de greu era s` joace rolul de psihote-
rapeut.

Vorbiser` toat` noaptea. Summer b`nuise c` Phoebe \[i
mai revenise, c` acorda o [ans` posibilt`]ii de a \nv`]a s` se
\n]eleag` cu tat`l ei. Dar, diminea]a, fata insistase iar c` tre-
buia s` plece.

Prima reac]ie a lui Summer fusese de furie. Acum, \ncepea
s-o \nlocuiasc` frica. Auzea zgomotul inconfundabil al unui
motor de ma[in`, apropiindu-se.
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– Ei, cred c` asta a fost, spuse Phoebe, adresându-i un
zâmbet \ncordat. Nu mai pot sta cu t`ticul, pur [i simplu nu
mai pot. N-am face decât s` ne r`nim unul pe altul.

|i puse lui Summer o mân` pe bra].
– Te rog, explic`-i, [i lui, [i domnului doctor Jericho.
{i, f`r` o singur` privire \n urm`, plec` gr`bit` spre

camioneta veche care se oprise \n fa]a casei.
– Phoebe, a[teapt`... Te rog! strig` Summer pe urmele ei,

dar cuvintele \i fur` acoperite de zgomotul motorului.

* * *

Cioc`nitul puternic \n u[a camerei o f`cu pe Summer s` tresar`.
Dup` toate telefoanele \nnebunite pe care le primise, avea nervii
\ntin[i la limit`, iar ziua abia \ncepuse. Deschise u[a, cu speran]`.

– Ai vreo veste?
Dup` ce intr`, Ryan ezit` un moment, cutreierând camera

cu privirea.
– Ei, insist` Summer, citind r`spunsul \n expresia lui

ab`tut`. O, Ryan, numai eu sunt de vin`. Am \ncercat s-o
opresc, dar n-am putut. N-am [tiut cum s-o conving s`
r`mân`. Am fost o proast`... cea mai mare proast`, continu`
ea, cu cuvintele rostogolindu-i-se pe negândite. Am \ncurcat
totul. Nu trebuia s` m` amestec. Ai avut dreptate...

– Hai, lini[te[te-te. Poate c` nimeni n-ar fi putut-o ]ine pe
loc. Va fi bine, o asigur` el \ncet, calm. |]i promit. Phoebe o
s-o scoat` la cap`t, [i tu la fel.

Tandre]ea din privirea lui \i frângea inima, f`când-o s`-[i
\nfrunte cu greu lacrimile.
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– Of, Ryan, nu putem prevedea nimic. Nu mai [tiu ce s` fac...
Ryan o cuprinse blând \ntr-o \mbr`]i[are cald`, \ncuraja-

toare. 
– Ce pot face ca s` \ndrept lucrurile? \ntreb` ea, chi-

nuindu-se s`-[i p`streze calmul. Trebuie... trebuie s` fac
ceva.

– Am anun]at autorit`]ile, spuse el, mângâind-o pe obraz.
O caut`. {i am vorbit cu to]i cei cu care ar putea lua leg`tura.
Acum nu ne mai r`mâne decât s` a[tept`m.

Summer zâmbi nesigur.
– A[a-i mai bine.
Aplecându-se, Ryan o s`rut` u[or pe frunte.
P`rul lui \i mângâie fa]a. Mirosea pl`cut – a s`pun [i a

putere. Trupul ei reac]ion` imediat, cuprinzându-i gâtul cu
bra]ele, pentru a-l trage \n jos. |l s`rut` la rândul ei, ap`sat, pe
gur`, f`când ca vibra]ii \nc`rcate de tensiune s`-i str`bat` to]i
nervii. Surprins` de imboldurile care i se trezeau \n trup, clipi
din ochi.

– Summer, spuse Ryan.
– Da?
– |ncercând s` comunici cu Phoebe, ]i-ai asumat un risc,

continu` el, privind-o ferm. M` bucur c` ai f`cut asta. De prea
multe ori nu [tim când s` ne apropiem de cineva, nu ne
asum`m acest risc. Tu ai f`cut-o.

– Dar a ie[it pe dos...
– Orice s-ar \ntâmpla, Summer, ai procedat a[a cum

trebuia.
|i puse mâinile pe umeri.

110 RILEY MORSE



– N-ai gre[it apropiindu-te de Phoebe. |n]elegi?
O strânse, ca [i cum nu l-ar fi ascultat deja cu cea mai mare

aten]ie.
– Da, r`spunse ea, sim]ind atrac]ia irezistibil` a acelor ochi

indigo care o capturaser`.
– E[ti dispus` s-o accep]i pe Phoebe. S-o prime[ti al`turi de

tine. Avea nevoie de asta. Cu to]ii avem nevoie de asta.
Se aplec` \nainte, ]intuind-o u[or de perne, cu mâinile

rezemate de o parte [i de alta a capului.
– Chiar [i tu, Summer.
{i se aplec` spre ea, atingându-i nasul cu al lui, mi[cându-[i

u[or buzele peste obrazul ei, \n jos spre b`rbie.
Summer r`mase nemi[cat`. Fierbin]eala din adâncul ei se

\nte]ea, tot mai puternic` la fiecare nou` atingere, pân` când
ajunse s`-i inunde, tremur`tor, tot trupul. Gura lui Ryan se
opri peste buzele ei, \ntr-o mângâiere \nceat`.

– Summer, murmur` el r`gu[it. Ce durere te-a ]inut
departe de toate astea, departe de via]`?

Cuvintele lui \i ardeau inima. Ryan nu avea de unde [ti ce
sim]ea ea – frica aceea aflat` mereu atât de aproape, pe care
trebuia s-o ascund`. Tat`l ei o crezuse a[a de ascult`toare...
Max era convins c` nu era decât devotamentul fa]` de munc`.
{i nici unul nu avea dreptate.

Aceasta era povara ei, o ap`sare ascuns`, \n adâncul sufle-
tului, pe care n-o putea \mp`rt`[i nim`nui. Nu era sigur`
decât de un singur lucru: c` nimeni aflat \n suferin]` n-o l`sa
indiferent`. F`r` excep]ie. Nimic mai simplu [i nimic mai
tragic.
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– Summer, ]i se cite[te \n ochi, spuse Ryan. Te \ndep`rtezi,
spre un loc pustiu [i \ntunecos. Nu trebuie s` fie a[a.

Nu se mi[case, dar Summer \i sim]ea trupul pe toat`
lungimea, \ncordat lâng` al ei.

– Las`-m` s` te iau \n bra]e, \i ceru el. Doar atât, s` te ]in
\n bra]e.

{i o trase spre el, cuib`rind-o \n coconul sigur al bra]elor.
– Nu \n]eleg ce se \ntâmpl` cu mine, [opti Summer. Cred

c`-mi pierd min]ile.
– Nu-i adev`rat. Nu ]i le pierzi deloc. |nceteaz` doar s` mai

gânde[ti.
|i cuprinse capul \n bra]e, s`rutând-o \nceti[or, pân` când

Summer se sim]i \nfierbântat` pân`-n m`duva oaselor. Dorea
mai mult – \l dorea pe Ryan, pe tot.

Aceast` revela]ie \i opri brusc avalan[a sim]urilor. |n]epeni,
cu tot trupul paralizat, suspendat \ntr-o pulsa]ie nea[teptat`,
pe când mintea i se chinuia s` se limpezeasc`.

– Summer? se auzi glasul \ngro[at al lui Ryan.
Z`cea \n bra]ele lui, incapabil` s` se mi[te, dornic` s` ]in`

minte acel moment. Dac` ar fi putut iubi pe cineva, el ar fi fost
acela. Dar nu putea. Iar Ryan merita mai mult, mult mai mult
– o iubire care i-ar fi str`puns \ntunecimea din ochi. O iubire
care nu se temea s` creasc` [i s` \nfloreasc` \n lumina soare-
lui. Summer nu i-o putea d`rui.

Lâng` ea, Ryan se mi[c`.
– N-am s`-]i fac nici un r`u, spuse el.
Summer \i urm`ri cu degetul conturul obrazului, sim]ind

cum i se \ncordau mu[chii sub pielea bronzat`.
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– {tiu, spuse ea.
Gâtul i se contract`. Respir` adânc, ca s`-[i p`streze mintea

limpede.
– Nu cred c` e... \n]elept.
El se retrase \ncet.
– E nevoie s` fie?
– Ryan, \mi pare r`u. Eu...
– Nu. S` nu-]i par`. }in la tine, Summer. Meri]i s` te sim]i

bine.
Pulsul lui palpita \ntr-o ven` de pe gât.
Cu capul durând-o dup` atâtea eforturi de a-i \nfrunta

c`ldura reconfortant`, Summer \[i potrivi stângaci bluza [i-[i
netezi fusta.

Ryan se ridic` \n capul oaselor, trecându-[i o mân` peste
fa]`, ca [i cum tocmai s-ar fi trezit din somn. Cl`tin` din
cap.

– Summer, n-am s` te for]ez. Nu vreau s` fac asta niciodat`.
Acum am s` plec.

– Nu... Nu pleca.
I-o ceruse f`r` s` se gândeasc` – dar, \ntr-adev`r, nu voia

s` plece. Nu \nc`. N-ar fi suportat s` r`mân` singur`, mai ales
\n acele momente.

– Te rog, r`mâi. Vorbe[te-mi, atâta.
Nu-i venea s` cread` ce f`cea, dar n-avea \ncotro.
Ryan o privi, cu o sprâncean` \n`l]at`. Buzele i se arcuir`

\ntr-un u[or zâmbet.
– Dac` insi[ti...
Se ridic` \ncet \n picioare [i-[i trase un scaun lâng` pat.
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– Dar ar fi mai bine s` stau aici. S-ar putea s` fie... ̀ `... mai u[or.
{i se a[ez`, cu picioarele \ntinse \n fa]` [i mâinile \mpre-

unate la ceaf`.
– Deci. Despre ce vrei s` vorbim?
– Despre orice, r`spunse Summer, nedorind altceva decât

s`-[i opreasc` zbuciumul inimii \n gol. Despre camera asta,
spuse ea, repezindu-se la primul gând care-i trecu prin minte.
Exist` ceva ce nu-]i place la ea?

Ryan nu se gr`bi s` r`spund`.
– De ce m` \ntrebi? replic` el, cu privirea oprindu-i-se spre

dulapul masiv. }i-a spus ceva m`tu[a Carrie?
– Nu, r`spunse Summer, cu interesul stârnit.
Deci, nu era doar rodul imagina]iei sale...
– A fost camera Aliciei.
|n glasul lui Ryan se sim]ea o tensiune pe care Summer n-o

mai auzise niciodat`. Nu se putu st`pâni s`-l \ntrebe:
– Aici a...?
– ...murit? Da. Pe podea, lâng` patul `sta, spuse el

\ncet.
– A...
– Probabil i se pare ciudat unei persoane atât de ra]ionale

ca tine, Summer, dar a fost o vreme când \i sim]eam foarte
intens prezen]a aici – triste]ea, starea de confuzie...

Summer vru s` \ntind` bra]ele spre el, dar \[i \n`bu[i
pornirea. N-avea cum s`-l ajute.

Ryan \nchise ochii, poate ca s` alunge amintirea – sau ca
s` [i-o \ntip`reasc` mai adânc \n memorie, n-avea de unde
[ti.
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– De obicei, ori de câte ori vin la „Alford Place“, ajung aici.
A \nceput imediat dup` moartea Aliciei. |mi f`ceam pelerina-
jul pân` la u[`.

Oft`.
– Dar niciodat` nu m-am putut \ndura s` intru.
Apoi deschise ochii [i zâmbi. Summer sim]i c` i se oprea

inima \n loc.
– |mi imaginam c` ritualul m` ajuta s` rezist. {tii c`

noi, psihologii, c`ut`m mereu mijloace mai bune de a
face asta.

Râse, dar \n ochi nu i se z`rea nici urm` de umor.
– |mi pare r`u, [opti pe negândite Summer.
Cuvinte atât de mici, atât de slabe, care p`reau s` moar`

chiar \n timp ce i se desprindeau de pe buze... Dar de mai
mult nu era \n stare, mai mult nu \ndr`znea. Acum \n]elegea
de ce Ryan nu voise s-o aud` rostindu-le.

– Ani de zile m-am fr`mântat \n pragul u[ii `steia, continu`
el, \ncruci[ându-[i bra]ele pe piept. Abia când ai ap`rut tu l-am
trecut. Pare ciudat, dar simt nevoia s`-]i mul]umesc.

– Nu \n]eleg.
O privi, cu c`ldura revenindu-i \n ochi.
– Nici nu e nevoie.
Se aplec` \nainte.
– Mi-ai u[urat situa]ia, Summer. Asta-i tot ce [tiu.
– |n prima noapte când am venit aici, mi-a pl`cut camera

asta, spuse ea, \nghi]ind \n sec. Mi-am \nchipuit chiar c` patul
`sta e un culcu[ de puf.

Ryan o privi sceptic.
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– A[a este, insist` ea. {i m-am cuib`rit \n el.
Cl`tinând din cap, Ryan r`spunse:
– Nu mi-o prea pot imagina pe Summer Keeton, specialista

\n computere de la Humantec, \ntr-un culcu[ de puf – imagi-
nar sau nu.

– Ei bine, asta a fost. {i, \ntr-un fel ciudat, m-am sim]it
binevenit`.

– Summer, spuse el, tr`gând-o u[urel de o [uvi]` de p`r pe
care [i-o \nf`[ur` pe deget. Când ]i-am mul]umit, am vorbit
serios.

– Dar n-am f`cut nimic...
– Ba ai f`cut. {i acum faci ceva.
|i cuprinse b`rbia \n c`u[ul palmei [i o s`rut`, cald,

st`ruitor. Summer \[i \n`bu[i un geam`t, impunându-[i s`
\ntoarc` \ntr-o parte capul.

– Cred... cred c` e timpul s` pleci.

* * *

Summer se uit` la ceas, ezitând \ntre programare [i
\ntoarcerea la „Alford Place“. Era aproape [apte.

Din ziua dispari]iei lui Phoebe, se cufundase \n munc`, dar
\ncetase s` mai lucreze seara. Voia s` fie acas` dac` fata tele-
fona. Carrie \i promisese s-o sune \n caz c` Phoebe ap`rea la
„Alford Place“, dar f`g`duiala ei nu era de ajuns.

– V`d c` faci o pauz`, coment` Ryan de lâng` u[`. |]i place
\nghe]ata, nu-i a[a?

Summer zâmbi, mai \nveselit`.
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– Mor dup` ea.
Ryan d`du la o parte un teanc de imprimate [i puse pe

birou o pung` mic` alb` [i o linguri]`.
– |nchide ochii [i deschide gura.
Imediat ce se supuse, Summer fu r`spl`tit` cu un gust

dulce [i rece pe limb`.
– Ciocolat`?
– Mocca de ment`.
– Mmmm!
– Nu te mi[ca, o opri Ryan, [tergându-i cu un s`rut dâra de

\nghe]at` pe care reu[ise s` i-o lase pe nas.
}ârâitul strident al telefonului \i retez` lui Summer chicotitul.
– S-ar putea s` fie Carrie, spuse ea repede, \ntinzând mâna

s` r`spund`. Alo? A... Max...
|l privi pe Ryan, ridicând din umeri.
– Nu, Max, nu [tiu de nici o problem`... Proiectul merge

lins-prelins ca... ca mocca de ment`.
|ndep`rtând receptorul de fa]`, mai lu` o linguri]`,

f`cându-i semn lui Ryan s` se a[eze la loc.
Max o \ntrerupse:
– Summer... Summer, mai e[ti acolo?
– Da...
– Azi am primit un telefon de la Roscoe. {tiai c` Sandy Flats

se eschiveaz`?
– Ce faceee...?
– Am spus c` oamenii sunt pe punctul s` dea \napoi. Cum

arat` modulul bazei de date? E gata, nu-i a[a? Dac` da, i-am
ag`]at.
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Din receptor se auzi un pârâit, iar Summer se \ntreb` dac`
\n]elesese bine.

– Ce vrei s` spui? Au cump`rat deja tot pachetul. E acordul
obi[nuit.

– De data asta a trebuit s` negociez altfel. Aveam nevoie de
finan]e pentru tranzac]ia din str`in`tate – care, apropo, a ie[it
nemai...

– Opre[te-te!
Summer introduse linguri]a \n pung` [i se \ntoarse cu

spatele spre Ryan.
– De când ai \nceput s` schimbi singur modul \n care

\ncheiem contractele? \ntreb` ea \n [oapt`. Suntem parteneri,
sau ai uitat...?

– {tiu, dar Roscoe era supus multor presiuni. }i-am spus
c` a trebuit s` m` cam \nvârtesc.

– {i despre ce fel de \nvârtit e vorba? se interes` Summer,
sim]ind un nod \n stomac.

– Nici o grij`. Clinica Sandy Flats s-a angajat pentru faza
unu, echipamentele hardware, software-ul de re]ea [i auto-
matizarea birotic` de baz`. Modulul bazei de date nu trebuia
decât s` fie gata \ntr-o lun`. Dac` este, nu mai pot da \napoi.

– Ce?
– Summer, nu te aprinde.
– Nu m` aprind. Numai c`...
– Ascult`, tu lucrezi \ntotdeauna magnific. Ai un talent cu

totul deosebit. Lucrezi [aisprezece ore pe zi [i le rezolvi pe
toate. {tiam eu c` nu era nici un risc s` pierdem. P`i, tu e[ti \n
stare pân` [i s`...
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– Max...
– Cunoscându-]i programul, pun pariu c` ai f`cut deja

instructajele pentru bazele de date.
– Dar, Max...
– Sunt sigur c` nu avem nici un motiv de \ngrijorare. A[a

e? Summer totul e c` am promis c` sistemul va fi gata, \n stare
de func]ionare, \ntr-o lun`, nu \n [ase s`pt`mâni, ca de obicei.
Oricum, `sta e programul t`u normal, a[a c` n-avem nici o
problem`...

– {i dac` baza de date nu e gata? \ntreb` Summer, ]inându-[i
apoi respira]ia.

– Atunci, clinica nu va fi obligat` s` ia tot pachetul.
– Aha...
– }ine minte doar atât, contez pe tine. F` asta pentru noi.

Pe urm`, tranzac]ia din Bombay ne va duce drept \n vârf. Mai
avem doar un pas, Summer, \i simt deja mirosul...

Summer privi spre spatele lui Ryan, str`b`tut` de un fior,
\ncercând s`-i descifreze mi[c`rile u[oare ale omopla]ilor.

– De fapt, cum stai? \ntreb` Max.
– Pe scaun.
– Summer?
– A, stau... bine.
Lu` linguri]a [i o \nfipse \n \nghe]at`, sim]ind c` stomacul

\i f`cea implozie.
– Max, spuse ea amestecând \ncet \nghe]ata care se topea,

am s`-]i dau un raport la sfâr[itul s`pt`mânii. Atunci voi [ti
cum st`m.

Mai mult se temea s` spun`.
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– Asta voiam s` aud. Hai c` faci o treab` excelent`.
– Mda, excelent`, repet` ea f`r` entuziasm.
– Nu glumeam \n leg`tur` cu acordul din Bombay.
– {tiu.
Summer puse receptorul \n furc`, \ntreptând cablul cu

mi[c`ri atente [i precise, apoi trase adânc aer \n piept.
– Ryan.
Ryan se \ntoarse spre ea, cu chipul rigid, dar Summer v`zu

\n ochii lui lucrul de care se temuse.
– Era...
– Maxwell Pelion.
Glasul lui devenise t`ios.
– Ryan, [tiai despre aranjamentul din contract? \l \ntreb`,

sperând ca b`nuielile care i se strecurau insidios \n minte s`
fie ne\ntemeiate.

– }i-am spus c` lupt \mpotriva contractului cu Humantec,
r`spunse el sec.

– {tii, sunt foarte \n urm` cu programul...
– {tiu.
– {i [tii [i de ce am r`mas \n urm`.
|[i \nghi]i nodul din gât.
– {tii sau nu, Ryan?
– {tiu c` am \ncercat s` te conving s`-]i iei pu]in timp liber

ca s` descoperi cu ce ne ocup`m noi aici [i...
– M-ai \mpiedicat anume s` termin bazele de date, con-

tinu` Summer, dorindu-[i ca el s` nege, sperând s-o conving`
de contrariu.
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– A[a e.
Cuvintele lui f`cur` ca \n stomac s`-i \nghe]e un bulg`re

rece [i dur.
– N-am avut inten]ia s`-]i fac vreun r`u.
– Inten]ia...? |n]eleg.
Bulg`rele cre[tea, \nfrigurându-i tot trupul.
– Ba nu, nu \n]elegi, f`cu Ryan un pas spre ea. |ncercam

s`...
– |nceteaz`!
Lacrimile care amenin]au s-o podideasc` \ncepur` s`

\nghe]e \napoia ochilor usca]i.
– Contractul special al lui Max a fost tocmai pretextul de

care aveai nevoie, nu? continu` ea, cu o voce uluitor de con-
trolat`. Nu trebuia decât s` m` \mpiedici s`-mi fac meseria...

– Asta am l`sat-o \n urm`, Summer.
Ryan mai f`cu un pas spre ea, dar Summer se retrase, con-

vins` c` cea mai mic` atingere a lui ar fi sf`râmat ghe]arul \n
care se transformase.

– Te rog, crede-m`, insist` el. Recunosc, am vrut s`
\mpiedic Humantec s` termine proiectul la timp. }i-am spus
c` trebuia s` lupt \mpotriva lui.

– Da, mi-ai spus. {i dac` r`mâneam cu mintea la munc`, nu
eu a[ fi avut probleme, ci tu.

– Summer...
– Ai câ[tigat ciocnirea asta, dar \nc` nu m` recunosc

\nvins`.
– }i-am mai spus, Summer, \ntre noi nu e un r`zboi, st`rui

exasperat Ryan. Nu \n]elegi \nc`?

NORI DE FURTUN~ 121



Furia sfâ[ia cu ghearele inima lui Summer, scormonind s`
smulg` s`mân]a de \ncredere care \ndr`znise s` \ncol]easc`
acolo.

– {tii ceva, Ryan? E[ti un maestru al manipul`rii, declar` ea
cu venin. Da, unul dintre cei mai abili. E[ti mult mai priceput
decât am putut eu spera vreodat` s` fiu.

|ncepu s` se plimbe prin camer`, neputându-l privi, nesu-
portând s` vad` r`nile pe care i le cauza.

– Eu nu m-am insinuat niciodat` \n via]a personal` a
cuiva, \n inima cuiva, ca s` ob]in un contract pentru
Humantec. Ai procedat necinstit [i murdar, domnule doctor
Jericho.

– Ai \n]eles complet gre[it. N-am...
– Ba ai, [i nu \ncerca s` negi. Po]i s` negi?
Nu-i a[tept` r`spunsul.
– Pleac`, te rog! \i ceru ea, trecând la u[`.
Ryan o privi sfid`tor.
– N-am s` plec pân` nu \n]elegi, spuse el, \nchizând u[a.

M` vei asculta, Summer, vrei, nu vrei.
Trecu \n dreptul u[ii, \mpiedicând-o [i pe ea s` ias`.
– Summer, indiferent ce crezi despre mine, te rog s` fii

convins` c` situa]ia s-a schimbat. Trebuie s` crezi c` tot ce s-a
\ntâmplat \ntre noi este...

– O minciun`. {i-acum, las`-m` s` plec, Ryan.
D`du s`-l ocoleasc`, dar Ryan o apuc` de \ncheietura

mâinii, strâns ca \ntr-un cle[te.
– M` alungi din cauza unui telefon, Summer Keeton. Sunt

acela[i om care te-a ]inut \n bra]e [i...
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– Nu! strig` ea smulgându-se.
Sprâncenele lui Ryan se \n`l]ar`.
– Categoric, nu e[ti ceea ce vrei s` pari, continu` Summer.
La auzul acestor cuvinte, tr`s`turile lui se \n`sprir`

\nsp`imânt`tor.
– Nu [tiu cine e[ti. Tot ce [tiu e c` te-ai folosit de mine.
Ryan o privi \n ochi – [i, dincolo de furie, Summer \i v`zu

\n expresie durerea.
– Iar tu, fata-minune de la Humantec – cred c` nu te-ai

folosit niciodat` de nimeni, replic` el, cu un glas sc`zut, dar
ucig`tor.

Summer se \ncord`. „Hai, continu`“, \l \ndemn` ea \n
gând. Cu cuvintele putea lupta, cuvintele o f`ceau puternic`
\n fa]a lui.

– Niciodat` n-a fost nimic \ntre noi, Ryan. Iar pentru
Humantec, jocul nu s-a terminat \nc`. Nu renun] la instalarea
de la Sandy Flats.

– Nici eu nu m` dau b`tut, scrâ[ni el.
Deschise u[a [i ie[i.
Ca prin cea]`, Summer se a[ez` la computer, ascultând

sunetul pa[ilor lui care se \ndep`rtau pe hol. Scrut` progra-
mul, f`r` s` poat` distinge cuvintele care se \nce]o[au \n fa]a
ei.

Cu timpul, o \ndârjire crunt` \ncepu s` se a[tearn` peste
durere, pecetluind-o \n adâncul ei, etan[, ca pe un butoi cu
reziduuri chimice. N-avea s` mai lase niciodat` coroziunea s`-i
ajung` la inim`. Humantec era prioritatea ei – [i a[a trebuia s`
fie. Acum \n]elegea.
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Capitolul 9

– Bun` ziua, domni[oar` Keeton, o salut` Roscoe pe un
ton b`]os [i formal. Cred c` suntem gata pentru demonstra]ie.

Summer scrut` chipurile celor din \nc`pere. To]i p`reau
destul de curio[i – un \nceput acceptabil.

– Iar pe domnul doctor Jericho cred c`-l cunoa[te]i deja,
continu` Roscoe, ar`tând \n spatele ei.

Gâtul lui Summer se usc`.
– Bun` diminea]a.
Glasul sc`zut [i calm care o salutase era inconfundabil.
Summer se \ntoarse \ncet, p`strându-[i expresia re]inut`,

\n ciuda b`t`ilor furioase ale inimii.
– Cred c` mi-ai promis o demonstra]ie, acum câtva timp,

spuse Ryan, a[ezându-se.
Ar`ta ca adversarul cel mai formidabil pe care-l \ntâlnise

vreodat`. Domina toat` sala, cu constitu]ia lui masiv` [i cos-
tumul negru. To]i ochii se ab`tuser` de la ea spre b`rbatul cel
\nalt care tocmai se a[ezase al`turi.



Printr-un imens efort de voin]`, Summer reu[i s` zâmbeasc`.
Num`r` \n sinea ei pân` la zece – de dou` ori – [i \ncepu

prezentarea cu o energie n`scut` din hot`râre.
Cu excep]ia unui singur om, \[i privea atent` to]i

ascult`torii. Ori de câte ori observa câte un semn de \ndoial`,
d`dea asigur`ri suplimentare. Ori de câte ori depista interes,
dezvolta, descriind sistemul Humantec \n cuvintele cele mai
promi]`toare.

Când fu gata s` se concentreze asupra detaliilor bazei de
date, atrase aten]ia grupului asupra unui ecran mare, pe care
\l conectase la computerul instalat \n fundul s`lii. Se a[ez` la
keyboard.

Ryan o urm`.
– Simt nevoia s`-mi \ntind piciorul `sta olog, spuse el,

ridicând din umeri.
Degetele lui Summer, pozi]ionate gra]ios deasupra

tastelor, se \nt`rir` ca granitul.
– Continu`, te rog. Pot s` v`d foarte bine, peste um`rul

t`u, spuse el cu o senin`tate care o c`lca pe nervi.
Când Summer afi[` primul menu, Ryan se aplec`

\nainte, privind mai atent. Concentrându-se asupra
ecranului, Summer \[i continu` prezentarea, ignorându-l
cu o intensitate care cel mai mult o dezavantaja pe ea
\ns`[i.

– V` da]i seama, cred, c` f`r` bazele de date sistemul nu e
nici pe departe atât de puternic pe cât v-ar fi necesar, conchise
ea, cu cel mai profesional [i conving`tor surâs.

– |ntr-adev`r, r`spunse Roscoe Williams. Cu siguran]`,
bazele de date sunt...
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– |l \mbun`t`]esc, f`r` \ndoial`, interveni Ryan, dar la ce
trebuie s` renun]`m pentru ele? Spune]i-mi.

Trecu \ncet \n fa]a celorlal]i, u[orul s`u [chiop`tat accen-
tuându-i [i mai mult efectul cuvintelor.

– Poate aceast` tehnologie, excelent` de altminteri, s`
\nlocuiasc` serviciile directe aduse clien]ilor? \ntreb` el,
b`tând \n ecran ca \ntr-un pepene copt. Bugetul nostru nu le
poate suporta integral pe amândou`. Avem de ales \ntre
Humantec [i... umanitate.

– ~`... dac`-mi permite]i s` adaug ceva... ceru Summer.
Ryan se \ncrunt` la ea, dar nu r`spunse.
|ndreptându-[i umerii, Summer se ridic`, a[teptând ca

toate capetele s` se \ntoarc` spre ea.
– Celelalte instal`ri ale noastre au dus la câ[tiguri semni-

ficative \n materie de eficien]` [i eficacitate, atestate docu-
mentar. Informa]iile disponibile cu ajutorul sistemului nostru
ajut` la o reducere a costurilor. |ntr-o perioad` de numai
câ]iva ani...

– Clien]ii no[tri nu au la dispozi]ie ani de zile ca s` a[tepte,
o \ntrerupse Ryan, ne\nduplecat. Nu este vorba numai de sis-
temul prezentat aici.

Ar`t` spre ecran, coborând glasul cât putea de
conving`tor.

– Orice decizie de a orienta resursele \n alt` direc]ie decât
sprijinul direct adus clien]ilor \ndep`rteaz` aceast` clinic` de
scopurile pe care [i le-a propus. Sandy Flats trebuie s` se
dedice \n primul rând oamenilor.

Summer tocmai preg`tea un r`spuns care s` atenueze efec-
tul cuvintelor lui, când Roscoe se ridic` \n picioare.
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– Ai ridicat probleme legitime, domnule doctor Jericho,
spuse el. Finan]area centrului dumitale de reabilitare a suferit
un num`r de neajunsuri. Nu \ncape nici o \ndoial` c` ero-
darea \n continuare a resurselor dirijate spre clien]i va avea un
impact cât se poate de serios.

Summer t`cea, [tiind c` Roscoe pornea de la semnalele
care se f`cuser` deja sim]ite. Nu putea asigura comisia c`
tehnologia n-ar fi dus la pierderea serviciilor pentru clien]i.
De unde s` [tie ea cum finan]a Sandy Flats sistemul? N-ar fi
trebuit s` fie problema ei. Dar, cumva, \n ultimele câteva
s`pt`mâni devenise [i a ei.

Se gândi la Phoebe [i-[i d`du seama c` ajunsese la un pas
de ceea ce a[tepta Max de la ea.

Vânzarea cu orice pre] era principalul obiectiv al lui
Maxwell Pelion. A[a [i trebuia s` fie, altfel Humantec s-ar fi
pr`bu[it \nc` din primul an. Dar Summer nu se putuse \ndura
s` reduc` la minimum impactul pe care-l avea sistemul
Humantec asupra serviciilor clinicii Sandy Flats. |[i prezenta
sistemul cât putea de bine, cu con[tiin]a \mp`cat`. Era, \ns`,
de ajuns atât?

* * *

Pe fa]a lui Summer se citeau semne de oboseal`, pe care
Ryan nu le v`zuse la sosirea ei \n Sandy Flats. Nu credea c`
dormise prea mult \n ultima vreme [i b`nuia c` iar s`rea peste
mese.

– Ai dat un spectacol impresionant, spuse el, rezemându-se
cu um`rul de tocul u[ii.
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– {i tu, replic` Summer, continuând s` strâng` hârtiile
\mpr`[tiate pe birou.

– Deci, ce vei face \n cele trei zile pân` se hot`r`sc mem-
brii comisiei? \ntreb` el, ridicând o foaie care c`zuse pe jos.

– Cercet`ri pentru proiectul urm`tor.
Summer lu` fila din mâinile lui f`r` s`-l priveasc`, punând-o

deasupra celorlalte.
– Acum scuz`-m`, continu` ea \nchizându-[i servieta.

Trebuie s` plec.
Ryan nu schi]` nici o mi[care de a se da la o parte din u[`.

Ba mai mult: intr` \n birou, t`indu-i efectiv calea spre ie[ire.
Ceea ce avea de spus nu putea s` a[tepte o invita]ie improbabil`.

– Summer.
|l privi scurt, ridicând servieta \n fa]a ei ca pe o pav`z`.
– Ascult`, \ncepu el, amândoi ne-am f`cut num`rul \n fa]a

comisiei. Pân` se ajunge la o decizie, nu mai po]i face nimic.
Summer prefer` s`-i evite ochii, uitându-se \n gol, undeva

\n spatele lui.
– Te rog, continu` Ryan, ridicând palmele. Credeam c`

suntem prieteni, sau chiar mai mult...
R`mase rigid`, ca un robot Humantec, complet sub con-

trol, ceea ce-l irita [i mai mult. |n acel moment, propriile lui
ac]iuni numai controlabile nu erau. |i venea s-o zgâl]âie.

– La naiba, mârâi el \ncet, frustrat. Dup` tot ce s-a \ntâm-
plat \ntre noi, nu po]i nici m`car \ncerca s`-mi \n]elegi pozi]ia?

O auzi inspirând t`ios.
– Pozi]ia ta? A, cred c` o \n]eleg. N-ai f`cut decât ceea ce a

trebuit s` faci. Orice e permis, atâta vreme cât \]i sluje[te cen-
trul de reabilitare.
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Ryan \i v`zu umerii \nmuindu-se abia perceptibil,
pleoapele tremurând, [i \n]elese c` nu mai era chiar atât de
sigur`.

– |]i \n]eleg prea bine pozi]ia, urm` Summer pe un ton la
fel de b`]os cum \i era spatele. N-am fost decât un obstacol \n
calea ta. Dar, oricât ai acuza Humantec c` e lipsit de scrupule,
domnule doctor Jericho, metodele dumitale sunt incompara-
bil mai incalificabile...

– Summer, nu este...
– Crezi c`-]i po]i justifica minciunile [i trucurile cu ajutorul

unei cauze nobile, dar nu po]i.
– N-am vrut s`-]i fac nici un r`u...
– N-ai vrut decât s`-]i faci datoria, spuse ea for]at, strângân-

du-[i servieta la piept.
– Nu, n-a fost vorba numai de datorie, nici \n cazul meu [i

nici \ntr-al t`u.
Degetele lui Summer se albiser`, dar liniile fe]ei \i r`m`seser`

rigide. O, cât mai sim]ea nevoia s-o cuprind` \n bra]e, \[i spuse
Ryan, \n timp ce o privea sc`pându-i printre degete.

– Nu e vorba numai de Humantec [i de clinica Sandy Flats,
insist` el, c`utând o lic`rire de \n]elegere \n privirea ei
umbrit`. Despre oameni e vorba. De mine [i de tine...

– Ryan, \mi stai \n drum.
Când o v`zu privind pe lâng` el ca [i cum ar fi ie[it deja din

via]a ei, Ryan sim]i ceva cedând \ntr-\nsul.
– |]i stau \n drum? \ntreb` el, sim]ind c` flac`ra furiei

neputincioase se aprindea din nou. Ai luat cea mai comod` [i
sigur` hot`râre, nu-i a[a?
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– Nu [tiu ce vrei s` spui, replic` Summer cu voce \nghe]at`,
netezindu-[i cocul impecabil de la ceaf`.

– }i-e u[or s` declari c` suntem du[mani, nu-i a[a? Suntem
dou` fac]iuni \n r`zboi, nu doi oameni – doar o companie de
software [i un centru de reabilitare. A[a cum \]i convine ]ie.
Nu supor]i s` fii uman`, s` ai \ncredere, s` sim]i. {tii ce e[ti,
Summer Keeton? E[ti o la[`.

Ochii ei se trezir` la via]`, sc`p`r`tori.
– Ce-ai spus...?
– Ce-ai auzit. Omenia \nseamn` durere. A[a e, durere, [i o

dat` cu ea [i derut`, [i pe undeva pe-acolo, m` crezi sau nu, [i
o [ans` de bucurie. Bucurie adev`rat`, de-aia care-]i opre[te
inima \n loc [i-]i umple sufletul. Dar tu n-ai chef de-a[a ceva,
nu?

Furia \l str`b`tea ca un vânt fierbinte, uscându-i gura,
f`când s`-l usture ochii.

– Vrei s` r`mâi \n siguran]` – mereu la computerele tale,
\n nepre]uita ]ar` Humantec a logicii.

F`cu un pas, dându-se la o parte din dreptul u[ii.
– Bine, Summer, atunci n-ai decât s` te duci. Du-te [i

ascunde-te.
Summer p`lise. Un moment, nu f`cu nici o mi[care, stând

atât de nemi[cat` \ncât p`rea nici s` nu mai respire.
– Ryan Jericho, spuse ea, ]intindu-l cu un deget tremur`tor,

n-am nevoie de sentimente ca astea despre care vorbe[ti tu. Am
f`cut o gre[eal` \ncurcându-m` cu tine, sau cu copiii.

Se r`suci pe c`lcâie s` plece, dar \n clipa urm`toare u[a fu
blocat` de trupul voluminos al lui Roscoe Williams.
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– ~`... scuza]i-m`, domni[oar` Keeton, spuse el, l-a]i v`zut
cumva pe...? A, aici erai. Ryan, tocmai mi s-a adus la cuno[tin]`
c` una dintre pacientele tale a fost internat` la urgen]`.
Phoebe Prescott, citi el de pe un bilet.

– Ce s-a \ntâmplat? \ntreb` Ryan, smulgându-i neceremo-
nios hârtia din mân`.

Roscoe continu` s`-[i priveasc` mâinile goale.
– A luat o supradoz` din nu [tiu ce narcotice... Tentativ` de

sinucidere, probabil.
Summer \[i duse mâna la gur`.
– O, nu...!
– E la terapie intensiv`, continu` Ryan, \nfundându-[i

mâinile \n buzunare. A fost anun]at` [i familia.
– M` duc direct la spital, spuse Ryan.
Nu-i venea s` cread`. Sinucidere? Nu. Nu Phoebe... B`t`ile

inimii \i pulsau \n tâmple. Dar mai gre[ise [i \nainte. Se
\n[elase amarnic...

|n timp ce pornea pe coridor, auzi pa[i \n urma lui dar nu
\ncetini mersul. Gândurile \i erau \nv`luite ca \ntr-o negur`
deas`. Mai con[tientiz` vag sunetul, câteva clipe, \n timp ce se
\ndep`rta.

* * *

Aerul din sala de a[teptare a spitalului tr`snea a antisep-
tice. Summer respira cu mare efort, neputând s`-[i recapete
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suflul. Jimmy Prescott privea fix ecranul televizorului, \n timp
ce Ryan \i vorbea pe un ton deschis [i onest, prea \ncet ca
Summer s` aud` ce spunea.

Nu putea face nimic, era paralizat` de oroare. Orice-ar fi
spus Ryan, [tia c` Phoebe n-ar fi fugit, n-ar fu ajuns unde
ajunsese, dac` nu se amesteca ea. Trebuise s`-[i adune tot
curajul ca s` intre pe u[ile spitalului, dar nu putuse s` nu vin`.

|[i mu[c` buza, când v`zu un medic tân`r apropiindu-se de
Jimmy [i Ryan.

– O s` scape, spuse \ncet doctorul.
Summer \nchise ochii, l`sându-se prad` u[ur`rii, \n timp ce

auzea glasul calm al lui Ryan cerând detalii. Doctorul \i spuse
c` Phoebe dormea, dup` ce sc`pase ca prin urechile acului,
iar acum urma s`-[i revin`.

Cu un zâmbet vag, Summer reu[i s` deschid` ochii.
Medicul \i f`cu semn lui Jimmy Prescott s` se apropie, spunân-
du-i c`-[i putea vizita fiica, dar numai pentru câteva minute.
Jimmy disp`ru pe coridor.

Summer se ridic` de pe scaun, cu picioarele tremurându-i,
[i porni prin sala de a[teptare. Trebuia s` discute cu Ryan, s`-i
explice...

Se a[ez` lâng` el, \n locul lui Jimmy, [i-l atinse pe um`r.
Ryan ridic` din umeri, aproape imperceptibil. Summer \[i l`s`
mâna s` cad`.

– Trebuia s` m` a[tept, morm`i el, vorbind mai mult de
unul singur. Eram atât de sigur c` Phoebe nu consuma
droguri... Fir-ar al dracului s` fie...

Strânse pumnii.

132 RILEY MORSE



– Trebuia s` plec de-aici cu luni \n urm`.
La vederea durerii \ntip`rite pe chipul lui, Summer sim]i c`

i se strângea inima.
– Nu [tii ce vorbe[ti, Ryan.
– Ba [tiu, r`spunse el, cu o privire bântuit`.
– Numai eu sunt de vin`, continu` Summer. Nu trebuia

s-o las s` fug`.
– Nu, Summer.
O lu` de umeri. Mâinile lui erau aspre, câtu[i de pu]in

lini[titoare.
– N-ai fi putut-o opri s` plece. Era pacienta mea, am jude-

cat gre[it...
|i d`du drumul brusc, \ntorcându-se.
– La naiba, cred c` nimeni n-ar fi putut s-o

opreasc`!
Glasul \i cobor\ pân` la [oapt`.
– Eram atât de sigur c` nu avea tendin]e sinuciga[e...
R`mase mult timp cu privirea spre televizor. Summer \i lu`

cu blânde]e mâna \ntr-ale ei, dar ochii lui r`maser` \ndrepta]i
spre ecran, la o lume \ntreag` dep`rtare de ea. Sim]ea c` era
ceva \n neregul`.

– Ryan...
Vocea i se \ntret`ie.
– Ai f`cut tot ce era omene[te posibil, continu` ea, \nfrun-

tându-[i lacrimile. Phoebe o s` se restabileasc`...
|nghi]i un nod cât pumnul.
– Atâta vreme cât mai e \n via]`, mai are o [ans`. Poate c`

acum a \nv`]at [i ea ceva... poate...
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– Destul, Summer. Crezi c` nu [tiu toate astea?
Fa]a lui chipe[` era \ncremenit` \ntr-o masc` aspr`. |[i trase

mâna \napoi.
– Ascult`, n-are nici un rost s` mai stai aici, spuse el cu o

deta[are stranie. Du-te [i odihne[te-te, te-ai chinuit destul...
– Pleci?
– Nu. Trebuie s`-l a[tept pe Jimmy.
– Ryan, ce este? Te rog, spune-mi...
A[tept` un timp. Ryan nu-i r`spunse.
– Ai \ncredere-n mine, Ryan, pot s`...
– S` am \ncredere \n tine? râse el f`r` chef. Ai \n]eles pe

dos, complet pe dos.
– Dar...
– Du-te, Summer, pleac` de-aici!
{i reveni cu privirea spre televizor.
Summer ezit`, privind cum \i palpita un mu[chi mic al

obrazului. Inima \i bubuia \n piept. „Te alung`“, \[i zise ea \n
timp ce pornea spre ie[ire, f`r` s` mai priveasc` \n urm`. „Iar
tu \l la[i“.

E[ti o la[`, Summer Keeton.
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Capitolul 10

Carrie Alford ap`ru f`r` zgomot prin gardiul viu de gar-
denii. Plutirea ei t`cut`, ivindu-se ca din p`mânt, o f`cu pe
Summer s` tresar`. B`trâna p`rea s` fac` parte dintre spiritele
gr`dinii.

– Summer drag`, spuse ea cu vocea ei de p`s`ric`,
atingându-i u[or obrazul cu degetele. Floare frumoas`, azi e[ti
a[a de palid`... Te \ndep`rtezi de noi?

– |n curând voi pleca.
– |n]eleg...
Buzele lui Carrie zâmbeau, dar ochii \i erau p`trunz`tori.

Summer avea senza]ia c`-i iscodea cele mai ascunde gân-
duri.

– Fata a stat prea mult la soare, spuse Marcus, pe un ton
nep`s`tor care risipi vraja momentului.

– Vino, Summer, o chem` Carrie, luând-o de bra]. Lâng`
ap` e mai r`coare. Ar trebui s` st`m de vorb`.

Vocea \i era blând`, dar poruncitoare.



– Aten]ie la cer, le preveni Marcus, din spate.
Carrie se a[ez` pe marginea debarcaderului, surprinz`tor de

ml`dioas`, l`sându-[i picioarele mici s` atârne deasupra apei.
– Azi-diminea]` a dat telefon Ryan, spuse ea, f`cându-i

semn lui Summer s` se a[eze al`turi. Mi-a spus despre
Phoebe.

– Aha...
Oare Ryan era bine? Cum vorbise? Buzele \i ]inur` cu for]a

\ntreb`rile \n loc.
– |mi pare atât de r`u c` s-a \ntâmplat a[a. Ryan a r`mas la

spital când am plecat eu, dar...
Cuvintele i se oprir` \n gât. |[i linse buzele, privind lung

spre ap`.
– Fat` drag`...
Pe fa]a ridat` a lui Carrie se ivi un zâmbet \n]elept.
– }ii mult la el, nu-i a[a?
Summer \ncerc` s` ridice din umeri, dar ace[tia nu f`cur`

decât s` i se \nfioare ciudat.
B`trâna t`cu un moment, privind-o cu ochi mari, \ngân-

dura]i.
– Cred c`-l po]i ajuta, spuse ea \ncet.
Undeva \n apropiere, un pe[te plesni suprafa]a apei cu

coada, amplificând \ncremenirea b`l]ii.
– Pân` acum n-am reu[it decât s` creez probleme,

r`spunse Summer, \nghi]ind un nod.
Carrie cl`tin` din cap.
– Nu, Carrie, a[a este...
Summer \ncerc` s`-i vorbeasc` despre centrul de

reabilitare, despre felul cum Ryan c`utase s` opreasc`
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proiectul Humantec [i cum se \mprietenise ea cu Phoebe,
vorbind \nv`lm`[it [i cam f`r` [ir. Carrie, \ns`, nu f`cea decât
s-o priveasc`, de parc` le-ar fi [tiut deja pe toate.

– Pot s` \ndrept m`car par]ial problema, \ncheie Summer.
Mi-a venit o idee de \mbun`t`]ire a sistemului Humantec, care
va salva [i centrul de reabilitare.

Trecu mult timp pân` când b`trâna vorbi. Când deschise
gura, \ntrebarea ei ciudat` o lu` pe Summer prin sur-
prindere.

– Cât de mult ]i-a spus Ryan despre sora lui? \ntreb` ea,
punându-i delicat o mân` pe bra].

– Mi-a spus cea mai mare parte. Cum explorau \mpreun`
mla[tina, cum \ncerca s-o fereasc` de probleme [i...

Cobor\ privirea spre apele \ntunecate.
– ...[i cum a murit. Cred c` Ryan [i-a iubit foarte mult sora.
– O, da, murmur` Carrie. Alicia era o fat` minunat`.

Frumoas` [i capricioas`...
|n voce i se sim]ea o und` de triste]e.
– Când a crescut, jocurile au devenit mai serioase [i nu-l

l`sa \ntotdeauna pe p`zitorul ei s` se joace.
Scoase din buzunarul fustei o pungu]` cu cus`turi decora-

tive [i-i ar`t` lui Summer fotografia unei tinere fete.
– Alicia?
– Da.
Fata st`tea pe treptele de la „Alford Place“, \ntr-o rochie cu

volane [i cu o umbrel` de soare \n mân`. Summer observ`
imediat c` era rud` de sânge cu Ryan. P`r negru [i ochi
alba[tri ca ghea]a. Dar, spre deosebire de Ryan, tân`ra din
fotografie emana o delicate]e cristalin`, negr`it de fragil`.
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– E foarte frumoas`, spuse ea.
– Alicia c`l`torise cu mama ei câ]iva ani. Pe-atunci, nu

[tiam c` avea mari probleme. Devenise foarte \nchis` \n sine.
Nici chiar p`rin]ii ei n-o \n]elegeau. S-a \ntors \n State, proba-
bil cu speran]a c` Ryan avea s` rezolve totul, ca de obicei.
Numai c`, de data asta, n-a putut face nimic.

Lu` fotografia \napoi, f`r` s-o priveasc`.
– Abia dup` aceea am aflat c`, la \ntoarcerea \n ]ar`, fusese

internat` \n spital. Când a ajuns la noi, era \n tratament.
O fat` atât de frumoas` [i de vulnerabil`, \[i spuse

Summer, privind-o pe Carrie cum punea punga la loc \n buzu-
nar.

– Ryan se consider` vinovat de moartea ei, ad`ug` b`trâna.
Deci, asta v`zuse \n ochii lui, la spital. Nici nu era de

mirare. Era genul de om care s`-[i asume o asemenea
suferin]`.

– Are nevoie de ajutorul t`u... mai [opti \ncet Carrie.
Summer \[i ]inu respira]ia. Privirea ei o urm`ri pe a lui

Carrie spre o barz` care \[i c`uta de mâncare prin apa mic`.
Ar[i]a dimine]ii era atât de arz`toare, \ncât aerul p`rea s-o
apese pe umeri, greu.

– Nu [tiu dac`...
– F` ce-]i spune inima.
– Dar...
Carrie se ridic` \n picioare, \ntrerupând-o cu un gest.
– Inima, Summer.

* * *
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Ryan se trezi \n zgomotul u[ii care se trântea insistent. Se
ridic` \n capul oaselor pe canapea, \ncercând s` se orienteze,
cu mintea \nce]o[at` de somn.

Monstrul B`l]ilor \i puse o lab` pe genunchi, scheunând.
– Nu-mi veni cu figura lui Lassie, b`trâne, n-am chef acum,

bomb`ni Ryan, ciufulindu-i capul l`]os. Ce noapte...
St`tuse cu Jimmy pân` \n zori, mai mult pentru a-l ]ine s`

nu se ia dup` Speedy cu pu[ca. Iar bubuiturile u[ii \i d`deau
dureri de cap. Se d`du jos din pat [i, deodat`, clipi din ochi
surprins de furtuna care izbucni pe nea[teptate de jur \mpre-
jur.

Ploaia \ncepu s` n`v`leasc` prin plasa contra ]ân]arilor,
udându-i c`ma[a leoarc` \n câteva secunde [i risipindu-i aburii
de pe creier. Cu o mi[care rapid`, Ryan \nchise u[a, blocând-o
cu cârligul.

Un bubuit de tunet reverber` peste mla[tin`, ca pentru a-i
accentua nefericirea. Ploaia p`rea s`-l comp`timeasc` [i ea,
l`crimând de pe stre[inile casei.

Monstrul scânci.
|i auzi ghearele zgâriind scândurile u[ii. Apoi, botul

\mbl`nit \i \mpinse piciorul.
– Ce-i, b`iete? Doar nu vrei s` ie[i pe vremea asta...
Privi spre apele m`turate de vânt. Iar ceea ce v`zu \l f`cu s`

se \ncordeze din tot trupul.
Miji ochii prin ploaie, spre canoea goal` care plutea \ncet

\n josul râului.
Când ajunse pe ponton, nu mai avea nici o \ndoial` de

unde venise barca. Apuc` ancora de pe fundul lotcii lui de pes-
cuit, o arunc` spre canoe [i, tr`gând de frâghie, o aduse la mal.
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Era barca m`tu[ii Carrie, f`r` pagaie \n ea, doar o pereche
de sandale plutind prin apa de pe fund. Ale lui Summer
erau...? Privind intens \n amonte, Ryan nu putu s` vad` decât
perdeaua cenu[iu-verzuie, deas`, a ploii.

F`r` s` piard` vremea cu legarea canoei, s`ri \n barca de
pescuit. |l strig` pe Monstrul B`l]ilor, dar câinele o luase deja
la fug` prin vegeta]ia de pe mal.

– Tâmpitule! strig` Ryan, sim]ind nevoia s` se descarce pe
cineva.

Ca pentru a-i sfida \ndârjirea, furtuna se \nte]ea tot mai
tare. Ryan \ncerca s` vad` prin rafalele ploii, cârmindu-[i barca
aproape de mal, \n timp ce vântul \i urla pe la urechi.

Urla...? Nu era vântul, ci Monstrul B`l]ilor. Poate c`... Ryan
arunc` ancora pe mal.

– Monstrule! strig` el. Aici, b`iete!... Monstru! Unde e[ti?
Câinele nu ap`ru, \n schimb urletele \ncepur` din nou, mai

aproape. Ryan s`ri \n apa mic` [i trase barca pe malul mâlos,
gr`bindu-se spre locul de unde se auzea sinistrul sunet.

– F` bine [i s` nu m` chemi de poman`, javr`... morm`i el
\nver[unat.

O g`si ghemuit` lâng` un chiparos, dârdâind, ud` pân` la
oase, cu fa]a palid` ca luna – cea mai frumoas` imagine din
lume. |n clipa urm`toare, Summer fu \n bra]ele lui, sus-
pinând. O strânse la piept pân` când \[i sim]i inima \ncepând
s` bat` din nou.

Summer \[i \ngrop` fa]a \n adâncitura um`rului cald al lui
Ryan. Sim]i c` era ridicat` \n bra]e [i purtat` pe sus.

– Nu... n-am nimic... \ng`im` ea, f`r` s`-[i desprind`
bra]ele de gâtul lui.
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– Nu? {i ce f`ceai \n mla[tin`, pe furtuna asta? \ntreb` el,
cu glasul \n`sprit.

– Eram... plecasem cu canoea [i... am v`zut un [arpe [i
m-am speriat... am c`zut... \ncercam s`...

Se opri, cu curajul p`r`sind-o ca pârâia[ele de ploaie care
i se prelingeau prin p`r. Abia când o depuse \n barc`, Summer
sim]i c`-[i mai venea \n fire.

– |]i mul]umesc c` ai venit s` m` cau]i... mai murmur` ea.
Pe tine pot conta \ntotdeauna.

– Nu, Summer, nu \ntotdeauna... r`spunse Ryan, cu
privirea spre râul din fa]a lor.

Tonul lui \nghe]at o f`cu s` se \nfioare.
– Am venit la tine! izbucni ea, \ncurcat`.
– A[a...? replic` Ryan f`r` s` ridice capul, \n timp ce lega

frânghia.
– Vreau s` zic, nu... nu ie[isem doar la... la o plimbare...
– Era [i greu, f`r` pagaie.
– Am \ncercat s`-]i explic. A ap`rut un [arpe, [i...
– Nu acum. Trebuie s` te schimbi cu haine uscate. Te duc

\napoi la Alford...
– Nu, Ryan, \l opri Summer, \nl`turându-[i din fa]` o [uvi]`

de p`r ud`. Nici m`car nu te intereseaz` s` afli de ce sunt aici?
– Fiindc` Monstrul are un nas fin [i ]i-a g`sit urma \n

mla[tin`.
O apuc` de umeri, strângându-i-i cu putere \n mâini.
– Summer, nu-]i dai seama c` puteai s` mori?
„Te iubesc“, \i venea lui Summer s` spun`, dar omul din

fa]a ei era un str`in. Dintr-o dat`, se temu foarte tare – pentru
el [i pentru sine.
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– Summer, nu trebuia s` vii! strig` Ryan, pentru a se face
auzit peste zgomotul vântului [i al ploii.

– Dar acum sunt aici [i...
Un copac din apropiere fu lovit de tr`snet, bubuitura

retezându-i cuvintele.
– S` nu ne cert`m aici, pân` ne tr`sne[te [i pe noi, spuse

Ryan, \ncepând s-o trag` de mijloc, spre cas`. Poftim, [terge-te,
continu` el \n`untru, dup` ce scoase un prosop din dulap,
\ntinzându-i-l f`r` s-o priveasc`.

– |]i mul]umesc... murmur` ea, cu sufletul la gur`,
dârdâind. Sunt... sunt \n ultimul hal.

Ryan lu` \nc` un prosop [i-i acoperi cu el p`rul ud.
– E[ti tu multe, Summer, dar n-ai ajuns chiar \n ultimul

hal... spuse \ncet, privind-o cu o asemenea triste]e \ncât
Summer \ntinse instinctiv o mân` ca s`-i ating` obrazul.

– Ryan, eu...
– Trebuie s` te usuci, o \ntrerupse, \ncepând s`-i frece

p`rul cu prosopul.
Summer sim]i un nod \n gât. Oricât ar fi \ncercat, cuvintele

pe care dorea atât de mult s` le rosteasc` nu voiau s` ias`.
Nevoia de a fi \n]eleas` de el o f`cea s` explodeze.
– Ryan, te iu...
– Trebuie s`-]i sco]i hainele astea ude, i-o retez` el,

retr`gându-se. Mai bine s` te duc \napoi la „Alford Place“.
Summer trase adânc aer \n piept, contiuând s` tremure din

tot trupul.
– Ryan, Carrie mi-a povestit despre sora ta. Mi-a spus c`...
– M` a[teptam s-o fac`, \n cele din urm`. Ascult`, Summer,

are inten]ii bune, dar...
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– Te rog, Ryan, ascult`-m`.
Ridicând mâna, Ryan cl`tin` din cap.
– Summer, nu. Nu sunt cine sau ceea ce crezi c` sunt. E

mai bine s` pleci acum – mai bine pentru amândoi.
– Ryan, pot s` m` schimb cu ceva uscat \nainte de a pleca?

Mi-e atât de frig... spuse ea, cl`n]`nind din din]i inten]ionat.
– „Alford Place“ nu e chiar atât de departe...
Summer simul` un dârdâit.
– Iart`-m`, morm`i el, frecându-[i fa]a cu palmele. Am

\nnebunit. Sigur, \]i pot da ceva uscat.
– Merge orice, spuse repede Summer. {i cred c`, dac` fac

[i un du[, am s` m` \nc`lzesc destul de bine.
{i, \nainte ca Ryan s` obiecteze, o tuli spre baie. Numai de

zece minute avea nevoie.

* * *

Ryan era \n dormitor, c`utând \n scrin ni[te haine potrivite
pentru Summer, când auzi du[ul oprindu-se. Scoase o bluz`
de flanel`, dar o \ndes` \napoi. Culoarea ei verde sem`na prea
mult cu nuan]a ochilor lui Summer. Deja \i era destul de greu,
nu avea nevoie [i de alte complica]ii. Alese o c`ma[` groas`
neagr` [i o pereche de pantaloni de trening.

|nchizând sertarul, auzi \n spatele lui lip`itul unor picioare
descul]e pe podele. Se \ntoarse, iar ritmul b`t`ilor inimii i se
modific` dureros.

Summer st`tea lâng` fereastr`, ar`tând ca o zeitate mitolo-
gic` \n lumina palid`, sp`lat` de ploaie. Prosopul \i st`tea dra-
pat larg peste curbele trupului [i, sub privirea lui Ryan, [i-l l`s`
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s` alunece \n jos, \ncet, a]â]`tor, pân` c`zu. Fermecat, Ryan
\ncremeni, urm`rindu-i fiecare mi[care. Umbrele stropilor de
ploaie de pe geam i se unduiau pe trup \ntr-un dans hipnotic.
Când f`cu primul pas spre el, Ryan \nghi]i un nod.

– Summer, ]i-am...
|i \ntinse c`ma[a, iar ea i-o lu` dintre degete, aruncând-o

pe pat cu un zâmbet straniu, ispititor, pe buze.
– Nu scoate o vorb`, Ryan.
|l s`rut`, mi[cându-[i excitant pe lâng` el trupul gol, neted

ca m`tasea [i fierbinte ca focul.
– Ar trebui s`-]i sco]i pantalonii `[tia uzi, spuse ea, trecân-

du-[i u[or degetele peste pieptul lui, \nfierbântându-i pielea.
Mâna i se opri la betelia jean[ilor.

Ryan auzi pocnetul \ncheietorii, urmat de ]iuitul slab al fer-
moarului. P`rul ei umed mirosea a [ampon, iar Ryan \[i
\ngrop` fa]a \n el, nedorind s` gândeasc`, [tiind c` trebuia s-o
fac`, s` se controleze.

– Summer... Summer... Ce faci?
– Mai trebuie s` \ntrebi? murmur` ea.
Cuprinzându-i fa]a \n mâini, i-o ridic` spre a lui, cu mintea

\nvârtindu-i-se ame]itor la vederea acelor ochi de smarald.
Trebuia s-o opreasc` pân` nu era prea târziu.

– Summer, asta-i o... Trebuie s`...
– S` te ating, complet` ea.
Ryan trase aer \n piept, când mâna ei \l cuprinse.
Focul pe care Summer \l aprinsese \n`untrul lui amenin]a

s`-i devoreze complet voin]a.
– {tii ce faci? o \ntreb` el cu glas r`gu[it.
Summer chicoti.
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– A, da, cred c` [tiu.
– Dar...
– Vorbe[ti prea mult, domnule doctor Jericho.
|l mângâie u[or, iar puterea lui de a judeca  se dizolv` \ntr-un

geam`t sc`zut.
O trase spre el, fr`mântându-i cu mâinile pielea neted` [i

umed` a spatelui.
Gura ei o g`si pe a lui, cu buzele fierbin]i, dornice.
Ryan o lu` \n bra]e [i o depuse u[or pe pat, dup` care se

retrase s-o priveasc`. Era atât de frumoas`, cu buclele aurii
rev`rsate pe pern`... {i \l privea cu o bucurie atât de sincer`,
\ncât Ryan se sim]ea gata-gata s` explodeze. |[i l`s` blugii s`
alunece pe podea [i se \ntinse lâng` ea pe pat. Era Summer
Keeton cea pe care o c`utase \n toate acele s`pt`mâni.

|i \ncercui mai \ntâi cu vârful degetului un sân tare [i
ginga[, apoi [i pe cel`lalt. Summer gemu \ncet, când Ryan
descrise aceea[i mi[care cu limba, oprindu-se la fiecare sfârc
pentru a-l suge [i excita.

– O, Ryan... Ryan...
|l trase spre ea, desf`cându-[i picioarele astfel \ncât

b`rb`]ia lui s` se rezeme \n valea dintre ele.
Cu un mare efort de voin]`, Ryan se retrase.
– Dar... Ryan...
– {[[... [opti el. Doar o clip`.
Scoase din sertarul noptierei un pache]el p`trat, \n timp ce

Summer \l privea cu ochi arz`tori.
– M` surprinzi, Summer, spuse el cu blânde]e. Obi[nuiai

s` fii preg`tit` pentru orice...
{i ridic` prezervativul.
Summer f`cu ochii mari.
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– Nu... nu m-am gândit...
– Ah, Summer, nu [tii cât am a[teptat s` aud asta...
|ncepu s` [i-l aplice, iar mâinile ei mici [i calde \l

cuprinser`, ajutându-l s` termine. Strânsoarea ei \l f`cea s`
pulseze convulsiv, iar Summer, cu murmure de \ncurajare, \l
c`l`uzi spre ea.

|ncepur` un dans ritmic, care \i lu` \n st`pânire, tr`gându-i
spre o culme insuportabil` a extazului desprins din timp.

{i atunci, cerurile se deschiser`.
Summer ]ip`, \n timp ce Ryan o strângea \n bra]e, cu un

geam`t sonor. Plutind orbe[te dincolo de stele, o ]inu strâns,
convins c` dac`-i d`dea drumul \l a[tepta moartea undeva, \n
spa]iu...

Mult timp dup` ce r`mase sec`tuit continu` s-o ]in`,
p`trunzându-se de ging`[ia ei ca un om care moare de sete,
\ntip`rindu-[i pentru totdeauna \n memorie senza]ia ei lipit`
de el.

– O, Ryan, te iubesc...
{oapta gutural` a lui Summer \l readuse brutal la realitate,

din oaza pe care [i-o f`urise \n bra]ele ei.
– Nu...
N-o putea l`sa s`-l iubeasc`. Nu-i putea permite s` aib`

nevoie de el.
– Ba te iubesc, Ryan. De-asta am venit azi aici. Numai c` n-ai

vrut s` m` ascul]i...
– O, Doamne, Summer...
Se sim]ea ca un tr`d`tor de ultima spe]`. S` ia iubirea pe

care ea i-o oferea din toat` inima [i s` i-o azvârle \napoi \n
fa]`... N-avea s`-l ierte niciodat`. Nu merita iertarea ei.
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– Ce-am f`cut?
– Ce-ai f`cut? \ntreb` [i ea, ridicându-se cu cear[aful

\nf`[urat \n jurul trupului. A[ spune c` am f`cut dragoste. Cu
rezultate absolut satisf`c`toare, a[ putea s` adaug...

Zâmbi, oftând prelung.
– ~sta era [i planul meu, \n]elegi...
– Planul?
– Nu conteaz`. Ce-am f`cut e bun f`cut. Te iubesc, Ryan.
– Nu spune asta.
– Ryan, nu m-am gândit la...
– Tocmai asta e, c` nu te-ai gândit, o \ntrerupse el.
{tia c` era crud, dar n-o putea l`sa s`-[i deschid` armura;

cuvintele aproape \l \necau.
– Nu m` iube[ti. Am f`cut sex, minunat, superb – ceea ce

voiam s` fac cu tine de când te-am v`zut prima oar`.
Se \ntoarse s` evite privirea \nnegurat` care-l str`pungea ca

un cu]it.
– Te rog, Ryan, vorbe[te-mi...
Nu putea vorbi. Dac` scotea un cuvânt, n-ar mai fi putut

s-o alunge.
– Ryan?
Se l`sase \ntunericul. Ploua statornic, \ncet. „Nu se mai

\ndreapt` vremea asta“, \[i spuse el. Niciodat` n-avea s` se mai
\ndrepte.

– |mbrac`-te, Summer. Te duc \napoi la m`tu[a Carrie.
{i ie[i gr`bit din camer`.
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Capitolul 11

Când jeepul porni s` coboare aleea \n serpentine care
ducea la „Alford Place“, Summer rupse t`cerea.

– Mai voiam s`-]i spun [i altceva, zise ea, privind pe fereas-
tr` spre mu[chiul spaniol ud de ploaie.

– Nu e nevoie s` mai spui nimic, Summer. Ce s-a \ntâmplat
a fost din vina mea. Nu trebuia s`...

– Termin`! \l \ntrerupse ea. Te rog, m`car asta nu mi-o lua.
T`cerea se l`s` din nou, [i mai ap`s`toare. Summer \[i

drese vocea.
– E vorba de centrul de reabilitare, \ncepu ea, \n timp ce

opreau \n fa]a verandei de la „Alford Place“.
– Cred c` Humantec a l`sat micul meu proiect f`r` nici o

[ans`.
– |]i vei face centrul, spuse simplu Summer. Nu m`

\ndoiesc.
– Comisia \nc` n-a luat nici o decizie.



– Ascult`-m` pân` la cap`t! Comisia ta ar face cea mai mare
prostie respingând oferta Humantec.

– Ce ofert`?
Summer \ncepu s`-i descrie planul, cu tot entuziasmul de

care era \n stare, sub privirea lui opac`. Când auzi despre con-
vorbirea cu Max, Ryan strânse din din]i.

– Deci, b`trânul Maxwell va scoate un iepure din p`l`rie,
a[a-i? coment` Ryan, deschizând portiera.

Summer cobor\ din ma[in` [i se gr`bi s-o ocoleasc` pân`
lâng` portiera lui.

– E hot`rât s`-i vând` ideea lui Roscoe. Sandy Flats e un
poligon de \ncercare excelent, spuse ea.

Ryan se rezem` de jeep.
– Trebuie s` recunosc c` partenerul t`u are talent la

vânz`ri, coment` el sarcastic.
Summer \[i mu[c` buzele, dar era hot`rât` s` se fac` ascultat`.
– Sandy Flats e o clinic` mic`, un microcosm perfect pen-

tru dezvoltare. Cu pu]in noroc, sistemul de computere al
clinicii ar putea chiar s` scoat` bani.

– Ei, asta explic` \n sfâr[it interesul t`u.
– |ncerc s`-]i ar`t c` m-am schimbat, insist` Summer,

b`tându-l cu pumnul \n piept. Acum \n]eleg de ce e atât de
important centrul de reabilitare.

Ochii lui Ryan r`maser` reci. Porni spre verand`.
– Ryan, o s` mearg`, [tiu c-o s` mearg`, st`rui ea \n timp

ce-l urma. Luni de zile am imaginat module suplimentare.  Cât
ai bate din palme, centrul de reabilitare va fi gata.
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– Deci, ai pus la punct totul...
Ryan \nchise ochii.
– |]i mul]umesc, Summer. A[a mi-e mai u[or.
– Mai u[or...?
– Dac` planul t`u e aprobat de comisie, [i dac` mi se auto-

rizeaz` [i mie finan]area centrului, plec mai lini[tit.
Lovi cu vârful piciorului o treapt` de lemn cu vopseaua

cojit`.
– Dar oricum plec de la Sandy Flats. N-am s` mai conduc

centre de reabilitare – niciodat`.
{i \ncepu s` urce din nou treptele, dou` câte dou`.

Summer r`mase la baza sc`rii, dar nu se l`s`.
– Nu po]i pleca acum! strig` ea. Centrul de reabilitare e

visul t`u, trebuie s` r`mâi aici.
Ryan se \ntoarse spre ea, privind-o ca de pe malul opus al

unei pr`p`stii.
– Ce [tii tu despre visurile mele?
Ridic` mâna, nel`sând-o s` r`spund`.
– Am reu[it s`-]i câ[tig \ncrederea, Summer. N-a fost greu

deloc – cunosc toate trucurile. {i tocmai când credeai c` am
\n]eles, când credeai c`-]i voi fi al`turi \n cele mai grele
momente – pac! Apar \n alt` parte. Tehnica e totul.

Oft` din to]i r`runchii.
– Da, da, m` pricep la tot felul de jocuri.
Summer ridic` b`rbia. {tia despre ce fel de joc era vorba

acum. Se numea auto-compasiune. Nu-l putea combate decât
aprinzându-i un foc sub picioare.
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– Ryan, fapta ta n-a fost cu nimic mai rea decât ceea ce face
Max de fiecare dat` când intr` \n câte-un spital.

|l v`zu strâmbându-se.
– Analizeaz` situa]ia [i face tot ce trebuie ca s` vând` sis-

temul. Ave]i multe \n comun.
– Serios?
Ryan f`cu un pas spre ea, iar Summer \[i sim]i p`rul de la

ceaf` zbârlindu-se.
– Eu lucrez cu fiin]e omene[ti, nu cu ma[ini. Când fac

gre[eli, nu mai pot s` le \ndrept.
F`cu o pauz`, \ngustându-[i ochii.
– Ce anume avem \n comun, Maxwell Pelion [i cu mine? o

\ntreb`.
Summer \[i linse buzele, potrivindu-[i mânecile prea lungi

ale c`m`[ii.
– Amândoi v` urm`ri]i scopurile din toat` inima.
– Chiar a[a? Ia spune-mi, Summer, ce \nseamn` Max pen-

tru tine?
– E partenerul meu de afaceri [i, o dat`, am avut o... o

rela]ie mult mai strâns`. A trecut mult timp de-atunci.
– |n]eleg.
– Ba nu \n]elegi nimic, replic` Summer, proptindu-[i

mâinile \n [olduri. Ryan, n-am [tiut ce \nseamn` s` ]ii cu
adev`rat la cineva, pân` când am venit aici. Nici m`car nu m`
credeam capabil` s` ]in din tot sufletul la alt` persoan`,
\nainte de a te cunoa[te pe tine. Tu mi-ai ar`tat...
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– Summer...
|i atinse u[or umerii, apoi \[i l`s` mâinile s` cad` [i f`cu un

pas \napoi.
– Roscoe mi-a spus cândva c` ai un anumit har, spuse ea,

apropiindu-se. N-am \n]eles la ce se referea, dar acum [tiu. Ai
un efect aparte asupra oamenilor, \i...

– Ajunge, Summer, toate astea au trecut. S-a terminat.

* * *

Summer se [terse la ochi, privind prin apartament.
Luminat` numai de ecranul computerului, camera ar`ta ca o
cavern` – imens de mare [i de pustie. Aprinse lampa de pe
birou, strângându-[i pe trup halatul flau[at. Mijind ochii \n
lumin`, \ncerc` din nou s` deslu[easc` \nsemn`rile pe care le
f`cuse \n calendarul de birou.

Lu` din c`mar` o pung` de pufule]i cu brânz` [i se \ntoarse
la computer, ron]`ind. Trebuia s` [i-l scoat` pe Ryan din
minte – din mintea [i din via]a ei.

Mâna \i tres`ri la auzul ]ârâitului ascu]it al soneriei,
f`când punga s` zboare drept \n monitor, \mpr`[tiindu-[i
con]inutul peste keyboard. „~[tia da, nervi!“ \[i spuse
Summer, iritat`.

– Cine e? \ntreb`, \nclinând keyboardul peste pung` ca s`
scuture la loc pufule]ii [i firimiturile. Max?

– Da, eu sunt. {tii, chiar c-ar trebui s`-]i iei un fax.
– De ce? se interes` Summer, deschizând u[a.
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– Ca s` nu traversez tot ora[ul cu ma[ina, sâmb`ta noaptea,
replic` el zâmbind, \n timp ce intra \n living. Amica mea m`
a[teapt` jos, a[a c` n-am s` stau mult. Tocmai am primit pla-
nurile noului spital [i m` gândeam c` ai nevoie de timp ca s`
le studiezi.

|ntinse hârtiile pe canapea.
– Max, nu cred c-o s` mearg`.
– Ba cum s` nu mearg`?! Nu e un spital prea \ntins. Ne va

fi u[or s` tragem cablurile prin...
– Nu la asta m` refeream.
Strânse la piept punga cu pufule]i, a[ezându-se pe

marginea canapelei.
– Ai grij`, s` nu [ifonezi planurile, o preveni Max, salvând

câteva hârtii.
– Pu]in \mi pas` de planuri, cl`tin` \ncet din cap Summer.
A[a era. Nu-i p`sa deloc. De nimic.
– Nu vin la Bombay, \[i auzi ea propria voce declarând.
Un moment, Max o privi f`r` s` \n]eleag`.
– E[ti obosit`, nu-i a[a? Iart`-m`, Summer. Nu m-am gân-

dit, \nainte s` vin...
Se a[ez` al`turi, punându-i o mân` pe genunchi.
Era un gest firesc, \l f`cuse de nenum`rate ori – dar, când

cobor\ privirea, Summer \[i aminti de fluturele care i se
a[ezase pe genunchi \n timpul croazierei pe râu, cu Ryan. I se
puse un nod \n gât.

– Desigur, ai timp destul s` te ui]i la ele mai târziu, con-
tinu` Max. Ai s` te sim]i altfel mâine...
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– Nu...
Vocea \i suna ca un horc`it slab.
– Nu, n-am s` m` simt altfel, ad`ug` ea, mai tare.
– Stai un moment, Summer.
– Max...
– Cred c` [tiu despre ce e vorba.
Oft` prelung.
– De când te-ai \ntors de la Sandy Flats, nu mai e[ti aceea[i.
– Ai dreptate.
|ntr-adev`r, era alta, cu totul alta – dac` pân` [i Max

observa...
– Ar fi trebuit s` l`murim situa]ia pe loc, spuse el.
– Da, a[a ar fi trebuit.
Max se \ncrunt`.
– Suntem parteneri de mult` vreme. Nu-mi po]i ierta o sin-

gur` gre[eal`?
– N-a fost gre[eala ta. A mea a fost. Tot timpul a fost numai

vina mea.
– Vorbe[ti f`r` sens, Summer.
– Vrei s` [tii ce anume nu are sens? replic` ea.
Max cl`tin` din cap, privind-o de parc`-[i pierduse min]ile.

Poate chiar [i le pierduse. |n orice caz, se sim]ea \n stare s`
fac` o... o mic` nebunie.

– Po]i s` te descurci singur la Bombay, spuse Summer. Eu
m` \ntorc la Sandy Flats.

{i-[i arunc` un pufule] \n gur`, \nainte de a apuca s`-[i
retrag` cuvintele.
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– Summer, avem deja biletele de avion...
– Ia pe altcineva cu tine. Ar fi o [ust` foarte interesant`.
Se sim]ea de-a dreptul euforizat`.
– Nu mi se pare deloc nostim, replic` Max, cu o privire

aspr`.
– Ai dreptate, \i zâmbi Summer. Nu e distrac]ie, e vorba de

afaceri. A[a c`, ia spune-mi, când vrei s` programez toate
\mbun`t`]irile, dac` vin [i eu cu tine? Gânde[te-te, Max.

– Dar...
– N-are nici un sens s` bat drumurile, când am de con-

ceput [i de programat atâtea, continu` ea mai calm. Vorbesc
cât se poate de logic, Max. Trebuie s` instruim pe altcineva
pentru instal`ri.

– Asta ar \nsemna o leaf` \n plus...
– M` \ntorc \n South Carolina, insist` ferm Summer. Avem

acolo un poligon de testare [i vreau s`-l folosesc.
– Vom vorbi despre asta mai târziu, spuse Max, adunându-[i

hârtiile de pe canapea. Ai muncit prea mult, ai nevoie de
pu]in` odihn`...

– |ntr-adev`r. {i [tiu locul ideal. O cas` veche [i frumoas`,
cu vedere spre cel mai lene[ râu din sud.

* * *

Summer st`tea pe veranda de la „Alford Place“, nevenindu-i s`
cread` c` se \ntorsese. Fusese atât de simplu. Dup` ce puseser`
la punct toate detaliile, Max devenise nea[teptat de \n]eleg`tor.
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Pe m`sur` ce se l`sa \ntunericul, sim]ea o ap`sare tot mai
grea pe inim`. |n timpul cinei, Carrie ciripise \ncontinuu
despre ultimele \ntâmpl`ri din Sandy Flats – numai despre
Ryan nu-i spusese nimic. Iar Summer nu se putuse \ndura s-o
\ntrebe.

Un fo[net ciudat dincolo de gardul viu \i atrase aten]ia.
Oare chiar bântuiau spirite prin gr`dina lui Carrie? Sau a[a
era, sau \ncepea s`-[i piard` min]ile.

– Cine-i acolo? \ntreb`.
Neprimind nici un r`spuns, se \ntoarse s` fug`. Dup` doi

pa[i pe verand`, nimeri drept \ntr-un obstacol neclintit, ca un
zid uria[ de piatr`. Rico[` \napoi [i [i-ar fi spart capul pe
c`r`mizile aleii, dac` nu reu[ea \n ultimul moment s` se
r`suceasc` \ntr-o parte, amortizându-[i c`derea.

Fo[netul ajunse lâng` fa]a ei – [i ceva \i linse urechea.
Summer deschise un ochi.

– Monstrule! exclam` ea, apucându-l de ceaf`. Halal spirit!
M-ai speriat de moarte!

|n clipa urm`toare, deasupra ei ap`ru Ryan. Zâmbea strâmb,
cu un aer b`ie]esc, r`ut`cios, care-i umplea ochii de lumini]e.

– N-am vrut s` te speriem...
– Nu m`... ``... a[teptam s` fie nimeni aici.
Summer se ridic` jenat`, netezindu-[i p`rul, cu ajutorul

limbii Monstrului.
Ryan, cu o sprâncean` arcuit`, continua s` zâmbeasc`.
Ab]inându-se s` apuce mâna pe care i-o \ntinsese, Summer

se s`lt` \n picioare.
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– Ar fi trebuit s` dau un telefon, spuse el, atingându-i
b`rbia cu degetele.

|ncremenit` de privirea ochilor lui alba[tri ca de cristal,
Summer sim]i c` se pierdea complet cu firea.

– Mereu ]ii b`rbia atât de sus, Summer?
Clipi din ochi, \ncuviin]ând buimac`.
Ryan \[i l`s` mâna s` cad`, cu un zâmbet, ca [i cum acela

ar fi fost r`spunsul pe care-l a[tepta.
– Monstrul B l̀]ilor [i cu mine am aflat c  ̀te-ai \ntors, o inform  ̀el.
A[ezându-se pe piciorul ei, Monstrul scheun` \ncet, \n

semn de confirmare.
Apoi Ryan o cuprinse \n bra]e, cucerindu-i buzele cu ale

lui, arz`tor [i tandru \n acela[i timp. O strânse cu putere la
piept, iar trupul lui Summer se cuib`ri \n \mbr`]i[are. Nu
suport, \[i spuse, Doamne, f`-l s` se opreasc`...

|n clipa urm`toare o podidir` lacrimile. |i curgeau pe
obraji, mari [i grele...

– Summer...
Incapabil` s` vorbeasc`, nu f`cu decât s` clatine din cap.

Ce-ar mai fi putut spune, ce nu spusese deja? C`-l iubea? Nu
era de ajuns, i-o spusese chiar el.

– Summer, [tiu c` ]i-am spus s`-]i p`strezi lacrimile pentru
altcineva, dar...

– Ce cau]i aici? izbucni ea, [tergându-se la ochi cu dosurile
mâinilor. Credeam c` ai... Când te-ai \ntors?

O atinse pe buze cu degetele, f`cându-i cuvintele s` se
evapore.
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– Nici n-am plecat, spuse el. Tu ai \nv`]at s` ai \ncredere.
Am ajuns la concluzia c` pot avea [i eu.

|[i trecu o mân` prin p`r, r`v`[indu-[i-l, \n timp ce respira
\ncet, prelung.

– Trebuia s` \ncerc.
Monstrul scheun`.
– Nu acum, b`iete...
Blând, le lu` \n mâinile lui mari [i calde pe cele ale lui

Summer.
– Te iubesc, spuse, cu o privire intens` care ajungea pân`

\n inima ei, ridicându-i-o \n v`zduh pentru a o purta departe,
departe...

– O, Ryan... [opti ea, abia \ndr`znind s` mai respire.
– M` \ncred acum \n cele mai adânci instincte ale mele,

continu` el cu glas r`gu[it. {i tot ce-mi spun ele e c` am
nevoie de tine. Voiam s` m` duc la Atlanta, pân` am aflat c`
urma s` te \ntorci.

|i s`rut` cu nespus` blânde]e buzele \ncremenite de
uimire.

– Te iubesc, Summer Keeton.
Ryan avea nevoie de ea. Ryan o iubea!

Monstrul scânci din nou, lovind-o ritmic [i puternic cu
coada \n picior.

– Bine, b`iete, ajungem [i acolo... spuse Ryan, pres`rând
s`rut`ri u[oare pe fruntea ei. Summer, m`rit`-te cu mine.

Cererea lui, \nceat` dar irezistibil`, o \nv`lui \ntr-o vraj`.
|ntotdeauna [tiuse c` \n glasul acela exista for]`, o for]` care
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acum se \ndrepta spre ea, din r`sputeri. Numai Ryan Jericho
putea face ca o porunc` s` sune atât de blând [i \n acela[i timp
imposibil de nesocotit.

– Summer? Prime[ti?
Summer d`du din cap.
– Curând?
Ea r`spunse la fel, sim]ind cum ritmul inimii lui se potrivea

cu al ei.
– Am putea pune totul la punct dup` ce-]i termini ame-

lior`rile sistemului. Nu vreau ca Maxwell s` te bat` la cap cu
telefoanele. |]i promit c`, de data asta, te voi l`sa s` te inte-
grezi \n program.

Summer chicoti.
– Ce-i a[a de comic?
– {i eu, care credeam c` sunt singura pe care o intereseaz`

programul...
– Of, mai las`-l dracului de program! murmur` senzual

Ryan [i o s`rut` pe \ndelete, la fel de \ncet [i adânc ca [i curen-
tul râului care curgea pe lâng` ei.

Sfâr[it
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